
  [image: ]


  
    La cançó de Roland (en francès, Chanson de Roland) és una cançó de gesta del segle XI que narra la batalla de Roncesvalls i té com a protagonista Roland, un cavaller a les ordres de l’emperador Carlemany. S’han trobat manuscrits medievals en llengua d’Oïl i en occità. En occità se’n conserven manuscrits de textos parcials, com per exemple Rotland a Saragossa i Ronçasvals, i se’n conserven testimoniatges en altres documents medievals, tot i això el manuscrit complet està parcialment desaparegut.
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  PORTADELLA


  Per bé que, fa més de vuit-cents anys, ja es difonien per terra catalana les fetes rolandianes i que es tracta d’una peça indiscutible i fonamental de la literatura occidental, la Cançó de Roland es tradueix aquí per primera vegada al català. Aquesta tasca ha estat empresa exemplarment per Joan Jubany, el qual ha conservat el decasíl·lab original del poema anglonormand.


  «Saludem la Cançó de Roland… com un nou, recent exemple de versió modèlica… Cal dir que, per distants que restin de nosaltres tots els llocs comuns de l’època, aquest relat llegendari, per tènue que en sigui la versemblança històrica, per bàrbara que en trobem la suposada justícia, l’extraordinària suggestió del seu verb, la vívida evocació d’un estil de vida i mort tan bellament i ingènuament patètics, resulta fascinant per a un lector modern». Alfred Badia, Avui.


  «Crec que, com va fer Josep Carner per a un altre escriptor dels anys vint, podem demanar que sonin vint-i-una canonades per celebrar la incorporació, gràcies a l’esforç inestimable del jove traductor, Joan Jubany, de la Cançó de Roland a la nostra cultura». Albert Manent, La Vanguardia.


  «Un desdeveniment que assenyala una fita considerable és la traducció al català (ja era hora!) de la Chanson de Roland, esplèndida cançó de gesta francesa». Jordi Castells, Serra d’Or.


  PRESENTACIÓ


  Apareix per primera vegada la traducció en llengua catalana de la cançó de gesta francesa més antiga: la Chanson de Roland. Malgrat tot, no constitueix cap novetat escoltar a Catalunya, i en català, el relat de la batalla de Roncesvalls. Fa més de vuit-cents anys que ja es difonien per la nostra terra el Ronsasvals i el Rollan a Saragossa, les dues úniques cançons de gesta en llengua d’oc de tema rolandí que existeixen i en què l’acció s’esdevé en terres hispanes.


  L’arribada a Espanya de Carles, rei dels francs, en resposta a la petició d’ajut dels governadors àrabs de Girona, Barcelona i Vall de l’Ebre, pogué ser dissimulada, i la seva importància alterada, per les fonts oficials carolines, però no succeí igualment amb la derrota de la rereguarda franca el 15 d’agost de l’any 778. El desastre de Roncesvalls no pogué ser amagat i ni tan sols minimitzat, com fou la primera intenció dels cronistes carolins, els quals, en vida de Carlemany, amb els saxons i els aquitans prestos sempre a la rebel·lió, no informaven sobre res que pogués macular els èxits de l’emperador. Poc temps després de la seva mort, l’any 830, Eginhard, a la Vita Karoli, ofereix una àmplia versió de la retirada de l’exèrcit franc per terres hispàniques, en la qual la situació dels ports pirinencs i la identitat i armament dels atacants són descrits minuciosament i encara amb un cert dramatisme, tot i que Eginhard no hi va ser. El biògraf de Carlemany també degué recollir altres relats que no procedien de fonts oficials sinó dels supervivents de la batalla, els quals acompliren la dolorosa missió de traslladar els cadàvers de llurs companys als seus llocs d’origen i pogueren explicar detalladament com eren les altes muntanyes i les valls i qui eren els atacants, els bascos de l’un costat i l’altre dels Pirineus units per la mateixa aversió al poderós rei franc que intentava sotmetre’ls. Eginhard cita tres destacats personatges que moriren a la batalla: el senescal Eggibardus, Anshelmus, comte del Palau, i Hruodlandus, prefecte de la marca de Bretanya. La llegenda ha oblidat els dos primers i ha immortalitzat Roland. ¿Per què? ¿Hi havia algú interessat a no deixar caure en oblit aquest guerrer de Carlemany? Durant la batalla, ¿realment «es féu més fer que lleó i lleopard» (v. 1111) i va córrer de boca en boca una cançó que lloava la seva ardidesa i valentia?


  A la Vita Hludovici imperatoris de l’any 841, un cronista anomenat «l’astrònom Llemosí», en relatar els esdeveniments del 15 d’agost de l’any 778, explica: «… (Carles) decidí anar a Espanya per socórrer amb l’ajut de Crist l’Església que sofria el cruel jou dels sarraïns… I quan els afers d’Espanya s’hagueren acabat… sobrevingué l’infortuni: les tropes de la rereguarda foren anihilades a la muntanya mateix. Com que llurs noms ja són prou coneguts, em dispenso de repetir-los». Ja hi ha, doncs, una llegenda formada, origen del relat que apareix a la Chanson de Roland, i ja no s’al·ludeix a l’ajut als àrabs ni són els bascos els atacants. Carlemany, l’emperador dels francs, ha estat derrotat, certament, però per defensar la religió cristiana, i els noms dels herois van de boca en boca.


  En diversos llocs de la Romània hom troba documents i diplomes datats de l’any 1000 ençà on apareixen els noms de parelles de germans que es diuen Roland i Oliver. En una donació feta el mes de març del 1145 a Sant Cugat del Vallès, hi ha les signatures d’Olivarius i del seu germà Rodlandus-Oliverius. Oliver, el personatge inventat per ser l’oposant a Roland («Roland és pros i Oliver raonable», v. 1093), és ja tan conegut i famós a Catalunya com l’històric Roland, i pares i padrins posen aquests noms a llurs fills i afiliats.


  Però, a Catalunya, hom només pot seguir el rastre d’una Chanson de Roland comprensible al país a través d’al·lusions indirectes i de referències particulars com les que apareixen en alguns trobadors catalans. El trobador Guerau de Cabrera en el seu Ensenhamen, que cal datar entre el 1159 i el 1169, considerava imprescindible que en el repertori de qualsevol joglar hi hagués un gran nombre de cançons de gesta, i les desenes d’herois i proeses que hi cita, algunes de les quals procedeixen de versions o cançons que s’han perdut, demostren l’arrelament que tenien les gestes entre els senyors catalans del segle XII, els quals trobaven en l’epopeia la representació de llurs ideals de combat contra el sarraí o de rebel·lió contra el sobirà.


  En el paradís tan particular que Guillem de Berguedà desitja a Ponç de Mataplana, Carlemany, Roland, els seus joglars i les dames més belles són «josta N’Olivier de Lausana». A la tradició francesa mai no s’anomena el company de Roland Olivier de Lausana i, en canvi, sí que ho fan així el Ronsasvals, les Gesta Karoli ad Carcassonam et Narbonam i la Chronique Saintongeaise, textos redactats a les regions meridionals de la Gàl·lia.


  Gairebé un segle després, Cerverí de Girona, per demostrar «c’om per dona es valens» posava per testimonis autors clàssics, figures de l’Antic Testament, cavallers de la Taula Rodona i «Rotlan e Oliver/Berart de Monleyder;/e’l Xarles qui conques/d’Espanya…» (Maldit bendit, versos 627-630). Les proeses de Berart de Monleidier, heroi carolí en el qual es combinaven les virtuts cavalleresques amb les de la més exquisida cortesia en el tracte amb les dames, seduïren evidentment els trobadors i el seu nom apareixia al costat de les figures més famoses de l’èpica francesa.


  La indicació que apareix a l’explicit de Lo desconhort de Ramon Llull, segons la qual el poema havia de ser cantat «en lo so de Berart», ens aporta com a dada valuosa que hom individualitzava les cançons de gesta i les reconeixia per una melodia peculiar i, sobretot, que encara eren «cantades».


  Justament havia fet això el joglar Tallaferro a la batalla de Hastings l’any 1066: cantar davant les tropes normandes, per enardir-les abans d’entrar en combat, «… de Karlemaigne et de Rollant/e d’Oliver et des vassals/qui morurent en Rencesvals…», tal com explica Wace al Roman de Rou, escrit entre el 1160 i el 1171.


  Així, doncs, des del fet històric del 15 d’agost de l’any 778 fins a la còpia del manuscrit d’Oxford, que hom data a finals del segle XI, s’han anat succeint diverses modificacions, invencions i aportacions adés cultes, adés populars. Però fou necessària la labor d’un gran poeta que harmonitzés les múltiples aportacions que arribaren a les seves mans: annals i cròniques vertaderes o pseudo-històriques, llegendes procedents dels monestirs on eren guardades les relíquies dels herois de Roncesvalls, cançons ja organitzades amb un vocabulari i unes expressions formulàries pròpies de la declamació. I el normand Turoldus, abat de Fécamp, refongué la gesta, la història que li ha arribat, sobre la derrota de Roncesvalls convertida ja en el drama d’una passió sorgida entre Roland i Ganeló, el seu padrastre.


  La comesa de traduir en català la Chanson de Roland s’ha fet esperar durant molts anys. Calia un profund coneixedor de la llengua catalana, un estudiós de la literatura medieval i, sobretot, un poeta. La traducció de Joan Jubany manté la més rigorosa fidelitat tant al text d’Oxford com a la llengua i sintaxi catalanes; aconsegueix trobar la paraula justa del vocabulari feudal i guerrer i evita en tot moment els neologismes impropis en un text de finals del segle XI, i tot això en la més genuïna forma de la cançó de gesta francesa: les sèries de versos decasíl·labs en rima assonant. En aquesta traducció trobareu fidelment reproduïts del text original el llenguatge concret, sense sentits figurats, i les figures poètiques que li donen un to peculiar: l’anteposició emfàtica de l’atribut en les oracions copulatives, els quiasmes, singularment en la descripció dels personatges, els paral·lelismes, les hipèrboles èpiques, les rares però genials comparacions i les fórmules literàries que s’hi van repetint. Hi trobareu, sobretot, un text pensat per ser recitat i escoltat, més que no pas per ser llegit individualment. Per això hi sovintegen les referències al lector, al públic escoltant, i hi domina una sintaxi basada en la coordinació i en la parahipotaxi; a vegades, s’hi fan concordar verbs en plural amb substantius col·lectius en singular i s’hi juga amb l’anteposició del subjecte psicològic més que no pas amb l’hipèrbaton.


  També la mètrica i la rima, assonant, estan en funció de la recitació: hi són perquè el relat sigui fluid i hom el pugui memoritzar. Si bé el metre bàsic és el decasíl·lab èpic, quan la narració ho requereix, hi ha algun vers diferent (alexandrí, octosíl·lab, hexasíl·lab o decasíl·lab normal) que no trenca l’harmonia. I l’assonància, com en el text original, no és perfecta: sovint sons vocàlics pròxims són inclosos en una mateixa rima i a vegades apareix una rima trencada, perquè no interessa la rima en si, que és un recurs nemotècnic, sinó la vitalitat i la fluïdesa del relat.


  Dins la llarga sèrie de traduccions de la Chanson de Roland que s’han portat a cap des del 1837, en què fou publicada per primera vegada, aquesta no és solament una altra traducció. A la versió catalana de Joan Jubany, hi batega tot el seu valor original i ens fa recrear amb la cançó de gesta més antiga, aquella a la qual no calia presentació ni cap advertència per al públic, puix que ningú no deixava d’acudir-hi i d’escoltar-la atentament en sentir les primeres paraules: «Carles, el rei, nostre emperador magne…».


  ISABEL DE RIQUER


  NOTA DEL TRADUCTOR


  Com que he considerat que en la pronunciació de la lliçó «la host» hom elideix la vocal de l’article i així ho he tingut en compte per calcular el nombre de síl·labes, perquè no hi hagi confusió en la recitació del text, m’he permès, com a llicència poètica, d’escriure l’host en lloc de la host.


  
    A en Joan i l’Elena,

    que m’han dat les paraules;

    a en Joan i l’Helena,

    companys meus a Orriaga.

  


  PRIMERA PART

  

  LA TRAÏCIÓ


  
    
      
        	I

        	Carles, el rei, nostre emperador magne,

        	
      


      
        	

        	set anys sencers ha hostilitzat Espanya;

        	
      


      
        	

        	la terra altívola, fins al mar l’ha ocupada;

        	
      


      
        	

        	ja cap castell al seu davant no s’alça;

        	
      


      
        	

        	no queden murs ni ciutats per abatre,

        	5
      


      
        	

        	tret Saragossa, que és dalt d’una muntanya.

        	
      


      
        	

        	El rei Marsili la té, que Déu no ama;

        	
      


      
        	

        	creu en Mahoma i a Apol·lí fa pregàries.

        	
      


      
        	

        	De rebre mals no podrà preservar-se.

        	
      

    
  


  EL CONSELL DE MARSILI


  
    
      
        	II

        	El rei Marsili roman a Saragossa.

        	10
      


      
        	

        	S’ha dirigit a un verger i, sota l’ombra,

        	
      


      
        	

        	sobre un graó de marbre blau es tomba.

        	
      


      
        	

        	Al seu voltant hi ha més de vint mil homes

        	
      


      
        	

        	i el rei convoca els seus ducs i els seus comtes:

        	
      


      
        	

        	«Oïu, senyors, quin malastre ens angoixa.

        	15
      


      
        	

        	L’emperador Carles de França, dolça,

        	
      


      
        	

        	ens ha vingut al país a confondre’ns.

        	
      


      
        	

        	Jo no tinc host que amb ell pugui fer força,

        	
      


      
        	

        	no tinc la gent que la seva pot rompre.

        	
      


      
        	

        	Aconselleu-me vosaltres, savis homes;

        	20
      


      
        	

        	m’heu de guardar de mort i de vergonya.»

        	
      


      
        	

        	Cap dels pagans no té mots per respondre,

        	
      


      
        	

        	tret Blancandrí del castell de Vallfonda.

        	
      

    
  


  
    
      
        	III

        	És Blancandrí dels pagans de més seny.

        	
      


      
        	

        	Pel seu valor, és molt bon cavaller:

        	25
      


      
        	

        	tot un prohom quan son senyor assisteix.

        	
      


      
        	

        	I diu al rei: «Ara no us desmaieu.

        	
      


      
        	

        	Brindeu a Carles, l’orgullós i el superb,

        	
      


      
        	

        	gran amistat i molt fidels serveis.

        	
      


      
        	

        	Óssos i cans i lleons li dureu

        	30
      


      
        	

        	i astors mudats; també set-cents camells;

        	
      


      
        	

        	quatre-cents muls carregats d’or i argent.

        	
      


      
        	

        	Se n’endurà cinquanta carros plens:

        	
      


      
        	

        	podrà pagar els seus soldats força bé.

        	
      


      
        	

        	Aquesta terra, l’ha hostilitzat prou temps.

        	35
      


      
        	

        	Tornarà a França, a Aquisgrà. Ho ha de fer.

        	
      


      
        	

        	Digueu que el seguireu per sant Miquel

        	
      


      
        	

        	i que la llei dels cristians rebreu

        	
      


      
        	

        	per ser el seu home per honor i per bé.

        	
      


      
        	

        	Si vol ostatges, vós li n’enviareu

        	40
      


      
        	

        	de deu a vint perquè ho tingui per ver.

        	
      


      
        	

        	Lliureu-li els fills de les nostres mullers;

        	
      


      
        	

        	perquè me’l mati, jo li lliuraré el meu

        	
      


      
        	

        	Prou és millor que perdin el cap ells

        	
      


      
        	

        	que no nosaltres l’honor i el rang perdem

        	45
      


      
        	

        	i mendicants hàgim d’acabar essent.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	IV

        	Diu Blancandrí: «Per la meva mà dreta

        	
      


      
        	

        	i per la barba que el vent m’esbulla a la pitrera,

        	
      


      
        	

        	l’host dels francesos tantost veureu desfer-se.

        	
      


      
        	

        	A França els francs tornaran, la llur terra.

        	55
      


      
        	

        	Quan cadascú ja serà a casa seva,

        	
      


      
        	

        	Carles serà a Aquisgrà, a sa capella.

        	
      


      
        	

        	Per sant Miquel hi farà una gran festa.

        	
      


      
        	

        	El jorn vindrà i haurà passat el terme

        	
      


      
        	

        	sense paraules ni noves nostres rebre.

        	55
      


      
        	

        	Ell és superb i d’entranyes perverses:

        	
      


      
        	

        	farà tallar dels ostatges les testes.

        	
      


      
        	

        	Prou és millor que perdin ells les testes

        	
      


      
        	

        	que no nosaltres la clara Espanya i bella

        	
      


      
        	

        	i que sofrim els mals i les misèries.»

        	60
      


      
        	

        	Fan els pagans: «És una bona idea».

        	
      

    
  


  
    
      
        	V

        	El rei Marsili el seu consell clogué

        	
      


      
        	

        	i va cridar Clarí de Balaguer,

        	
      


      
        	

        	Estramarí i Eudropí, un par seu,

        	
      


      
        	

        	i Priamó, Garlant el Barbaplè

        	65
      


      
        	

        	i Maquiner i el seu oncle Maheu

        	
      


      
        	

        	i Joüner i el d’Ultramar, Malbé,

        	
      


      
        	

        	i Blancandrí per exposar l’afer.

        	
      


      
        	

        	D’entre els més falsos, en va fer cridar deu.

        	
      


      
        	

        	«Senyors barons, a Carles anireu.

        	70
      


      
        	

        	Ell és a Corts, ciutat que a setge té.

        	
      


      
        	

        	Rams d’olivera a les mans portareu

        	
      


      
        	

        	humilitat i pau dant entenent.

        	
      


      
        	

        	Si m’acordeu amb ell, pel vostre encert,

        	
      


      
        	

        	jo us donaré molt d’or i molt d’argent

        	75
      


      
        	

        	i tantes terres i tants feus com voldreu.»

        	
      


      
        	

        	Fan els pagans: «Això ens és suficient.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	VI

        	El rei Marsili va cloure el seu consell.

        	
      


      
        	

        	Digué als seus homes: «Senyors, us n’anireu.

        	
      


      
        	

        	Rams d’olivera a les mans portareu.

        	80
      


      
        	

        	Per mi direu a Carlemany, el rei,

        	
      


      
        	

        	que pel seu Déu de mi tingui mercè;

        	
      


      
        	

        	que no veurà passar aquest primer mes

        	
      


      
        	

        	que no el segueixi amb mil dels meus fidels

        	
      


      
        	

        	i que la llei dels cristians rebré.

        	85
      


      
        	

        	Seré el seu home per amor i per fe.

        	
      


      
        	

        	Si vol ostatges, ell en tindrà, ben cert.»

        	
      


      
        	

        	Féu Blancandrí: «Molt bon pacte obtindreu.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	VII

        	Deu blanques mules ha fet portar Marsili.

        	
      


      
        	

        	Les hi ha enviat el rei de Suatília.

        	90
      


      
        	

        	Duen frens d’or, selles d’argenteria.

        	
      


      
        	

        	Munten ja aquells que el missatge acompliren.

        	
      


      
        	

        	Rams d’olivera les seves mans agiten.

        	
      


      
        	

        	Vénen a Carles, que França té en batllia.

        	
      


      
        	

        	No es pot guardar de tot ço que li ginyen.

        	95
      

    
  


  L’AMBAIXADA DE BLANCANDRÍ


  
    
      
        	VIII

        	EL emperador joiós està i content.

        	
      


      
        	

        	Ha pres ja Corts, les muralles n’ha estès,

        	
      


      
        	

        	amb catapultes les torres n’ha desfet

        	
      


      
        	

        	i un gran botí n’han tret els cavallers,

        	
      


      
        	

        	d’or i d’argent i de cars guarniments.

        	100
      


      
        	

        	Ja a la ciutat no hi ha cap descreient:

        	
      


      
        	

        	o els han matat o cristians s’han fet.

        	
      


      
        	

        	L’emperador és en un gran verger.

        	
      


      
        	

        	Al seu voltant hi ha Roland i Oliver,

        	
      


      
        	

        	el duc Samsó i Anseís el Soberg,

        	105
      


      
        	

        	i Godofred d’Anjou, el gonfanoner;

        	
      


      
        	

        	i també hi eren Gerí i el pros Gerer.

        	
      


      
        	

        	On aquests eren, n’hi havia molts més:

        	
      


      
        	

        	de França, dolça, n’hi ha quinze milers.

        	
      


      
        	

        	En sedes blanques seuen els cavallers.

        	110
      


      
        	

        	A taules juguen —pel seu divertiment—

        	
      


      
        	

        	o bé als escacs els més savis i vells

        	
      


      
        	

        	i fan esgrima els seus àgils donzells.

        	
      


      
        	

        	Dessota un pi, vora un englantiner,

        	
      


      
        	

        	hi ha un faldistori. Tot ell d’or pur és fet.

        	115
      


      
        	

        	Hi seu el rei que França, dolça, té.

        	
      


      
        	

        	Duu barba blanca, tot el seu cap floreix;

        	
      


      
        	

        	té el cos gentil i el continent soberg.

        	
      


      
        	

        	Si algú el demana, no cal mostrar qui és.

        	
      


      
        	

        	Els missatgers desmuntaren i, a peu,

        	120
      


      
        	

        	el saludaren per amor i per bé.

        	
      

    
  


  
    
      
        	IX

        	Fou Blancandrí qui primer va parlar

        	
      


      
        	

        	i digué al rei: «Senyor, que Déu vos guard,

        	
      


      
        	

        	el gloriós que tots hem d’adorar.

        	
      


      
        	

        	Això ens fa dir-vos el rei Marsili, el gran.

        	125
      


      
        	

        	Ha cercat molt la llei que el pot salvar.

        	
      


      
        	

        	Del seu haver, força us en vol donar;

        	
      


      
        	

        	óssos, lleons, llebrers encadenats,

        	
      


      
        	

        	set-cents camells i mil astors mudats,

        	
      


      
        	

        	quatre-cents muls d’or i argent carregats.

        	130
      


      
        	

        	Cinquanta carros en fareu traginar.

        	
      


      
        	

        	Tants n’hi tindreu de finíssims besants

        	
      


      
        	

        	que la mainada podreu molt ben pagar.

        	
      


      
        	

        	Aquest país, prou temps l’heu ocupat;

        	
      


      
        	

        	cal que torneu a França, a Aquisgrà.

        	135
      


      
        	

        	Allà el meu amo ha dit que us seguirà.»

        	
      


      
        	

        	L’emperador vers Déu alça les mans,

        	
      


      
        	

        	abaixa el cap i comença a pensar.

        	
      

    
  


  
    
      
        	X

        	L’emperador manté el cap ajupit.

        	
      


      
        	

        	En els seus mots no fou mai impulsiu;

        	140
      


      
        	

        	té per costum de mesurar el que diu.

        	
      


      
        	

        	Quan es redreça, amb el semblant altiu,

        	
      


      
        	

        	fa als missatgers: «Molt bé això que heu dit,

        	
      


      
        	

        	però Marsili és mon gran enemic.

        	
      


      
        	

        	En aquests mots que m’acabeu de dir,

        	145
      


      
        	

        	¿fins a quin punt, fiança hi puc tenir?»

        	
      


      
        	

        	«Us darà ostatges —li diu el sarraí—;

        	
      


      
        	

        	vós en tindreu o deu o quinze o vint.

        	
      


      
        	

        	Exposant-lo a la mort, us lliuraré el meu fill

        	
      


      
        	

        	i us en daran, crec jo, de més gentils.

        	150
      


      
        	

        	Quan ja sereu al palau senyoriu

        	
      


      
        	

        	i festiveu sant Miquel del Perill,

        	
      


      
        	

        	allà el meu amo us seguirà. Ho ha dit.

        	
      


      
        	

        	I en aquells banys que Déu us hi bastí

        	
      


      
        	

        	ha decidit que es voldrà convertir.»

        	155
      


      
        	

        	Carles respon: «Encara es podrà redimir.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	XI

        	Bell era el vespre i el sol lluïa clar.

        	
      


      
        	

        	El rei ha fet establar els deu mulats;

        	
      


      
        	

        	al gran verger, una tenda ha fet parar

        	
      


      
        	

        	i els missatgers el rei hi fa albergar.

        	160
      


      
        	

        	Els han atès molt bé dotze criats.

        	
      


      
        	

        	La nit hi passen fins que ve el dia clar.

        	
      


      
        	

        	L’emperador bon matí s’ha llevat;

        	
      


      
        	

        	missa i matines Carlemany ha escoltat.

        	
      


      
        	

        	Després, el rei, sota un pi se n’ha anat

        	165
      


      
        	

        	i els seus barons a consell ha cridat:

        	
      


      
        	

        	que amb els de França, pertot vol caminar.

        	
      

    
  


  EL CONSELL DE L’EMPERADOR


  
    
      
        	XII

        	L’emperador se n’ha anat sota un pi.

        	
      


      
        	

        	Crida els barons pel seu consell tenir:

        	
      


      
        	

        	el duc Otger, l’arquebisbe Turpí,

        	170
      


      
        	

        	Ricard el Vell i el seu nebot Enric

        	
      


      
        	

        	i, de Gascunya, el pros comte Acelí;

        	
      


      
        	

        	Tubau de Reims i Miló, el seu cosí.

        	
      


      
        	

        	També hi anaren els pars Gerer i Gerí

        	
      


      
        	

        	i amb ells el comte Roland hi va acudir

        	175
      


      
        	

        	amb Oliver, l’home pros i gentil.

        	
      


      
        	

        	De francs de França, en vénen més de mil.

        	
      


      
        	

        	Ganeló hi ve, aquell que els va trair.

        	
      


      
        	

        	S’obre el consell que per dissort seguí.

        	
      


      
        	

        	«Senyors barons —diu l’emperador Carles—,

        	180
      

    
  


  
    
      
        	XIII

        	el rei Marsili m’ha enviat un missatge.

        	
      


      
        	

        	Gran quantitat dels seus béns vol donar-me:

        	
      


      
        	

        	óssos, lleons, llebrers encadenables,

        	
      


      
        	

        	set-cents camells i mil astors mudables;

        	
      


      
        	

        	quatre-cents muls carregats d’or d’Aràbia:

        	185
      


      
        	

        	me n’enduré ben bé cinquanta carruatges.

        	
      


      
        	

        	Mes ell em prega d’anar-me’n cap a França

        	
      


      
        	

        	i em seguirà a Aquisgrà, el meu estatge,

        	
      


      
        	

        	on nostra llei rebrà, la que més salva,

        	
      


      
        	

        	i, cristià, de mi tindrà les marques.

        	190
      


      
        	

        	Però no sé quins són els seus coratges.»

        	
      


      
        	

        	Diuen els francs: «Ens cal tenir-hi guarda.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	XIV

        	Així que Carles la proposta els explica,

        	
      


      
        	

        	Roland, el comte, que no s’hi avenia,

        	
      


      
        	

        	s’alça dempeus i surt a contradir-la.

        	195
      


      
        	

        	Diu això al rei: «En mala hora el creuríeu!

        	
      


      
        	

        	Set anys sencers fa que a Espanya veníem.

        	
      


      
        	

        	Jo us conquerí Pamplona i Commibles,

        	
      


      
        	

        	he pres Valterna i la terra de Pina

        	
      


      
        	

        	i Balaguer i Tudela i Sezília.

        	200
      


      
        	

        	El rei Marsili hi féu molt gran traïda:

        	
      


      
        	

        	dels seus pagans, us n’hi va enviar quinze,

        	
      


      
        	

        	rams d’olivera les seves mans tenien

        	
      


      
        	

        	i us varen dur les mateixes notícies.

        	
      


      
        	

        	Dels vostres francs un consell requeríreu

        	205
      


      
        	

        	i us el donaren amb molta lleugeria.

        	
      


      
        	

        	Quan al pagà dos comtes trametíeu,

        	
      


      
        	

        	l’un fou Basant i l’altre era Basili,

        	
      


      
        	

        	els tallà el cap als puigs, vora d’Altíüa.

        	
      


      
        	

        	Feu, doncs, la guerra tal com l’heu conduïda:

        	210
      


      
        	

        	a Saragossa meneu l’host reunida,

        	
      


      
        	

        	poseu-hi setge per tota vostra vida,

        	
      


      
        	

        	vengeu aquells que els traïdors occiren.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	XV

        	L’emperador la seva testa acota,

        	
      


      
        	

        	la barba es toca, el mostatxo es retorça.

        	215
      


      
        	

        	Ni en bé ni en mal no fa al nebot resposta.

        	
      


      
        	

        	Tret Ganeló, cap francès no obrí boca.

        	
      


      
        	

        	Es posa dret, al rei Carles s’acosta

        	
      


      
        	

        	i amb gran supèrbia el seu discurs aboca:

        	
      


      
        	

        	«No cregueu mai —li diu— cap poca-solta,

        	220
      


      
        	

        	ni a mi ni els altres si no és en profit vostre.

        	
      


      
        	

        	Si el rei Marsili aquest acord proposa:

        	
      


      
        	

        	que amb les mans juntes esdevindrà el teu home,

        	
      


      
        	

        	que tot Espanya tindrà per mercè vostra

        	
      


      
        	

        	i que rebrà la mateixa llei nostra,

        	225
      


      
        	

        	a qui us consella tal pacte no concloure,

        	
      


      
        	

        	molt poc, senyor, com mori rem li importa.

        	
      


      
        	

        	No és just atendre paraules orgulloses;

        	
      


      
        	

        	deixem els necis, siguem gent cautelosa.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	XVI

        	Després d’això Naimó hi ha intervingut,

        	230
      


      
        	

        	més valent que ell no hi ha a la cort ningú,

        	
      


      
        	

        	i diu al rei: «Heu sentit bé el discurs;

        	
      


      
        	

        	Ganeló, el comte, la contesta ha sabut.

        	
      


      
        	

        	Hi ha saviesa, entès com és degut.

        	
      


      
        	

        	El rei Marsili, amb guerra, l’heu vençut:

        	235
      


      
        	

        	tots els castells que tenia ha perdut

        	
      


      
        	

        	i amb catapultes heu enrunat llurs murs,

        	
      


      
        	

        	li heu cremat ciutats i té els homes vençuts.

        	
      


      
        	

        	Quan us demana de rebre el vostre indult,

        	
      


      
        	

        	pecat faria qui fos contra ell més dur.

        	240
      


      
        	

        	Si per ostatges vol fer-vos-en segur,

        	
      


      
        	

        	aquesta guerra no es pot dur més amunt.»

        	
      


      
        	

        	Diuen els francs: «Ha ben parlat el duc.»

        	
      

    
  


  L’ELECCIÓ D’UN AMBAIXADOR


  
    
      
        	XVII

        	«Senyors barons, ¿qui, doncs, enviarem

        	
      


      
        	

        	a Saragossa, on és Marsili, el rei?»

        	245
      


      
        	

        	Fa el duc Naimó: «A mi, feu-me’n mercè!

        	
      


      
        	

        	Guant i bastó lliureu-me ara mateix.»

        	
      


      
        	

        	Respon el rei: «Vós sou home de seny.

        	
      


      
        	

        	Jur per la barba i pel mostatxo meu

        	
      


      
        	

        	que enguany, de mi, tan lluny no us n’anireu.

        	250
      


      
        	

        	Aneu a seure, ningú no us requereix.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	XVIII

        	«Senyors barons, ¿qui podrà ser remès

        	
      


      
        	

        	al sarraí que Saragossa té?»

        	
      


      
        	

        	Respon Roland: «Jo hi puc anar ben bé.»

        	
      


      
        	

        	«No ho fareu pas! —diu el comte Oliver^—.

        	255
      


      
        	

        	Vostre coratge és molt aspre i superb,

        	
      


      
        	

        	i, doncs, em temo que no us hi baralleu.

        	
      


      
        	

        	Si el rei ho vol, de grat jo hi aniré.»

        	
      


      
        	

        	Respon el rei: «Vosaltres dos, calleu!

        	
      


      
        	

        	Ni vós ni ell no hi posareu els peus.

        	260
      


      
        	

        	I, per ma barba, que blanquejar veureu,

        	
      


      
        	

        	dels dotze pars, cap no en designaré.»

        	
      


      
        	

        	Tots els francs callen. Guaiteu-los inquiets.

        	
      

    
  


  
    
      
        	XIX

        	Turpí de Reims, del reng s’ha separat

        	
      


      
        	

        	i diu al rei: «Deixeu els vostres francs.

        	265
      


      
        	

        	Aquest país, l’heu ocupat set anys.

        	
      


      
        	

        	Molt hi han sofert amb penes i amb afanys.

        	
      


      
        	

        	Doneu-me a mi, senyor, el bastó i el guant.

        	
      


      
        	

        	Jo aniré a veure el sarraí hispà

        	
      


      
        	

        	per si puc veure quelcom al seu semblant.»

        	270
      


      
        	

        	L’emperador respon molt enutjat:

        	
      


      
        	

        	«Aneu a seure sobre aquell tapit blanc.

        	
      


      
        	

        	No en parleu més si jo no us ho comand.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	XX

        	«Cavallers francs —diu l’emperador Carles—,

        	
      


      
        	

        	trieu-me el noble, dels de la meva marca,

        	275
      


      
        	

        	que al rei Marsili portarà el meu missatge.»

        	
      


      
        	

        	«Ell —diu Roland—, Ganeló, el meu padrastre.»

        	
      


      
        	

        	Diuen els francs: «Farà bé la comanda;

        	
      


      
        	

        	no hi ha ningú més caut entre nosaltres.»

        	
      


      
        	

        	Ganeló, el comte, molt irat va mostrar-se;

        	280
      


      
        	

        	del coll va treure’s les grosses pells de marta;

        	
      


      
        	

        	sols en brial de seda va quedar-se.

        	
      


      
        	

        	Té els ulls brillants, molt altiva la cara;

        	
      


      
        	

        	gentil té el cos i les espatlles amples:

        	
      


      
        	

        	apar tan bell que tots els pars l’esguarden.

        	285
      


      
        	

        	Diu a Roland: «Tu, foll, ¿per què tens ràbia?

        	
      


      
        	

        	Prou sap tothom que sóc el teu padrastre,

        	
      


      
        	

        	i has decidit a Marsili enviar-me!

        	
      


      
        	

        	Mes, si Déu vol donar-me’n la tornada,

        	
      


      
        	

        	te n’haig de fer una de tan contrària

        	290
      


      
        	

        	que et durarà per totes tes anyades.»

        	
      


      
        	

        	Respon Roland: «Sento folla arrogància.

        	
      


      
        	

        	Ho sap tothom: menystinc les amenaces.

        	
      


      
        	

        	L’home més caut ha de portar el missatge.

        	
      


      
        	

        	Si el rei ho vol, prendré la vostra plaça.»

        	295
      

    
  


  
    
      
        	XXI

        	Ganeló el repta: «Tu mai no la prendries!

        	
      


      
        	

        	Ni et sóc senyor ni tu em rets vassallia.

        	
      


      
        	

        	El seu servei, a mi el rei me l’assigna

        	
      


      
        	

        	i a Saragossa aniré, a Marsili.

        	
      


      
        	

        	Mes… cometré alguna lleugeria

        	300
      


      
        	

        	per dissipar la meva immensa ira.»

        	
      


      
        	

        	Així que el sent, Roland es posa a riure.

        	
      

    
  


  
    
      
        	XXII

        	Quan Ganeló Roland riure-se’n veu,

        	
      


      
        	

        	sent tant dolor que quasi d’ira es fen.

        	
      


      
        	

        	És per ben poc que no se li’n va el seny

        	305
      


      
        	

        	i diu al comte: «Jo no us estimo gens.

        	
      


      
        	

        	Vós, sobre mi, molt falsa tria heu fet.

        	
      


      
        	

        	Emperador, aquí em teniu ben prest:

        	
      


      
        	

        	vull acomplir el vostre manament.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	XXIII

        	«A Saragossa em toca anar-me’n tost.

        	310
      


      
        	

        	Sé que, al qui hi va, li neguen el retorn.

        	
      


      
        	

        	Vostra germana tinc per damunt de tot

        	
      


      
        	

        	i en tinc un fill que és el més bell del món.

        	
      


      
        	

        	És Baldoví. Serà, diu hom, un pros.

        	
      


      
        	

        	A ell jo llego els feus i les honors.

        	315
      


      
        	

        	Guardeu-me’l bé, que jo ja l’he vist prou.»

        	
      


      
        	

        	Carles respon: «Teniu molt tendre el cor.

        	
      


      
        	

        	Puix que jo ho mano, aneu-vos-en ben tost.»
      

    
  


  EL COMTE GANELÓ ÉS INVESTIT AMBAIXADOR


  
    
      
        	XXIV

        	Li diu el rei: «Feu-vos, comte, endavant;

        	
      


      
        	

        	veniu a rebre el meu bastó i el guant.

        	320
      


      
        	

        	Ja ho heu sentit, us han triat els francs».

        	
      


      
        	

        	Diu Ganeló: «Això ho ha fet Roland.

        	
      


      
        	

        	Mentre jo visqui, d’amor meu, no en tindrà;

        	
      


      
        	

        	ni Oliver, perquè és cl seu company;

        	
      


      
        	

        	ni els dotze pars, perquè l’estimen tant.

        	325
      


      
        	

        	Jo els desafio, senyor, al vostre davant».

        	
      


      
        	

        	Li diu el rei: «Teniu molt mala sang.

        	
      


      
        	

        	Hi anireu vós perquè jo ho he manat».

        	
      


      
        	

        	«Jo hi aniré, però sense soldats,

        	
      


      
        	

        	com féu Basili i el seu germà Basant».

        	330
      

    
  


  
    
      
        	XXV

        	L’emperador li dóna el seu guant destre,

        	
      


      
        	

        	mes Ganeló no desitjava rebre’l.

        	
      


      
        	

        	Quan l’ha de prendre, el guant li cau a terra.

        	
      


      
        	

        	«Déu! —fan els francs—, això, ¿què representa?

        	
      


      
        	

        	D’aquest missatge, n’hem d’esperar grans pèrdues».

        	335
      


      
        	

        	«Ja en tindreu noves, senyors», ell els contesta.

        	
      

    
  


  
    
      
        	XXVI

        	Diu Ganeló: «Senyor, deu-me el consens.

        	
      


      
        	

        	Si haig d’anar-me’n, no cal que trigui més».

        	
      


      
        	

        	Carles li diu: «El de Jesús i el meu.»

        	
      


      
        	

        	I amb la mà dreta l’absol i senya el rei.

        	340
      


      
        	

        	Llavors li lliura el seu bastó i el breu.

        	
      

    
  


  
    
      
        	XXVII

        	Ganeló, el comte, se’n torna al seu alberg

        	
      


      
        	

        	i tot seguit preparà els guarniments

        	
      


      
        	

        	d’entre els millors que aconseguir pogué.

        	
      


      
        	

        	Esperons d’or ha fermat als seus peus;

        	345
      


      
        	

        	Murgleis, l’espasa, al seu costat cenyeix;

        	
      


      
        	

        	ja munta sobre Tacabní, el seu destrer;

        	
      


      
        	

        	Test rep li serva son oncle Guinemer.

        	
      


      
        	

        	Allà veureu plorar tants cavallers

        	
      


      
        	

        	que tots li diuen: «¡Baró, llàstima ens feu!

        	350
      


      
        	

        	Molt heu estat a la cort del gran rei

        	
      


      
        	

        	on hom sol dir-vos que sou noble i valent.

        	
      


      
        	

        	Qui ha resolt que vós us en aneu

        	
      


      
        	

        	de Carlemany no haurà ajut ni recer.

        	
      


      
        	

        	Roland, el comte, no va tenir present

        	355
      


      
        	

        	que descendiu d’un llinatge eminent.»

        	
      


      
        	

        	Després li diuen: «Senyor, també vindrem».

        	
      


      
        	

        	Ganeló els fa: «No plàcia al Senyor Déu.

        	
      


      
        	

        	Val més que hi mori sol que tants bons cavallers.

        	
      


      
        	

        	A França, dolça, senyors, us n’anireu

        	360
      


      
        	

        	i de part meva saludeu ma muller

        	
      


      
        	

        	i el meu amic i par meu Pinabel

        	
      


      
        	

        	i Baldoví, el meu fill, tal com sabeu.

        	
      


      
        	

        	L’ajudareu i per senyor el tindreu.»

        	
      


      
        	

        	Entra en la ruta; el seu camí ja emprèn.

        	365
      

    
  


  GANELÓ I BLANCANDRÍ


  
    
      
        	XXVIII

        	Cavalca Ganeló. Sota una olivera alta,

        	
      


      
        	

        	als missatgers sarraïns s’atansava,

        	
      


      
        	

        	mes Blancandrí, ressagat, l’esperava.

        	
      


      
        	

        	Amb gran cautela es parlen l’un a l’altre.

        	
      


      
        	

        	Diu Blancandrí: «Meravellós és Carles.

        	370
      


      
        	

        	Conquerí Pulla i tota la Calàbria,

        	
      


      
        	

        	cap a Anglaterra passà la mar salada:

        	
      


      
        	

        	per a sant Pere el tribut va guanyar-ne.

        	
      


      
        	

        	¿Què ens requereix dintre la nostra marca?»

        	
      


      
        	

        	Ganeló hi diu: «Aital és son coratge.

        	375
      


      
        	

        	No hi haurà mai qui amb ell es vulgui batre.»

        	
      


      
        	XXIX

        	Diu Blancandrí: «Els francs són gent molt noble,

        	
      


      
        	

        	mes fan gran mal aquells ducs i aquells comtes

        	
      


      
        	

        	a llur senyor quan certs consells li donen

        	
      


      
        	

        	i es martiritzen l’un a l’altre i confonen.»

        	380
      


      
        	

        	Ganeló hi diu: «Això no ho fa cap home,

        	
      


      
        	

        	només Roland, i encar n’haurà deshonra.

        	
      


      
        	

        	Ahir al matí, seia Carles a l’ombra,

        	
      


      
        	

        	vingué el nebot, revestit amb la cota,

        	
      


      
        	

        	de saquejar pels volts de Carcassona.

        	385
      


      
        	

        	Duia, vermella, a les mans una poma.

        	
      


      
        	

        	‘Teniu, senyor —digué Roland a l’oncle—,

        	
      


      
        	

        	de tots els reis us lliuro les corones.’

        	
      


      
        	

        	El seu orgull l’hauria de confondre

        	
      


      
        	

        	car cada jorn a la mort s’abandona.

        	390
      


      
        	

        	Si algú el matés, tindríem pau tothora.»

        	
      


      
        	XXX

        	Diu Blancandrí: «Roland és molt dolent.

        	
      


      
        	

        	Vol en tothom metre acovardiment.

        	
      


      
        	

        	Totes les terres posa en requeriment.

        	
      


      
        	

        	¿Amb quina gent tanta guerra pot fer?»

        	395
      


      
        	

        	Ganeló hi diu: «Amb la francesa gent.

        	
      


      
        	

        	L’estimen tant! No li falleixen gens.

        	
      


      
        	

        	D’or i d’argent els fa tants de presents!,

        	
      


      
        	

        	muls i destrers, sedes i guarniments.

        	
      


      
        	

        	Té al seu albir l’emperador mateix.

        	400
      


      
        	

        	Conquerirà les terres d’aquí fins a Orient.»

        	
      


      
        	XXXI

        	Tant cavalcaren Ganeló i Blancandrí

        	
      


      
        	

        	que l’un a l’altre va jurar el compromís

        	
      


      
        	

        	que cercarien que Roland fos occit.

        	
      


      
        	

        	Tant cavalcaren per vies i camins,

        	405
      


      
        	

        	que a Saragossa sota un teix ja els tenim.

        	
      


      
        	

        	Hi ha un faldistori sota l’ombra d’un pi,

        	
      


      
        	

        	cobert amb un domàs alexandrí.

        	
      


      
        	

        	Hi seu el rei que d’Espanya és cadí.

        	
      


      
        	

        	Al seu voltant hi ha vint mil sarraïns.

        	410
      


      
        	

        	No n’hi ha cap que un sol mot gosi dir

        	
      


      
        	

        	per les notícies que voldrien sentir.

        	
      


      
        	

        	Heus aquí ja Ganeló i Blancandrí.

        	
      

    
  


  EL COMTE GANELÓ DAVANT MARSILI


  
    
      
        	XXXII

        	Blancandrí ve davant del seu senyor

        	
      


      
        	

        	prenent la mà del comte Ganeló

        	415
      


      
        	

        	i diu al rei: «Que Apol·lí sigui amb vós,

        	
      


      
        	

        	i Mafumet, car som llurs seguidors.

        	
      


      
        	

        	Férem a Carles del missatge report.

        	
      


      
        	

        	Ell alçà enlaire els seus braços, tots dos,

        	
      


      
        	

        	lloà el seu Déu: no féu altre que això.

        	420
      


      
        	

        	Aquí us envia un dels seus grans barons,

        	
      


      
        	

        	que és dels de França i un dels millors prohoms.

        	
      


      
        	

        	Per ell sabreu si tindreu pau o no.»

        	
      


      
        	

        	«Nós l’oirem, que parli», el rei respon.

        	
      


      
        	XXXIII

        	Mes Ganeló s’ho ha ben rumiat

        	425
      


      
        	

        	Amb gran cautela comença a enraonar

        	
      


      
        	

        	com un entès que sap com actuar.

        	
      


      
        	

        	I diu al rei: «Senyor, que Déu vos guard,

        	
      


      
        	

        	el gloriós, que tots hem d’adorar.

        	
      


      
        	

        	Això em fa dir-vos el noble Carlemany:

        	430
      


      
        	

        	que vós rebreu la llei dels cristians

        	
      


      
        	

        	i mitja Espanya en feu us donarà.

        	
      


      
        	

        	Si aquest acord no voleu acceptar,

        	
      


      
        	

        	vós sereu pres per la força i lligat,

        	
      


      
        	

        	sereu portat a la seu d’Aquisgrà

        	435
      


      
        	

        	on per sentència sereu executat.

        	
      


      
        	

        	Hi morireu amb vergonya i viltat.»

        	
      


      
        	

        	El rei Marsili va quedar espaventat.

        	
      


      
        	

        	Prengué un venable que amb or era empenat,

        	
      


      
        	

        	volgué escometre’l, però el van aturar.

        	440
      


      
        	XXXIV

        	El rei Marsili té la color mudada;

        	
      


      
        	

        	ha brandejat la fusta del venable.

        	
      


      
        	

        	Ganeló ho veu i posa mà a l’espasa.

        	
      


      
        	

        	Ben bé dos dits se l’ha desembeinada

        	
      


      
        	

        	i li ha dit: «Sou molt bella i molt clara!

        	445
      


      
        	

        	Per la cort règia tant temps us he portada!

        	
      


      
        	

        	Mai no dirà l’emperador de França

        	
      


      
        	

        	que moro sol en estranya contrada

        	
      


      
        	

        	sens que els millors us hagin carcomprada.»

        	
      


      
        	

        	Fan els pagans: «Evitem la baralla!»

        	450
      


      
        	XXXV

        	Tant l’han pregat els millors sarraïns

        	
      


      
        	

        	que al faldistori el rei torna a venir.

        	
      


      
        	

        	Diu el califa: «Ens heu molt mal servit

        	
      


      
        	

        	quan el francès heu volgut agredir.

        	
      


      
        	

        	Ara l’hauríeu d’escoltar i de sentir.»

        	455
      


      
        	

        	Diu Ganeló: «Senyor, ho he de sofrir.

        	
      


      
        	

        	No m’estaré, ni per tot l’or més fi

        	
      


      
        	

        	ni pels béns tots que hi ha en aquest país,

        	
      


      
        	

        	d’anunciar-li, si no m’és impedit,

        	
      


      
        	

        	allò que Carles, el rei puixant, li diu.

        	460
      


      
        	

        	Per mi li parla son mortal enemic.»

        	
      


      
        	

        	Va revestit d’un mantell gibelí

        	
      


      
        	

        	recobert de sendal alexandrí.

        	
      


      
        	

        	El tira a terra i el recull Blancandrí.

        	
      


      
        	

        	Més, de l’espasa, no se’n vol deseixir.

        	465
      


      
        	

        	Amb el puny dret en té el pom d’or garfit.

        	
      


      
        	

        	Fan els pagans: «Quin baró més gentil!»

        	
      


      
        	XXXVI

        	Devers el rei Ganeló s’atansà

        	
      


      
        	

        	i li digué: «A tort esteu irat

        	
      


      
        	

        	perquè, al rei Carles, que França té, li plau

        	470
      


      
        	

        	que vós rebeu la llei dels cristians;

        	
      


      
        	

        	i ell mitja Espanya en feu us tornarà.

        	
      


      
        	

        	L’altra meitat, l’haurà el nebot Roland.

        	
      


      
        	

        	Força orgullós serà el vostre company!

        	
      


      
        	

        	Si aquest acord no voleu acceptar,

        	475
      


      
        	

        	a Saragossa us vindrà a assetjar.

        	
      


      
        	

        	Vós sereu pres per la força i lligat,

        	
      


      
        	

        	sereu portat a la seu d’Aquisgrà.

        	
      


      
        	

        	Cap palafrè ni destrer no us durà,

        	
      


      
        	

        	ni mul ni mula no podreu cavalcar.

        	480
      


      
        	

        	Sereu tirat sobre animal de bast

        	
      


      
        	

        	i, per sentència, allà perdreu el cap.

        	
      


      
        	

        	Preneu el breu que em fa Carles portar.»

        	
      


      
        	

        	A la mà dreta del pagà l’ha posat.

        	
      


      
        	XXXVII

        	Prou en sabia, de lletra, el rei Marsili.

        	485
      


      
        	

        	Trenca el segell, llença a terra la cinta,

        	
      


      
        	

        	es mira el breu, veu les raons escrites:

        	
      


      
        	

        	«Em fa dir Carles, que França té en batllia,

        	
      


      
        	

        	que jo em recordi del dolor i de la ira

        	
      


      
        	

        	quan, a Basant i al seu germà Basili,

        	490
      


      
        	

        	els vaig tallar la testa als puigs d’Altília.

        	
      


      
        	

        	Si del meu cos vull conservar la vida,

        	
      


      
        	

        	haig d’enviar-li el meu oncle, el califa.

        	
      


      
        	

        	D’altra manera, mai no m’estimaria.»

        	
      


      
        	

        	Parla a Marsili el seu fill de seguida

        	495
      


      
        	

        	i diu al rei: «Ganeló diu follia.

        	
      


      
        	

        	Ha anat tan lluny que no té dret de vida.

        	
      


      
        	

        	Deu-me’l a mi, que jo faré justícia.»

        	
      


      
        	

        	Ganeló el sent, té l’espasa brandida;

        	
      


      
        	

        	va a sota un pi i en el seu tronc s’arrima.

        	500
      

    
  


  LA TRAÏCIÓ DE GANELÓ


  
    
      
        	XXXVIII

        	El rei ha anat a dintre del verger

        	
      


      
        	

        	i els seus millors vassalls s’ha endut amb ell.

        	
      


      
        	

        	Hi arriba Blancandrí, el de blancs cabells,

        	
      


      
        	

        	i Jurfaret, que era el seu fill i hereu,

        	
      


      
        	

        	amb el califa, el seu oncle i fidel.

        	505
      


      
        	

        	Féu Blancandrí: «Crideu ara el francès.

        	
      


      
        	

        	En profit nostre m’ha jurat per sa fe.»

        	
      


      
        	

        	Li digué el rei: «Porteu-me’l vós mateix.»

        	
      


      
        	

        	I ell amb els dits per la mà dreta el pren

        	
      


      
        	

        	i se l’emporta al verger fins al rei.

        	510
      


      
        	

        	Allà emparaulen la traïció sens dret.

        	
      


      
        	XXXIX

        	«Bon Ganeló —li diu el rei Marsili—,

        	
      


      
        	

        	us he tractat amb certa lleugeria

        	
      


      
        	

        	quan, atacant-vos, us he mostrat gran ira.

        	
      


      
        	

        	Us deixo en gatge unes pells gibelines;

        	515
      


      
        	

        	llurs ribets valen més de cinc-centes lliures.

        	
      


      
        	

        	N’haureu desgreuge demà, durant el dia.»

        	
      


      
        	

        	Diu Ganeló: «Gens no ho refusaria.

        	
      


      
        	

        	Plagui a Déu pagar-vos-ho sens mida.»

        	
      


      
        	XL

        	Digué Marsili: «Creieu de veritat

        	520
      


      
        	

        	que tinc al cor que molt us vull amar.

        	
      


      
        	

        	De Carlemany us vull sentir parlar.

        	
      


      
        	

        	Ell és molt vell, el seu temps ja ha gastat.

        	
      


      
        	

        	Al meu entendre, ha complert dos-cents anys.

        	
      


      
        	

        	Per tantes terres son cos ha encaminat,

        	525
      


      
        	

        	tants cops rebuts el seu broquer aguantà,

        	
      


      
        	

        	tants reis puixants ha tornat mendicants!:

        	
      


      
        	

        	¿quan quedarà cansat de guerrejar?»

        	
      


      
        	

        	Féu Ganeló: «Carles no és pas aital.

        	
      


      
        	

        	Tothom qui el veu i el coneix prou ho sap.

        	530
      


      
        	

        	ots això en diuen: ‘L’emperador és un brau’.

        	
      


      
        	

        	No us el sabria preuar ni lloar tant

        	
      


      
        	

        	que ell no tingués més honor i bondat.

        	
      


      
        	

        	El seu valor, ¿qui us el podrà contar?

        	
      


      
        	

        	De tal noblesa l’ha Déu il·luminat

        	535
      


      
        	

        	que prefereix morir que abandonar els vassalls.»

        	
      


      
        	XLI

        	Digué el pagà: «Jo molt me’n meravell,

        	
      


      
        	

        	de Carlemany, que és ja canut i vell.

        	
      


      
        	

        	Al meu entendre, té dos-cents anys i més.

        	
      


      
        	

        	Per tantes terres el seu cos ha sofert,

        	540
      


      
        	

        	tants cops de llança i d’ascona rebé,

        	
      


      
        	

        	tants reis puixants pidolaires ha fet:

        	
      


      
        	

        	¿quan no podrà hostilitzar-nos més?»

        	
      


      
        	

        	«Mai —féu el comte— si el nebot és vivent.

        	
      


      
        	

        	No té cap home com aquest sota el cel.

        	545
      


      
        	

        	També és molt pros son company Oliver.

        	
      


      
        	

        	Els dotze pars, que Carles ama pler,

        	
      


      
        	

        	li fan escorta amb vint mil cavallers.

        	
      


      
        	

        	Segur està Carles, que cap home no tem.»

        	
      


      
        	XLII

        	Fa el sarraí: «Me’n meravello tant,

        	550
      


      
        	

        	de Carlemany, que és ja canut i blanc!

        	
      


      
        	

        	Al meu entendre, té més de dos-cents anys.

        	
      


      
        	

        	Per tantes terres ha marxat conquistant,

        	
      


      
        	

        	tants cops rebé d’ascones bentallants,

        	
      


      
        	

        	tants reis puixants ha vençut en ple camp!:

        	555
      


      
        	

        	¿quan quedarà cansat de guerrejar?»

        	
      


      
        	

        	«Mai —diu el comte—, mentre visqui Roland.

        	
      


      
        	

        	Fins a Orient no hi ha un vasall semblant

        	
      


      
        	

        	També és molt pros Oliver, el seu company.

        	
      


      
        	

        	Els dotze pars, que Carles ama tant,

        	560
      


      
        	

        	li fan escorta amb vint mil dels seus francs.

        	
      


      
        	

        	No tem cap home, segur està Carlemany.»

        	
      


      
        	XLIII

        	«Bon Ganeló —li diu Marsili, el rei—,

        	
      


      
        	

        	Tinc una gent… de millors no en veureu.

        	
      


      
        	

        	Quatre-cents mil cavallers puc haver.

        	565
      


      
        	

        	Puc enfrontar-me a Carles i al francès?»

        	
      


      
        	

        	Ganeló hi diu: «Per ara, no podeu,

        	
      


      
        	

        	car, de pagans, gran pèrdua en tindreu.

        	
      


      
        	

        	No sigueu foll, sigueu home de seny.

        	
      


      
        	

        	A Carlemany, doneu-li tants de béns

        	570
      


      
        	

        	que tot francès en resti ben corprès.

        	
      


      
        	

        	Amb vint ostatges que vós li enviareu

        	
      


      
        	

        	se’n tornarà a la dolça França el rei.

        	
      


      
        	

        	La rereguarda deixarà rere seu.

        	
      


      
        	

        	Hi haurà el nebot, Roland, el comte, crec,

        	575
      


      
        	

        	amb Oliver, l’home pros i cortès.

        	
      


      
        	

        	Morts són els comtes si aquí hi ha algú que em creu.

        	
      


      
        	

        	Carles veurà el seu gran orgull desfet;

        	
      


      
        	

        	perdrà les ganes de guerrejar-vos més.»

        	
      


      
        	XLIV

        	«Bon Ganeló —li digué el rei Marsili—,

        	580
      


      
        	

        	¿com podré jo prendre a Roland la vida?»

        	
      


      
        	

        	Féu Ganeló: «Jo us ho puc dir. Oïu-me.

        	
      


      
        	

        	Quan serà el rei als ports més alts de Sícera,

        	
      


      
        	

        	la rereguarda haurà perdut de vista.

        	
      


      
        	

        	Hi haurà el nebot Roland, comte bel·líger,

        	585
      


      
        	

        	amb Oliver, del qual tant es refia.

        	
      


      
        	

        	Vint mil francs formen la seva companyia.

        	
      


      
        	

        	Doncs, si amb cent mil pagans els envestíeu

        	
      


      
        	

        	i aquests primers de sobte els combatien,

        	
      


      
        	

        	la gent de França rebrà danys i ferides.

        	590
      


      
        	

        	Ho heu de saber: sofrireu matadissa.

        	
      


      
        	

        	Nova batalla doneu-los de seguida:

        	
      


      
        	

        	de l’una o l’altra, Roland no haurà fugida.

        	
      


      
        	

        	Així haureu fet gentil cavalleria;

        	
      


      
        	

        	mai més no tindreu guerra en tota vostra vida.»

        	595
      


      
        	XLV

        	«Si es pogués fer que Roland hi fos mort,

        	
      


      
        	

        	Carles perdria el braç dret del seu cos,

        	
      


      
        	

        	es desfarien les admirables hosts.

        	
      


      
        	

        	Mai més seria tan fort l’emperador:

        	
      


      
        	

        	la Terra Pàtria romandria en repòs.»

        	600
      


      
        	

        	Quan l’ha sentit, Marsili el besa al coll;

        	
      


      
        	

        	després comença a fer-li dur tresors.

        	
      


      
        	XLVI

        	Digué Marsili: «¿Per què en seguim parlant?

        	
      


      
        	

        	Sens confiança, cap acord res no val.

        	
      


      
        	

        	La traïció jureu-me de Roland.»

        	605
      


      
        	

        	Féu Ganeló: «Serà tal com us plau.»

        	
      


      
        	

        	Amb les relíquies de Murgleis al davant,

        	
      


      
        	

        	jurà trair-lo i, doncs, prevaricà.

        	
      


      
        	XLVII

        	Un faldistori de vori hi ha al davant.

        	
      


      
        	

        	El rei Marsili un llibre hi fa portar:

        	610
      


      
        	

        	el que dictaren Mahoma i Tervagant.

        	
      


      
        	

        	Això ha jurat el sarraí hispà:

        	
      


      
        	

        	que a la ressaga, si ell troba Roland,

        	
      


      
        	

        	l’ha de combatre amb tots els seus soldats

        	
      


      
        	

        	i que, si pot, el comte morirà.

        	615
      


      
        	

        	Diu Ganeló: «Que us surtin bé aquests plans.»

        	
      


      
        	XLVIII

        	Llavors s’acosta un pagà, Valdabrú,

        	
      


      
        	

        	el que a Marsili va fer de preceptor.

        	
      


      
        	

        	Tot somrient, ha dit a Ganeló:

        	
      


      
        	

        	«La meva espasa, ningú en té de millor,

        	620
      


      
        	

        	duu mil mancusos, i més, sa guarnició,

        	
      


      
        	

        	per amistat, bon senyor, jo us la don.

        	
      


      
        	

        	Vós ajudeu-nos amb Roland, el baró;

        	
      


      
        	

        	que a la ressaga ens el feu trobador.»

        	
      


      
        	

        	«És cosa feta», li respon Ganeló.

        	625
      


      
        	

        	Llavors es besen la cara i el mentó.

        	
      


      
        	XLIX

        	Després s’acosta un pagà, Climborí.

        	
      


      
        	

        	A Ganeló, tot somrient li diu:

        	
      


      
        	

        	«Jo us dono l’elm, de millors mai n’he vist.

        	
      


      
        	

        	Vós ajudeu-nos contra Roland, l’ardit,

        	630
      


      
        	

        	de tal manera que el fem avergonyir.»

        	
      


      
        	

        	«És cosa feta», Ganeló, el comte, ha dit.

        	
      


      
        	

        	La boca es besen i el rostre tot seguit.

        	
      


      
        	L

        	Llavors s’acosta la reina Bramimonda.

        	
      


      
        	

        	«Molt us estimo, senyor —diu ella al comte—,

        	635
      


      
        	

        	car molt us preen mon senyor i els seus homes.

        	
      


      
        	

        	Dos collarets us don per vostra esposa

        	
      


      
        	

        	d’or i jacints i ametistes sens nombre;

        	
      


      
        	

        	valen molt més que tots els béns de Roma.

        	
      


      
        	

        	L’emperador no té joies tan bones.»

        	640
      


      
        	

        	Ell els ha pres i a l’hosa se’ls enfonya.

        	
      


      
        	LI

        	Ara el rei crida Malduit, el tresorer:

        	
      


      
        	

        	«¿Has preparat els béns que a Carles donarem?»

        	
      


      
        	

        	Aquell respon: «Sí senyor, i força bé:

        	
      


      
        	

        	set-cents camells carregats d’or i argent

        	645
      


      
        	

        	i vint ostatges dels més gentils d’entre els vivents.»

        	
      


      
        	LII

        	Marsili pren Ganeló per l’espatlla

        	
      


      
        	

        	i això li diu: «Tu ets persona cauta.

        	
      


      
        	

        	Doncs, per la llei que creieu que més salva,

        	
      


      
        	

        	guardeu-vos prou de canviar el coratge.

        	650
      


      
        	

        	Dels béns que tinc, gran quantitat vull dar-vos-en:

        	
      


      
        	

        	tindreu deu muls carregats d’or d’Aràbia.

        	
      


      
        	

        	I això serà cada any, l’un rere l’altre.

        	
      


      
        	

        	Preneu les claus d’aquesta ciutat vasta

        	
      


      
        	

        	i el gran tresor porteu ara al rei Carles;

        	655
      


      
        	

        	poseu, després, Roland a la ressaga.

        	
      


      
        	

        	Si el puc trobar per un pas o collada,

        	
      


      
        	

        	haig de lliurar-li una mortal batalla.»

        	
      


      
        	

        	Diu Ganeló: «La veig massa llunyana.»

        	
      


      
        	

        	Tot seguit munta i emprèn el seu viatge.

        	660
      

    
  


  LA TORNADA DE GANELÓ


  
    
      
        	LIII

        	L’emperador ha avançat l’albergada.

        	
      


      
        	

        	Es arribat a la ciutat de Galna.

        	
      


      
        	

        	Roland, el comte, l’ha presa i derrocada;

        	
      


      
        	

        	des d’aquell jorn, cent anys fou despoblada.

        	
      


      
        	

        	De Ganeló, n’espera noves Carles;

        	665
      


      
        	

        	també el tribut d’Espanya, terra vasta.

        	
      


      
        	

        	Quan bon matí s’aixeca el dia amb l’alba,

        	
      


      
        	

        	Ganeló, el comte, arriba a l’acampada.

        	
      


      
        	LIV

        	L’emperador bon matí s’ha llevat;

        	
      


      
        	

        	missa i matines Carlemany ha escoltat.

        	670
      


      
        	

        	A l’herba verda, davant la tenda està.

        	
      


      
        	

        	Hi era Roland amb Oliver, el gallard,

        	
      


      
        	

        	i el duc Naimó i encara molts més francs.

        	
      


      
        	

        	Ganeló, el fals, hi arriba, el perjurant.

        	
      


      
        	

        	Amb molta astúcia comença a enraonar

        	675
      


      
        	

        	i diu al rei: «Senyor, que Déu vos guard.

        	
      


      
        	

        	De Saragossa, aquí en teniu les claus;

        	
      


      
        	

        	i un gran tresor també us n’he fet portar,

        	
      


      
        	

        	i vint ostatges, que heu de fer ben guardar.

        	
      


      
        	

        	Això em fa dir-vos el rei Marsili, el gran:

        	680
      


      
        	

        	sobre el califa, no l’heu pas de blasmar;

        	
      


      
        	

        	els meus ulls veren quatre-cents mil armats

        	
      


      
        	

        	(ausbergs vestien, molts d’ells amb l’elm llaçat,

        	
      


      
        	

        	cenyint espases de pom d’or niellat)

        	
      


      
        	

        	que el conduïen cap a la mar.

        	685
      


      
        	

        	De Marsili fugien per la cristiandat

        	
      


      
        	

        	que no volien ni rebre ni guardar.

        	
      


      
        	

        	Abans que haguessin quatre llegües singlat,

        	
      


      
        	

        	varen tenir tempesta i temporal

        	
      


      
        	

        	i es van negar. Mai més no en veureu cap.

        	690
      


      
        	

        	Si ell fos viu, jo us l’hauria emmenat.

        	
      


      
        	

        	Del rei pagà, creieu de veritat

        	
      


      
        	

        	que no veureu ni el primer mes passar

        	
      


      
        	

        	que al dolç reialme no us vingui a homenatjar

        	
      


      
        	

        	la vostra llei ha dit que ell hi rebrà,

        	695
      


      
        	

        	que, amb les mans juntes, serà el vostre vassall;

        	
      


      
        	

        	tindrà de vós el bell reialme hispà.»

        	
      


      
        	

        	Respon el rei: «Que Déu sigui lloat!

        	
      


      
        	

        	Ho heu fet molt bé, sereu recompensat.»

        	
      


      
        	

        	Enmig de l’host mil clarons fan sonar,

        	700
      


      
        	

        	lleven el camp i els rucs fan carregar.

        	
      


      
        	

        	Vers França, dolça, tots s’han encaminat.

        	
      


      
        	LV

        	Carles el Magne ha devastat Espanya,

        	
      


      
        	

        	prengué els castells, les ciutats ha forçades.

        	
      


      
        	

        	El rei diu que ara la guerra és acabada.

        	705
      


      
        	

        	Vers França, dolça, l’emperador cavalca.

        	
      


      
        	

        	Roland, el comte, ha plantat l’oriflama

        	
      


      
        	

        	dalt d’un tossal, vers el cel enlairada.

        	
      


      
        	

        	Els francs acampen per tota la contrada.

        	
      


      
        	

        	Per les grans valls molts de pagans cavalquen.

        	710
      


      
        	

        	Porten l’ausberg, doble cota de malles,

        	
      


      
        	

        	els elms llaçats, cenyides les espases,

        	
      


      
        	

        	escuts al coll, les llances preparades.

        	
      


      
        	

        	Enmig d’un bosc, a dalt dels puigs es paren.

        	
      


      
        	

        	Quatre-cents mil pagans hi esperen l’alba.

        	715
      


      
        	

        	Déu, quina pena que els francesos no ho sàpiguen!

        	
      

    
  


  ELS SOMNIS DE L’EMPERADOR


  
    
      
        	LVI

        	El dia tomba, la nit va davallant.

        	
      


      
        	

        	Carles s’adorm, l’emperador puixànt.

        	
      


      
        	

        	Somia que és a Sícera, als ports grans,

        	
      


      
        	

        	i que la llança de freixe té a les mans.

        	720
      


      
        	

        	Ganeló, el comte, llavors la hi ha arrencat.

        	
      


      
        	

        	Amb tanta ràbia l’ha torçat i trencat

        	
      


      
        	

        	que envers el cel les ascles van volant.

        	
      


      
        	

        	I Carles dorm, no s’ha gens desvetllat.

        	
      


      
        	LVII

        	Després una altra visió ha somiat:

        	725
      


      
        	

        	que ell és a França, a la capella, Aquisgrà;

        	
      


      
        	

        	el seu braç dret li mossega un senglar

        	
      


      
        	

        	i de l’Ardena veu venir un lleopard

        	
      


      
        	

        	que contra seu ferament s’ha llançat.

        	
      


      
        	

        	Des del fons de la sala un llebrer està baixant;

        	730
      


      
        	

        	s’atansa a Carles al galop i fent salts.

        	
      


      
        	

        	L’orella dreta del senglar ha arrencat

        	
      


      
        	

        	i amb molta fúria ataca el lleopard.

        	
      


      
        	

        	Diuen els francs que hi ha batalla gran,

        	
      


      
        	

        	però no saben qui se l’emportarà.

        	735
      


      
        	

        	I Carles dorm, gens no s’ha desvetllat.

        	
      

    
  


  ROLAND COMANDA LA RESSAGA


  
    
      
        	LVIII

        	Tomba la nit i apareix l’alba clara.

        	
      


      
        	

        	Enmig de l’host les trompes sonen altes.

        	
      


      
        	

        	L’emperador molt altívol cavalca.

        	
      


      
        	

        	«Senyors barons —diu l’emperador Carles—,

        	740
      


      
        	

        	vegeu els ports, les angostes collades.

        	
      


      
        	

        	Trieu-me aquells que han d’anar a rereguarda.»

        	
      


      
        	

        	Diu Ganeló: «Roland, el meu fillastre:

        	
      


      
        	

        	cap més baró no té tant de coratge.»

        	
      


      
        	

        	El rei el sent, molt ferament l’esguarda

        	745
      


      
        	

        	i això li diu: «Sou el mateix diable;

        	
      


      
        	

        	a dins del cos us ha entrat mortal ràbia.

        	
      


      
        	

        	¿I qui anirà davant, a l’avantguarda?»

        	
      


      
        	

        	Diu Ganeló: «Otger de Dinamarca.

        	
      


      
        	

        	Cap més baró no sap tant de formar-la.»

        	750
      


      
        	LIX

        	Roland, el comte, quan designat se sent,

        	
      


      
        	

        	així enraona, com un bon cavaller:

        	
      


      
        	

        	«Senyor padrastre, us he d’estimar pler:

        	
      


      
        	

        	la rereguarda, vós me l’adjudiqueu.

        	
      


      
        	

        	No hi perdrà Carles, el rei que França té,

        	755
      


      
        	

        	al meu entendre, palafrens ni destrers

        	
      


      
        	

        	ni muls ni mules que hagi de menester,

        	
      


      
        	

        	ni hi perdrà pas cap ruc ni cap somer

        	
      


      
        	

        	si amb les espases no el carcompren primer.»

        	
      


      
        	

        	Diu Ganeló: «És cert, bé prou que ho sé.»

        	760
      


      
        	LX

        	Quan sent Roland que va a la rereguarda,

        	
      


      
        	

        	iradament s’adreça al seu padrastre:

        	
      


      
        	

        	«Arri, brivall, malvat de vil llinatge!

        	
      


      
        	

        	¿Que el guant a terra em cauria et pensaves

        	
      


      
        	

        	com et va caure el bastó davant Carles?»

        	765
      


      
        	LXI

        	Digué Roland: «Dreturer emperador,

        	
      


      
        	

        	doneu-me l’arc que teniu en el puny.

        	
      


      
        	

        	Al meu entendre, no em retraurà ningú

        	
      


      
        	

        	que el deixi caure, com va fer Ganeló

        	
      


      
        	

        	amb la mà dreta quan va rebre el bastó.»

        	770
      


      
        	

        	L’emperador roman amb el cap cot,

        	
      


      
        	

        	la barba es toca i el mostatxo es retorç.

        	
      


      
        	

        	No pot estar-se’n, els ulls li són en plor.

        	
      


      
        	LXII

        	Després d’això Naimó hi ha intervingut,

        	
      


      
        	

        	més valent que ell no hi ha a la cort ningú,

        	775
      


      
        	

        	i diu al rei: «Ja us n’heu apercebut:

        	
      


      
        	

        	Roland, el comte, està molt rabiüt.

        	
      


      
        	

        	La rereguarda, és ell qui l’ha de dur;

        	
      


      
        	

        	cap més baró teniu per substitut.

        	
      


      
        	

        	Doneu-li l’arc que teniu en el puny

        	780
      


      
        	

        	i designeu qui li podrà dar ajut.»

        	
      


      
        	

        	El rei l’hi dóna, Roland ja l’ha rebut.

        	
      


      
        	LXIII

        	L’emperador cridà el nebot Roland:

        	
      


      
        	

        	«Gentil nebot, us dic de veritat

        	
      


      
        	

        	que us deixaré la meitat dels soldats.

        	785
      


      
        	

        	Quedeu-vos-els, amb ells esteu salvat.»

        	
      


      
        	

        	Digué això el comte: «No en tinc necessitat.»

        	
      


      
        	

        	Déu em confongui si desdic dels passats.

        	
      


      
        	

        	Em quedaré vint mil francs dels més braus

        	
      


      
        	

        	.Passeu els ports, tindreu seguretat.

        	790
      


      
        	

        	Mentre jo visqui, ningú no us sorprendrà.

        	
      


      
        	LXIV

        	Roland, el comte, ja munta el seu destrer.

        	
      


      
        	

        	I se’n va amb ell son company Oliver;

        	
      


      
        	

        	hi van Gerí i el pros comte Gerer,

        	
      


      
        	

        	hi van Otó i el comte Berenguer,

        	795
      


      
        	

        	hi van Astor i Anseís el Soberg;

        	
      


      
        	

        	hi va Gerard de Rosselló, el vell;

        	
      


      
        	

        	també hi ha anat el potent duc Gaifré.

        	
      


      
        	

        	Diu l’arquebisbe: «Pel meu cap, hi aniré!»

        	
      


      
        	

        	«Jo vinc amb vós —diu el comte Gualter—,

        	800
      


      
        	

        	li sóc vassall, no puc fallir-li gens.»

        	
      


      
        	

        	Entre tots trien els vint mil cavallers.

        	
      


      
        	LXV

        	Ara a Gualter de l’Hum Roland s’adreça:

        	
      


      
        	

        	«Preneu mil francs de França, nostra terra,

        	
      


      
        	

        	i ocupareu les fraus i les carenes:

        	805
      


      
        	

        	l’emperador, cap dels seus no en pot perdre.»

        	
      


      
        	

        	Respon Gualter «L’ordre serà complerta.»

        	
      


      
        	

        	Amb mil francesos de França, la llur terra,

        	
      


      
        	

        	Gualter es desrènga vers les fraus i carenes.

        	
      


      
        	

        	No en baixarà, ni per noves adverses,

        	810
      


      
        	

        	fins que set-centes espases siguin tretes.

        	
      


      
        	

        	Almarís rei, del regne de Belferna,

        	
      


      
        	

        	els don batalla, aquell dia, tremenda.

        	
      

    
  


  SEGONA PART

  

  LA BATALLA DE RONCESVALLS


  
    
      
        	LXVI

        	Alts són els puigs; les valls són tenebrors;

        	
      


      
        	

        	les roques brunes, els congostos fan por.

        	815
      


      
        	

        	Els francs passaren el dia amb gran dolor:

        	
      


      
        	

        	a quinze llegües, hom ne sent la remor.

        	
      


      
        	

        	Així que arriben en Terra dels Majors,

        	
      


      
        	

        	veuen Gascunya, la terra del senyor.

        	
      


      
        	

        	Llavors recorden llurs feus i llurs honors

        	820
      


      
        	

        	i les donzelles i llurs gentils consorts:

        	
      


      
        	

        	no n’hi ha cap que no plori de cor.

        	
      


      
        	

        	I, més que els altres, el rei està angoixós:

        	
      


      
        	

        	als ports d’Espanya ha deixat el nebot.

        	
      


      
        	

        	Té una gran pena, no pot aturar el plor.

        	825
      

    
  


  
    
      
        	LXVII

        	Els dotze pars s’han quedat dintre Espanya;

        	
      


      
        	

        	vint mil francesos tenen en llur companya.

        	
      


      
        	

        	No tenen por, ni de morir dubtança.

        	
      


      
        	

        	L’emperador se’n torna cap a França;

        	
      


      
        	

        	sota el mantell, els sentiments s’aguanta.

        	830
      


      
        	

        	Al seu costat, el duc Naimó cavalca

        	
      


      
        	

        	i diu al rei: «¿De què teniu recança?»

        	
      


      
        	

        	Carles respon: «Mal fa qui m’ho demana;

        	
      


      
        	

        	tinc tanta pena!, no em puc estar de plànyer-me’n.

        	
      


      
        	

        	Per Ganeló serà desfeta França.

        	835
      


      
        	

        	Aquesta nit m’han fet somiar els àngels

        	
      


      
        	

        	que entre les mans em trencava la llança

        	
      


      
        	

        	qui el meu nebot posà a la rereguarda.

        	
      


      
        	

        	Jo l’he deixat en una marca estranya.

        	
      


      
        	

        	¡Déu meu! Si el perdo no podré resquitar-me’n.»

        	840
      

    
  


  
    
      
        	LXVIII

        	Carles el Magne no pot aturar el plor;

        	
      


      
        	

        	cent mil francesos li tenen gran amor

        	
      


      
        	

        	i per Roland una terrible por:

        	
      


      
        	

        	Ganeló, el fals, n’ha fet la traïció.

        	
      


      
        	

        	Del rei pagà, ell n’ha rebut grans dons

        	845
      


      
        	

        	d’or i d’argent, sedes i brocats d’or,

        	
      


      
        	

        	muls i cavalls i camells i lleons.

        	
      


      
        	

        	Marsili crida d’Espanya els seus barons,

        	
      


      
        	

        	comtes, vescomtes, els ducs i els almansors

        	
      


      
        	

        	i els seus emirs i els fills dels seus comdors:

        	850
      


      
        	

        	quatre-cents mil n’ha aplegat en tres jorns.

        	
      


      
        	

        	A Saragossa fa sonar els seus tambors;

        	
      


      
        	

        	alcen Mahoma a la torre major

        	
      


      
        	

        	i tots l’adoren i diuen oracions.

        	
      


      
        	

        	Després cavalquen amb molta emulació

        	855
      


      
        	

        	per terra plana, per valls i per turons.

        	
      


      
        	

        	Ja dels de França han vist els gonfanons.

        	
      


      
        	

        	La rereguarda dels dotze companyons

        	
      


      
        	

        	no els deixarà que batalla no els don.

        	
      

    
  


  ELS DOTZE PARS SARRAÏNS


  
    
      
        	LXIX

        	EEs fa el nebot de Marsili endavant

        	860
      


      
        	

        	sobre un mulat que amb un bastó va esperonant.

        	
      


      
        	

        	Diu al seu oncle amb un somriure clar.

        	
      


      
        	

        	«Bon senyor rei, us he servit molts anys:

        	
      


      
        	

        	he passat penes, he suportat afanys,

        	
      


      
        	

        	he fet batalles, he vençut en ple camp.

        	865
      


      
        	

        	Doneu-me en feu d’enfrontar-me a Roland.

        	
      


      
        	

        	Haig de matar-lo amb l’ascona tallant.

        	
      


      
        	

        	Si Mafumet em vol salvaguardar,

        	
      


      
        	

        	de tot Espanya deslliuraré les parts,

        	
      


      
        	

        	des dels ports d’Aspre fins a Durestant.

        	870
      


      
        	

        	Las veureu Carles, s’apocaran els francs:

        	
      


      
        	

        	mentre viureu, mai més no us combatran.»

        	
      


      
        	

        	El rei Marsili li ha donat el guant.

        	
      

    
  


  
    
      
        	LXX

        	En el seu puny ja té el guant el nebot

        	
      


      
        	

        	i diu a l’oncle amb orgullosos mots:

        	875
      


      
        	

        	«Bon senyor rei, vós m’heu fet un gran do.

        	
      


      
        	

        	Trieu-me’n dotze, d’entre els vostres barons,

        	
      


      
        	

        	i combatré amb els dotze companyons.»

        	
      


      
        	

        	Primerament li respon Falsaró,

        	
      


      
        	

        	que era germà de Marsili, el baró:

        	880
      


      
        	

        	«Senyor nebot, hi anirem vós i jo;

        	
      


      
        	

        	aquest combat, el farem de debò.

        	
      


      
        	

        	A la ressaga de la francesa host,

        	
      


      
        	

        	és decidit que els donarem la mort.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	LXXI

        	I Corsablix, un rei, se’ls atansà;

        	885
      


      
        	

        	és barbaresc i té molt males arts.

        	
      


      
        	

        	Ha enraonat com un noble vassall:

        	
      


      
        	

        	ni per tot l’or de Déu vol ser un covard.

        	
      


      
        	

        	… …

        	
      


      
        	

        	Ve esperonant Malprimis de Brigal;

        	
      


      
        	

        	més corre a peu que no corre un cavall.

        	890
      


      
        	

        	Davant Marsili, aquell crida ben alt:

        	
      


      
        	

        	«Jo emmenaré el meu cos a Roncesvalls;

        	
      


      
        	

        	si trob Roland, la mort li haig de dar.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	LXXII

        	També va amb ells l’emir de Balaguer;

        	
      


      
        	

        	té el cos gentil i el rostre clar i soberg.

        	895
      


      
        	

        	Quan ha muntat a dalt del seu destrer,

        	
      


      
        	

        	es fa el tibat revestit amb l’arnès.

        	
      


      
        	

        	Pel seu valor, era molt eminent;

        	
      


      
        	

        	si fos creient, tindria molt de preu.

        	
      


      
        	

        	Davant Marsili, exclama en forta veu:

        	900
      


      
        	

        	«A Roncesvalls, la pell m’hi jugaré;

        	
      


      
        	

        	si trob Roland, ben mort el deixaré;

        	
      


      
        	

        	també Oliver, i els dotze pars també.

        	
      


      
        	

        	Morts són els francs, amb gran dolor i vilment.

        	
      


      
        	

        	Carles el Magne caduqueja i és vell

        	905
      


      
        	

        	i tindrà por de guerrejar mai més:

        	
      


      
        	

        	la nostra Espanya en llibertat tindrem.»

        	
      


      
        	

        	El rei Marsili li féu molt grans mercès.

        	
      

    
  


  
    
      
        	LXXIII

        	Hi ha un almansor vingut de Moriana,

        	
      


      
        	

        	que és el més fals de la terra d’Espanya.

        	910
      


      
        	

        	Davant Marsili fa la seva bravata:

        	
      


      
        	

        	«A Roncesvalls guiaré una companya

        	
      


      
        	

        	de vint mil homes armats d’escuts i llances.

        	
      


      
        	

        	Si trob Roland, de mort li faig fermança.

        	
      


      
        	

        	Carles, tots jorns, haurà de lamentar-se’n.»

        	915
      

    
  


  
    
      
        	LXXIV

        	Allà al costat hi ha Turgís de Tortosa;

        	
      


      
        	

        	és el senyor de la ciutat, és comte.

        	
      


      
        	

        	De cristians vol fer una gran destrossa.

        	
      


      
        	

        	Davant Marsili, als altres ell s’acobla

        	
      


      
        	

        	i diu al rei: «No us desmaieu pas gota!

        	920
      


      
        	

        	Val més Mahoma que sant Pere de Roma

        	
      


      
        	

        	i, si el serviu, l’honor del camp és nostre.

        	
      


      
        	

        	A Roncesvalls, de Roland vull l’encontre;

        	
      


      
        	

        	i de morir no el salvarà cap home.

        	
      


      
        	

        	Mira’m l’espasa, que és molt bona i molt llonga:

        	925
      


      
        	

        	de Durandall haig de posar-la en contra;

        	
      


      
        	

        	ja sentireu quina anirà per sobre.

        	
      


      
        	

        	Morts són els francs si avui se’ns abandonen;

        	
      


      
        	

        	Carles, el vell, tindrà dolor i vergonya;

        	
      


      
        	

        	mai, a la terra, ja no durà corona.»

        	930
      

    
  


  
    
      
        	LXXV

        	Després s’acosta Escremís de Valtema;

        	
      


      
        	

        	és sarraí i aquella terra és seva.

        	
      


      
        	

        	Davant Marsili, exclama entre la fressa:

        	
      


      
        	

        	«A Roncesvalls abatré l’altivesa.

        	
      


      
        	

        	Si trob Roland, no salvarà la testa,

        	935
      


      
        	

        	ni Oliver, que tots els altres mena.

        	
      


      
        	

        	Els dotze pars són destinats a perdre’s.

        	
      


      
        	

        	Morts són els francs, França en serà deserta:

        	
      


      
        	

        	ja no tindrà Carlemany gent valenta.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	LXXVI

        	Hi ha allà al costat un pagà, Estorgant;

        	940
      


      
        	

        	i Estramarí, que és un dels seus companys.

        	
      


      
        	

        	Aquests són falsos i uns traïdors farsants.

        	
      


      
        	

        	Els diu Marsili: «Senyors, cap endavant.

        	
      


      
        	

        	A Roncesvalls, els ports m’heu de passar

        	
      


      
        	

        	i ajudareu a menar els meus soldats.»

        	945
      


      
        	

        	«A vostres ordres —per resposta li fan—,

        	
      


      
        	

        	contra Oliver combatrem i Roland;

        	
      


      
        	

        	dels dotze pars, ni un se’n salvarà.

        	
      


      
        	

        	Portem espases molt bones i tallants;

        	
      


      
        	

        	les tornarem roges de calda sang.

        	950
      


      
        	

        	Morts són els francs i Carles se’n doldrà.

        	
      


      
        	

        	La Terra Pàtria us darem per regal.

        	
      


      
        	

        	Veniu-hi, rei, i ho podreu contemplar.

        	
      


      
        	

        	L’emperador us donarem per regal.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	LXXVII

        	Hi va corrents Margarís de Sibília,

        	955
      


      
        	

        	que té la terra fins a les Cazmarines.

        	
      


      
        	

        	Li són les dames per sa bellesa amigues;

        	
      


      
        	

        	la qui se’l mira tot seguit s’il·lumina

        	
      


      
        	

        	i ell, quan se’l miren, no para de somriure.

        	
      


      
        	

        	Cap més pagà té tal cavalleria.

        	960
      


      
        	

        	Se’n va a la fressa i més que els altres crida;

        	
      


      
        	

        	diu això al rei: «No us desmaieu pas mica!

        	
      


      
        	

        	A Roncesvalls, a Roland toldré els dies,

        	
      


      
        	

        	ni Oliver no hi salvarà la vida;

        	
      


      
        	

        	els dotze pars seran les nostres víctimes.

        	965
      


      
        	

        	Mireu l’espasa amb croera d’or rica

        	
      


      
        	

        	que m’envià l’emir de Primes:

        	
      


      
        	

        	amb sang us juro que serà envermellida.

        	
      


      
        	

        	Morts són els francs, i França avergonyida.

        	
      


      
        	

        	Carles, el vell de la barba florida,

        	970
      


      
        	

        	dolgut i ressentit acabarà els seus dies.

        	
      


      
        	

        	D’ara en un any tindrem França asservida

        	
      


      
        	

        	i, al burg de sant Denís, podrem dormir-hi.»

        	
      


      
        	

        	El rei pagà profundament s’inclina.

        	
      

    
  


  
    
      
        	LXXVIII

        	I s’hi presenta Xemubles de Montnegre;

        	975
      


      
        	

        	els seus cabells onegen fins a terra.

        	
      


      
        	

        	Porta més pes, quan li plau fer juguesques,

        	
      


      
        	

        	que quatre muls no ho fan quan els carreguen.

        	
      


      
        	

        	Corre la brama que per la seva terra

        	
      


      
        	

        	el sol no hi lluu i el blat no hi pot ni créixer,

        	980
      


      
        	

        	no hi cau la pluja i el rou no s’hi pot prendre,

        	
      


      
        	

        	no hi ha cap pedra que no sigui ben negra;

        	
      


      
        	

        	i que els diables hi pixen es comenta.

        	
      


      
        	

        	Xernubles diu: «La meva espasa he presa;

        	
      


      
        	

        	a Roncesvalls, la tornaré vermella.

        	985
      


      
        	

        	Si trob Roland, el pros, per la sendera,

        	
      


      
        	

        	si no l’ataco, ningú no em podrà creure.

        	
      


      
        	

        	Conqueriré Durandall amb la meva.

        	
      


      
        	

        	Morts són els francs, França en serà deserta.»

        	
      


      
        	

        	Amb aquests mots, els dotze pars s’apleguen.

        	990
      


      
        	

        	Entre tots ells, cent mil sarraïns menen

        	
      


      
        	

        	que a la batalla s’afanyen i s’apressen.

        	
      


      
        	

        	Sota uns avets, es posen els arnesos.

        	
      

    
  


  ROLAND, EL PROS, I OLIVER, EL RAONABLE


  
    
      
        	LXXIX

        	Els pagans s’armen amb sarraïns ausbergs,

        	
      


      
        	

        	gairebé tots són fets de tres doblecs;

        	995
      


      
        	

        	llacen llurs elms saragossans molt bells;

        	
      


      
        	

        	porten espases de ferro vianès,

        	
      


      
        	

        	ascones valentines, rics broquers

        	
      


      
        	

        	i gonfanons blaus i blancs i vermells.

        	
      


      
        	

        	Deixen les mules i tots els palafrens,

        	1000
      


      
        	

        	munten destrers, cavalquen ben estrets.

        	
      


      
        	

        	Clar era el dia i el sol era molt bell;

        	
      


      
        	

        	llurs guarniments eren, tots, resplendents.

        	
      


      
        	

        	Mil clarons sonen perquè sigui més bell;

        	
      


      
        	

        	gran és l’estrèpit, l’ha sentit el francès.

        	1005
      


      
        	

        	Digué Oliver: «Senyor company, jo crec

        	
      


      
        	

        	que amb sarraïns podrem batalla fer.»

        	
      


      
        	

        	Respon Roland: «Així Déu ho volgués!

        	
      


      
        	

        	Hem de quedar-nos aquí pel nostre rei:

        	
      


      
        	

        	hom pel senyor ha d’encórrer destrets

        	1010
      


      
        	

        	i suportar grans calors i grans freds

        	
      


      
        	

        	i hom ha de perdre el cuir i el pèl.

        	
      


      
        	

        	Que tots s’esmercin a lluitar de valent;

        	
      


      
        	

        	que cap mal cant no canti els nostres fets.

        	
      


      
        	

        	Dels pagans és el tort; dels cristians, el dret.

        	1015
      


      
        	

        	Cap mal exemple al món no deixaré.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	LXXX

        	Oliver s’ha enfilat dalt d’un puig alterós;

        	
      


      
        	

        	mira a la dreta, vers un comal herbós:

        	
      


      
        	

        	veu els pagans venir en gran munió.

        	
      


      
        	

        	Crida llavors Roland, son companyó:

        	1020
      


      
        	

        	«Veig que d’Espanya ens ve un gran esvalot,

        	
      


      
        	

        	molts blancs ausbergs, molts elms fent resplendor.

        	
      


      
        	

        	Als nostres francs, els faran un gran tort.

        	
      


      
        	

        	Ganeló ho sap, el fals, el traïdor,

        	
      


      
        	

        	que ens va triar davant l’emperador.»

        	1025
      


      
        	

        	«Calla, Oliver! —respon Roland, el pros—,

        	
      


      
        	

        	és mon padrastre, no en diguis cap més mot.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	LXXXI

        	Oliver, el comte, dalt d’un puig s’ha enfilat.

        	
      


      
        	

        	Ara el reialme hispà pot contemplar

        	
      


      
        	

        	i els sarraïns, que són tants, aplegats.

        	1030
      


      
        	

        	Brillen llurs elms, que amb or són encastats,

        	
      


      
        	

        	i llurs escuts i llurs ausbergs safrà

        	
      


      
        	

        	i les ascones i els gonfanons fermats.

        	
      


      
        	

        	Quasi no en pot les esquadres comptar:

        	
      


      
        	

        	és impossible saber quantes n’hi ha.

        	1035
      


      
        	

        	A dintre seu, s’ha quedat molt torbat.

        	
      


      
        	

        	Quan va poder, del puig va davallar,

        	
      


      
        	

        	féu cap als francs i tot els ho contà.

        	
      

    
  


  
    
      
        	LXXXII

        	Digué Oliver: «Pagans han vist mos ulls;

        	
      


      
        	

        	mai a la terra no n’ha vist tants ningú.

        	1040
      


      
        	

        	Els de davant són cent mil amb escuts,

        	
      


      
        	

        	i amb elms llaçats i blancs ausbergs damunt;

        	
      


      
        	

        	brillen llurs ferros al capdamunt dels fusts.

        	
      


      
        	

        	Tindreu batalla con mai no n’heu tingut.

        	
      


      
        	

        	Senyors francesos, que Déu ens do virtut!

        	1045
      


      
        	

        	Entreu en camp, que no siguem vençuts.»

        	
      


      
        	

        	Fan els francesos: «Maleït el qui fuig!

        	
      


      
        	

        	Prest a morir, no en fallirà ni un.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	LXXXIII

        	Digué Oliver: «De pagans, n’hi ha molts;

        	
      


      
        	

        	els nostres francs, em sembla que són pocs.

        	1050
      


      
        	

        	Company Roland, toqueu el vostre corn,

        	
      


      
        	

        	que el senti Carles: farà retornar l’host.»

        	
      


      
        	

        	Respon Roland: «Faria com un foll:

        	
      


      
        	

        	a França, dolça, perdria el meu renom.

        	
      


      
        	

        	Daré, seguits, amb Durandall grans cops,

        	1055
      


      
        	

        	n’ensagnaré la fulla fins a l’or.

        	
      


      
        	

        	Els pagans, falsos, llur dany cerquen als ports.

        	
      


      
        	

        	Tots, jo us ho juro, s’han lliurat a la mort.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	LXXXIV

        	«Company Roland, l’olifant feu sonar,

        	
      


      
        	

        	que el senti Carles: l’host farà retornar;

        	1060
      


      
        	

        	amb els barons, ell ens socorrerà.»

        	
      


      
        	

        	Respon Roland: «A Déu no sigui grat

        	
      


      
        	

        	que els meus parents per mi siguin blasmats,

        	
      


      
        	

        	que per mi incorri França, dolça, en viltat.

        	
      


      
        	

        	No! Jo em batré ben fort amb Durandall,

        	1065
      


      
        	

        	la bona espasa cenyida al meu costat:

        	
      


      
        	

        	tots en veureu el ferro ensangonat.

        	
      


      
        	

        	Els pagans, falsos, per llur dany s’han trobat.

        	
      


      
        	

        	Tots, jo us ho juro, a la mort s’han lliurat.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	LXXXV

        	«Company Roland, toqueu ja l’olifant,

        	1070
      


      
        	

        	que el senti Carles, que els ports està passant.

        	
      


      
        	

        	Jo us asseguro que tornaran els francs.»

        	
      


      
        	

        	«No vulgui Déu —li respongué Roland—,

        	
      


      
        	

        	que sigui dit per cap dels qui viuran

        	
      


      
        	

        	que pels pagans jo havia estat cornant.

        	1075
      


      
        	

        	Els meus parents cap blasme no en tindran.

        	
      


      
        	

        	Quan jo seré enmig del gran combat,

        	
      


      
        	

        	mil set-cents cops m’hi veureu assestant:

        	
      


      
        	

        	veureu l’acer de Durandall sagnant.

        	
      


      
        	

        	Els francs són bons, bravament lluitaran,

        	1080
      


      
        	

        	tots els d’Espanya la mort hi trobaran.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	LXXXVI

        	Digué Oliver «No hi veig raó de blasme.

        	
      


      
        	

        	Els he ben vistos, els sarraïns d’Espanya:

        	
      


      
        	

        	en són cobertes les valls i les muntanyes,

        	
      


      
        	

        	tots els vessants, també totes les planes.

        	1085
      


      
        	

        	Grans són les hosts d’aquesta gent estranya;

        	
      


      
        	

        	nosaltres som una exigua companya.»

        	
      


      
        	

        	Respon Roland: «S’acreix el meu coratge.

        	
      


      
        	

        	No plàcia Déu, el Senyor, ni als seus àngels

        	
      


      
        	

        	que mai per mi el seu honor perdi França.

        	1090
      


      
        	

        	Més m’estimo morir que incórrer en deshonrança.

        	
      


      
        	

        	Per batre’ns bé, Carlemany més ens ama.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	LXXXVII

        	Roland és pros i Oliver raonable;

        	
      


      
        	

        	tenen tots dos un terrible coratge:

        	
      


      
        	

        	així que són a cavall i amb les armes,

        	1095
      


      
        	

        	per por de mort no esquiven cap batalla.

        	
      


      
        	

        	Bons són els comtes i llurs paraules altes.

        	
      


      
        	

        	Els pagans, falsos, amb gran furor cavalquen.

        	
      


      
        	

        	Digué Oliver «Roland, uns quants aguaita’n;

        	
      


      
        	

        	ja són a prop i massa lluny és Carles.

        	1100
      


      
        	

        	Vostre olifant, cornar-lo no us dignàreu;

        	
      


      
        	

        	si el rei hi fos no rebríem damnatge.

        	
      


      
        	

        	Mireu amunt, devers els passos d’Aspre,

        	
      


      
        	

        	i ho podreu veure: cal plànyer la ressaga.

        	
      


      
        	

        	Cap dels que hi van no formarà en cap altra.»

        	1105
      


      
        	

        	Respon Roland: «No digueu tal ultratge.

        	
      


      
        	

        	Vergonya al cor que en el pit es desbrava!

        	
      


      
        	

        	Al nostre lloc ben ferms hem de romandre;

        	
      


      
        	

        	nostres seran els cops i l’aürtada.»

        	
      

    
  


  ABANS MATEIX DE LA BATALLA


  
    
      
        	LXXXVIII

        	Quan Roland veu que batalla hi haurà,

        	1110
      


      
        	

        	es fa més fer que lleó i lleopard.

        	
      


      
        	

        	Convoca els francs i a Oliver s’ha adreçat:

        	
      


      
        	

        	«Senyor company, amic, no ho digueu mai!

        	
      


      
        	

        	L’emperador, deixant-nos aquests francs,

        	
      


      
        	

        	aitals vint mil ens n’ha posat a part

        	1115
      


      
        	

        	que al seu entendre no n’hi ha cap de covard.

        	
      


      
        	

        	Hom pel senyor ha d’encórrer grans mals

        	
      


      
        	

        	i suportar forts freds i calors grans

        	
      


      
        	

        	i hom ha de perdre la carn i la sang.

        	
      


      
        	

        	Lluita amb la llança, jo ho faré amb Durandall,

        	1120
      


      
        	

        	la bona espasa que el rei em va donar.

        	
      


      
        	

        	I, si jo moro, podrà dir qui l’haurà

        	
      


      
        	

        	que ha pertangut a un noble vassall.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	LXXXIX

        	Des d’un costat l’arquebisbe Turpí

        	
      


      
        	

        	broca el cavall i puja a dalt d’un cim.

        	1125
      


      
        	

        	Convoca els francs i aquest sermó els ha dit:

        	
      


      
        	

        	«Carles, senyors, ens ha deixat aquí;

        	
      


      
        	

        	pel nostre rei sens dubte hem de morir.

        	
      


      
        	

        	La cristiandat us toca sostenir!

        	
      


      
        	

        	Tindreu batalla, ja ho heu tots presumit

        	1130
      


      
        	

        	car amb els ulls veieu els sarraïns.

        	
      


      
        	

        	Confesseu-vos i, absolts i penedits,

        	
      


      
        	

        	podreu a Déu retre el vostre esperit:

        	
      


      
        	

        	sereu sants màrtirs si en el combat moriu

        	
      


      
        	

        	i us asseureu al més alt paradís.»

        	1135
      


      
        	

        	Els francs desmunten i, amb els genolls flectits,

        	
      


      
        	

        	en nom de Déu els beneeix Turpí:

        	
      


      
        	

        	per penitència els mana de colpir.

        	
      

    
  


  
    
      
        	XC

        	S’alcen els francs, ja s’han posat dempeus.

        	
      


      
        	

        	Estan absolts, de llurs pecats exempts,

        	1140
      


      
        	

        	i l’arquebisbe els ha senyat per Déu.

        	
      


      
        	

        	Tot seguit munten sobre els ràpids destrers.

        	
      


      
        	

        	Van ben armats com els bons cavallers

        	
      


      
        	

        	i ja són tots a la batalla prests.

        	
      


      
        	

        	Roland, el comte, ha cridat Oliver

        	1145
      


      
        	

        	«Senyor company, ho sabíeu molt bé:

        	
      


      
        	

        	Ganeló, el fals, ens ha fet traïment.

        	
      


      
        	

        	N’ha rebut or i molts béns i diners.

        	
      


      
        	

        	L’emperador, caldria que ens vengés.

        	
      


      
        	

        	Féu amb nosaltres Marsili mercadeig,

        	1150
      


      
        	

        	però amb espases n’haurà de pagar el preu.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	XCI

        	Els ports d’Espanya ha passat ja Roland

        	
      


      
        	

        	dalt Vellantic, el seu ràpid cavall.

        	
      


      
        	

        	Vesteix les armes, que força bé li van,

        	
      


      
        	

        	però el baró l’ascona va brandant:

        	1155
      


      
        	

        	devers el cel el ferro va girant.

        	
      


      
        	

        	Hi duu, llaçat, un gonfanó tot blanc;

        	
      


      
        	

        	el seu serrell li refrega les mans.

        	
      


      
        	

        	Té el cos gentil, alegre i clar el semblant.

        	
      


      
        	

        	Al seu darrere cavalca el seu company;

        	1160
      


      
        	

        	tots els francs diuen que ell els resguardarà.

        	
      


      
        	

        	Els sarraïns, els contempla arrogant,

        	
      


      
        	

        	mira amb dolçor i humilment vers els francs.

        	
      


      
        	

        	Cortesament, així els ha estat parlant:

        	
      


      
        	

        	«Senyors barons, aneu amb passos calms.

        	1165
      


      
        	

        	un gran martiri els pagans van cercant;

        	
      


      
        	

        	avui farem un botí bell i gran;

        	
      


      
        	

        	mai no n’ha fet de tan rics cap rei franc.»

        	
      


      
        	

        	Amb aquests mots, les hosts es van trobant.

        	
      

    
  


  
    
      
        	XCII

        	Digué Oliver «No vull enraonar.

        	1170
      


      
        	

        	No us heu dignat cornar el vostre olifant

        	
      


      
        	

        	i, amb el rei Carles, no hi podeu pas comptar.

        	
      


      
        	

        	Ell, el baró, no en té culpa, ell no ho sap,

        	
      


      
        	

        	i els qui amb ell són no poden ser blasmats.

        	
      


      
        	

        	Tant com pugueu, mireu de cavalcar

        	1175
      


      
        	

        	senyors barons, resistiu en el camp.

        	
      


      
        	

        	Per Déu us prego que estigueu disposats

        	
      


      
        	

        	a batre-us fort, a rebre i a donar.

        	
      


      
        	

        	El crit de Carles, mai no l’hem d’oblidar.»

        	
      


      
        	

        	Amb aquests mots, tots els francs han cridat.

        	1180
      


      
        	

        	Qui hagués sentit «Monjoia!» als francs clamar,

        	
      


      
        	

        	què és valor podria recordar.

        	
      


      
        	

        	Després cavalquen. Déu, quina altivitat!

        	
      


      
        	

        	Broquen amb força per més de pressa anar;

        	
      


      
        	

        	van a lluitar ¿podrien no fer tal?

        	1185
      


      
        	

        	Els sarraïns no s’han pas espantat.

        	
      


      
        	

        	Francs i pagans, guaiteu-los ajustats.

        	
      

    
  


  LA PRIMERA ESCOMESA:

  AVANTATGE DELS FRANCS


  
    
      
        	XCIII

        	El nebot de Marsili, Aelroth,

        	
      


      
        	

        	és el primer, cavalca davant l’host.

        	
      


      
        	

        	Dels nostres francs, va dient-ne mals mots:

        	1190
      


      
        	

        	«Falsos francesos, lluitarem cos a cos.

        	
      


      
        	

        	Us ha traït el vostre protector

        	
      


      
        	

        	foll és el rei que us ha deixat als ports.

        	
      


      
        	

        	Avui perdrà França, dolça, el renom;

        	
      


      
        	

        	el seu braç dret perdrà l’emperador.»

        	1195
      


      
        	

        	Roland el sent i, ai Déu, quin dolor!

        	
      


      
        	

        	Broca el cavall, el deixa córrer fort

        	
      


      
        	

        	i l’escomet, el comte, tant com pot.

        	
      


      
        	

        	L’escut li trenca, li esvinça el gonió,

        	
      


      
        	

        	li obre el pit, les costelles li romp

        	1200
      


      
        	

        	i li separa l’espinada del dors.

        	
      


      
        	

        	Li expulsa l’ànima, amb l’ascona la hi tol,

        	
      


      
        	

        	l’enfonsa bé, la hi sacseja en el cos

        	
      


      
        	

        	i, de pla amb l’asta, del cavall l’abat mort:

        	
      


      
        	

        	per la meitat li ha partit el coll.

        	1205
      


      
        	

        	No deixarà de parlar-li, diu hom:

        	
      


      
        	

        	«Brivall, enrere! Carlemany no és gens foll,

        	
      


      
        	

        	mai no ha volgut amar la traïció.

        	
      


      
        	

        	Féu com un pros deixant-nos en els ports:

        	
      


      
        	

        	no perdrà avui França, dolça, el renom.

        	1210
      


      
        	

        	Francs, ataqueu-los, és nostre el primer cop!

        	
      


      
        	

        	Nostre és el dret, d’aquests glotons el tort.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	XCIV

        	Allà hi ha un duc, té per nom Falsaró;

        	
      


      
        	

        	era germà de Marsili, el baró.

        	
      


      
        	

        	Seva és la terra de Datan i Abirom.

        	1215
      


      
        	

        	És, sota el cel, el més gran bausador.

        	
      


      
        	

        	Entre ambdós ulls, molt ample era el seu front:

        	
      


      
        	

        	li mesurava la meitat d’un peu gros.

        	
      


      
        	

        	Té un gran dolor quan veu mort el nebot;

        	
      


      
        	

        	surt de la fressa i s’exposa el duc a tot

        	1220
      


      
        	

        	cridant l’ensenya dels pagans amb braó.

        	
      


      
        	

        	Envers els francs és molt contrariós:

        	
      


      
        	

        	«Avui perdrà França, dolça, l’honor!»

        	
      


      
        	

        	Oliver el sent i li’n ve un gran furor;

        	
      


      
        	

        	broca el cavall amb daurats esperons

        	1225
      


      
        	

        	i l’escomet a guisa de baró.

        	
      


      
        	

        	L’escut li trenca, el gonió li romp,

        	
      


      
        	

        	li fica al cos el drap del gonfanó

        	
      


      
        	

        	i, de pla amb l’asta, l’abat mort dels arçons.

        	
      


      
        	

        	Quan mira a terra, veu estès el glotó

        	1230
      


      
        	

        	i això li diu amb altives raons:

        	
      


      
        	

        	«Tes amenaces, brivall, no em fan cap por.

        	
      


      
        	

        	Francs, ataqueu-los, prest serem vencedors!»

        	
      


      
        	

        	Crida «Monjoia!», que és la senyera de l’emperador.

        	
      

    
  


  
    
      
        	XCV

        	Allà hi ha un rei, té per nom Corsablix;

        	1235
      


      
        	

        	és barbaresc, d’un exòtic país,

        	
      


      
        	

        	i diu cridant als altres sarraïns:

        	
      


      
        	

        	«Aquest combat, el podeu ben tenir,

        	
      


      
        	

        	car dels francesos el nombre és ben petit

        	
      


      
        	

        	i, els que aquí són, els hem de menystenir;

        	1240
      


      
        	

        	cap d’ells mai Carles no en podrà protegir:

        	
      


      
        	

        	el jorn d’avui els tocarà morir.»

        	
      


      
        	

        	L’ha sentit bé l’arquebisbe Turpí

        	
      


      
        	

        	i a cap més home tant odi vol tenir.

        	
      


      
        	

        	Broca el cavall amb esperons d’or fi

        	1245
      


      
        	

        	i amb gran virtut contra ell s’ha dirigit.

        	
      


      
        	

        	L’escut li trenca, l’ausberg li fa bocins,

        	
      


      
        	

        	la grossa ascona li fica cos endins;

        	
      


      
        	

        	l’enfonsa bé; ja mort, el fa brandir

        	
      


      
        	

        	i, de pla amb l’asta, l’abat mort al camí.

        	1250
      


      
        	

        	Mira endarrere, el glotó estès ha vist.

        	
      


      
        	

        	No deixarà de parlar-li, li diu:

        	
      


      
        	

        	«Malvat pagà, vós ens haveu mentit!

        	
      


      
        	

        	Carles, el meu senyor, sempre ens ha protegit;

        	
      


      
        	

        	els nostres francs no desitgen fugir.

        	1255
      


      
        	

        	Tots els companys us detindrem aquí

        	
      


      
        	

        	i una altra mort us tocarà sofrir.

        	
      


      
        	

        	Francs, ataqueu-los, no ho poseu en oblit!

        	
      


      
        	

        	Gràcies a Déu, som primers a colpir.»

        	
      


      
        	

        	Crida «Monjoia!» per fer els francs més ardits.

        	1260
      

    
  


  
    
      
        	XCVI

        	Gerí envesteix Malprimis de Brigal;

        	
      


      
        	

        	el seu escut cap diner no li val.

        	
      


      
        	

        	Li trenca tota la bloca de cristall

        	
      


      
        	

        	i, la meitat, la hi llença daltabaix;

        	
      


      
        	

        	l’ausberg li romp fins a tocar la carn,

        	1265
      


      
        	

        	la bona ascona al cos li ha enfonsat

        	
      


      
        	

        	i el pagà cau daltabaix com un sac.

        	
      


      
        	

        	Si li enduu l’ànima el mateix Satanàs.

        	
      

    
  


  
    
      
        	XCVII

        	I el seu company Gerer l’emir ataca.

        	
      


      
        	

        	L’escut li trenca i l’ausberg li desmalla,

        	1270
      


      
        	

        	la bona ascona li fica a les entranyes,

        	
      


      
        	

        	l’enfonsa bé, de part a part el passa

        	
      


      
        	

        	i l’abat mort al camp amb l’asta plana.

        	
      


      
        	

        	Digué Oliver «Quina gentil batalla!»

        	
      

    
  


  
    
      
        	XCVIII

        	El duc Samsò va contra l’almansor.

        	1275
      


      
        	

        	Li romp l’escut, que és d’or i de florons,

        	
      


      
        	

        	el bon ausberg no l’ha protegit prou:

        	
      


      
        	

        	li talla el cor, el fetge i els pulmons

        	
      


      
        	

        	i l’abat mort tant si us pesa com no.

        	
      


      
        	

        	Diu l’arquebisbe: «És un cop de baró!»

        	1280
      

    
  


  
    
      
        	XCIX

        	També Anseís el seu cavall fa córrer,

        	
      


      
        	

        	surt a l’atac de Turgís de Tortosa.

        	
      


      
        	

        	L’escut li trenca sota l’àuria bloca;

        	
      


      
        	

        	del seu ausberg li destrossa les dobles,

        	
      


      
        	

        	li enfonsa al cos la punta de l’ascona,

        	1285
      


      
        	

        	ja per l’esquena n’ix tot el ferro fora,

        	
      


      
        	

        	i, de pla amb l’asta, al camp mort el derroca.

        	
      


      
        	

        	Digué Roland: «És el cop d’un gran home!»

        	
      

    
  


  
    
      
        	C

        	També Engeler, el gascó de Bordeus,

        	
      


      
        	

        	broca el cavall, li afluixa les regnes

        	1290
      


      
        	

        	i es llança contra Escremís de Valtema.

        	
      


      
        	

        	L’escut del coll li escantella i espeça;

        	
      


      
        	

        	del seu ausberg la ventalla li trenca;

        	
      


      
        	

        	li obre el pit entre ambdues ansetes

        	
      


      
        	

        	i, de pla amb Tasta, l’abat mort de la sella.

        	1295
      


      
        	

        	Després li diu: «Éreu cridat a perdre-us!»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CI

        	I Otó escomet un pagà, Estorgant.

        	
      


      
        	

        	Al seu l’escut, pel cantell del davant,

        	
      


      
        	

        	li ha partit tot el vermell i el blanc;

        	
      


      
        	

        	del seu ausberg les faldes ha esquinçat

        	1300
      


      
        	

        	al cos li fica el bon ferro tallant

        	
      


      
        	

        	i l’abat mort del seu rabent cavall.

        	
      


      
        	

        	Després li diu: «Ningú no us salvarà!»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CII

        	I Berenguer va contra Estramarí.

        	
      


      
        	

        	L’escut li trenca, l’ausberg li fa bocins

        	1305
      


      
        	

        	la forta ascona li fica cos endins

        	
      


      
        	

        	i l’abat mort entre mil sarraïns.

        	
      


      
        	

        	Dels dotze pars, deu n’han estat occits;

        	
      


      
        	

        	dos solament en queden entre els vius

        	
      


      
        	

        	l’un és Xernubles i l’altre és Margarís

        	1310
      

    
  


  
    
      
        	CIII

        	Margarís és molt valent cavaller,

        	
      


      
        	

        	és fort i bell, és àgil i lleuger.

        	
      


      
        	

        	Broca el cavall per atacar Oliver,

        	
      


      
        	

        	sota la bloca d’or pur l’escut li fen,

        	
      


      
        	

        	Pel flanc li frega amb l’ascona l’arnés

        	1315
      


      
        	

        	Déu l’en guardà, que al cos no li féu res.

        	
      


      
        	

        	La fusta es trenca, a terra no l’ha estès.

        	
      


      
        	

        	L’altre se’n va, ningú no ho impedeix.

        	
      


      
        	

        	Toca el claró per tal d’aplegar els seus.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CIV

        	És la batalla terrible i comuna.

        	1320
      


      
        	

        	Roland, el comte, no pren cap cobertura;

        	
      


      
        	

        	lluita amb l’ascona tant com l’asta li dura.

        	
      


      
        	

        	Al quinzè cop l’ha trencada i perduda

        	
      


      
        	

        	i amb Durandall, la seva espasa, nua,

        	
      


      
        	

        	broca el cavall per atacar Xernubles.

        	1325
      


      
        	

        	Li trenca l’elm, on els carboncles lluen,

        	
      


      
        	

        	li bada tota la testa cabelluda

        	
      


      
        	

        	i li parteix els ulls i la figura

        	
      


      
        	

        	i el blanc ausberg, que és de malla menuda,

        	
      


      
        	

        	i tot el cos fins a l’enforcadura.

        	1330
      


      
        	

        	Passant la sella, que d’or era batuda,

        	
      


      
        	

        	en el cavall l’espasa se li atura:

        	
      


      
        	

        	romp l’espinada sens cercar cap juntura

        	
      


      
        	

        	i l’abat mort damunt l’herba tofuda.

        	
      


      
        	

        	Després li diu: «Brivall, fas mala ruta!

        	1335
      


      
        	

        	Ja de Mahoma no rebràs cap ajuda.

        	
      


      
        	

        	Tens, gran glotó, la batalla perduda.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CV

        	Roland, el comte, pel mig del camp cavalca;

        	
      


      
        	

        	té Durandall, que malfereix i talla.

        	
      


      
        	

        	Als sarraïns, els causa un gran carnatge.

        	1340
      


      
        	

        	Qui pogués veure’l llençar un mort sobre l’altre,

        	
      


      
        	

        	i la sang clara regalar per la prada!

        	
      


      
        	

        	Té sang pels braços i la cota de malles;

        	
      


      
        	

        	i el seu cavall, pel coll i les espatlles.

        	
      


      
        	

        	I Oliver no para de combatre.

        	1345
      


      
        	

        	Els dotze pars no n’han de rebre blasmes,

        	
      


      
        	

        	i els seus francesos ataquen i batallen.

        	
      


      
        	

        	Els pagans moren i alguns d’ells es desmaien.

        	
      


      
        	

        	Diu l’arquebisbe: «Nostres barons benhagen!»

        	
      


      
        	

        	Crida «Monjoia!», que és l’ensenya de Carles.

        	1350
      

    
  


  
    
      
        	CVI

        	També Oliver pel camp cavalca, el pros.

        	
      


      
        	

        	Ha romput l’asta, només li’n queda un tros,

        	
      


      
        	

        	i es llança contra un pagà, Malsaró.

        	
      


      
        	

        	Li romp l’escut, que és d’or i de florons;

        	
      


      
        	

        	els seus dos ulls li treu de sota el front

        	1355
      


      
        	

        	i el seu cervell sobre els peus li rebot.

        	
      


      
        	

        	Junt amb set-cents dels seus el bolca mort.

        	
      


      
        	

        	Després ha occit Turgís; també Esturgós.

        	
      


      
        	

        	Estella l’asta, fins al puny se li romp.

        	
      


      
        	

        	Roland li diu: «¿Què feu vós, companyó?

        	1360
      


      
        	

        	En tal batalla no em serveix un bastó;

        	
      


      
        	

        	ferro i acer, sols ells tenen valor.

        	
      


      
        	

        	¿On tens l’espasa? Altaclara és son nom,

        	
      


      
        	

        	n’és d’or la guarda i de cristall el pom.»

        	
      


      
        	

        	«No la puc treure —Oliver li respon—,

        	1365
      


      
        	

        	massa enfeinat estic repartint cops.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CVII

        	I Oliver s’ha tret la bona espasa

        	
      


      
        	

        	que el seu company Roland tant li ha reclamada:

        	
      


      
        	

        	com tot un cavaller la hi ha mostrada.

        	
      


      
        	

        	Llavors, Justí de Vallferrera ataca;

        	1370
      


      
        	

        	tota la testa pel mig li ha esberlada,

        	
      


      
        	

        	li talla el cos, l’ausberg de color saura,

        	
      


      
        	

        	la bona sella, que d’or era encastada,

        	
      


      
        	

        	i, al seu cavall, li parteix l’espinada.

        	
      


      
        	

        	L’abat ben mort davant seu a la prada.

        	1375
      


      
        	

        	Roland li diu: «Germà, us reconec ara.

        	
      


      
        	

        	Per aitals cops Carlemany més ens ama.»

        	
      


      
        	

        	Pertot arreu Monjoia és aclamada.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CVIII

        	Cavalca el comte Gerí el cavall Sorel

        	
      


      
        	

        	i el seu company Gerer dalt Passacerf.

        	1380
      


      
        	

        	Fluixes les regnes, tots dos broquen de ferm

        	
      


      
        	

        	i es llancen contra un pagà, Timozel,

        	
      


      
        	

        	l’un per l’escut i l’altre per l’ausberg.

        	
      


      
        	

        	Ambdues llances li trenquen dins la pell

        	
      


      
        	

        	i el bolquen mort al bell mig d’un guaret.

        	1385
      


      
        	

        	No he sentit dir, ni jo tampoc no ho sé,

        	
      


      
        	

        	quin de tots dos va ésser el més lleuger.

        	
      


      
        	

        	Esperverís, que fou fill de Borel,

        	
      


      
        	

        	el va matar Engeler de Bordeus.

        	
      


      
        	

        	I l’arquebisbe els matà Siglorel,

        	1390
      


      
        	

        	el fetiller, que ja estigué a l’infern:

        	
      


      
        	

        	Júpiter fou-ne el conductor enciser.

        	
      


      
        	

        	Digué Turpí: «Se l’ha buscada, aquest!»

        	
      


      
        	

        	Respon Roland: «Vençut és el pervers.

        	
      


      
        	

        	Germà Oliver, tals cops m’agraden pler.»

        	1395
      

    
  


  
    
      
        	CIX

        	S’ha endurit més mentrestant la barreja.

        	
      


      
        	

        	Francs i pagans terribles cops s’assesten:

        	
      


      
        	

        	els uns ataquen, els altres es defensen.

        	
      


      
        	

        	Hi ha tanta fusta trencada i sangonenta,

        	
      


      
        	

        	tants gonfanons romputs, tantes ensenyes,

        	1400
      


      
        	

        	tants bons francesos llur joventut hi perden!

        	
      


      
        	

        	No reveuran llurs mares ni llurs fembres

        	
      


      
        	

        	ni aquells de França que als passos els esperen.

        	
      


      
        	

        	I Carlemany plora i es desespera.

        	
      


      
        	

        	¿De què serveix? Ja no tenen defensa.

        	1405
      


      
        	

        	Molt mal servei Ganeló li va retre:

        	
      


      
        	

        	a Saragossa, la mainada va vendre.

        	
      


      
        	

        	Però després va perdre vida i membres;

        	
      


      
        	

        	va ser penjat a Aquisgrà, per sentència,

        	
      


      
        	

        	i els seus parents amb ell: eren uns trenta,

        	1410
      


      
        	

        	que no esperaven la mort haver de rebre.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CX

        	El combat és molt feixuc i tremend.

        	
      


      
        	

        	Lluiten Roland i Oliver de valent,

        	
      


      
        	

        	més de mil cops va repartint Turpí de Reims,

        	
      


      
        	

        	els dotze pars no s’encanten pas gens

        	1415
      


      
        	

        	i tots els francs lluiten conjuntament.

        	
      


      
        	

        	Moren pagans a milenars i a cents:

        	
      


      
        	

        	només se salven els que fugen corrents;

        	
      


      
        	

        	vulguin-ho o no, tots hi deixen llur temps.

        	
      


      
        	

        	Els francs hi perden els millors combatents;

        	1420
      


      
        	

        	no reveuran llurs pares ni parents

        	
      


      
        	

        	ni Carlemany, que als ports n’està pendent.

        	
      


      
        	

        	A França esclata una tempesta ingent:

        	
      


      
        	

        	hi ha tempestat de trons i vent,

        	
      


      
        	

        	pluges i pedra desmesuradament;

        	1425
      


      
        	

        	l’un rere l’altre, els llamps cauen de ferm.

        	
      


      
        	

        	Un terratrèmol és això realment.

        	
      


      
        	

        	De Sant Miquel del Perill fins a Sens,

        	
      


      
        	

        	de Besançó fins al port de Wisant,

        	
      


      
        	

        	s’esquerden tots els murs i les parets.

        	1430
      


      
        	

        	Són les tenebres en ple migdia ingents;

        	
      


      
        	

        	sols fa claror si es fen el firmament.

        	
      


      
        	

        	Tothom qui ho veu té un gran espantament.

        	
      


      
        	

        	Els demés diuen: «Som a l’acabament,

        	
      


      
        	

        	la fi del món, que se’ns ha fet present.»

        	1435
      


      
        	

        	No és veritat això que estan dient:

        	
      


      
        	

        	És la immensa dolor per la mort de Roland.

        	
      

    
  


  LA GRAN HOST DE MARSILI


  
    
      
        	CXI

        	Els francs han combatut amb coratge i vigor;

        	
      


      
        	

        	han mort pagans a mils i en munió:

        	
      


      
        	

        	de cent milers, no n’han quedat ni dos.

        	1440
      


      
        	

        	Diu l’arquebisbe: «Tenim uns grans prohoms;

        	
      


      
        	

        	no hi ha ningú que en tingui de millors.

        	
      


      
        	

        	A la Gesta dels Francs es diu això:

        	
      


      
        	

        	‘és un valent el nostre emperador’.»

        	
      


      
        	

        	Corren pel camp cercant llurs companyons;

        	1445
      


      
        	

        	ploren pels ulls amb tendresa i dolor

        	
      


      
        	

        	pels seus parents, a cor dolç i amb amor.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXII

        	El rei Marsili els surt amb la gran host.

        	
      


      
        	

        	Marsili avança pel bell mig d’una vall

        	
      


      
        	

        	amb la gran host que havia reclutat.

        	1450
      


      
        	

        	En vint esquadres el rei l’ha organitzat.

        	
      


      
        	

        	Brillen llurs elms amb pedres d’or gemmats

        	
      


      
        	

        	i llurs escuts i llurs ausbergs safrà.

        	
      


      
        	

        	Set mil clarons han tocat a combat:

        	
      


      
        	

        	gran és l’estrèpit per tots aquells verals.

        	1455
      


      
        	

        	«Germà Oliver, company —va dir Roland—,

        	
      


      
        	

        	Ganeló, el fals, nostra mort ha jurat:

        	
      


      
        	

        	la traïció ja no es pot amagar;

        	
      


      
        	

        	molt gran venjança l’emperador en prendrà.

        	
      


      
        	

        	Serà feixuc i molt aspre el combat:

        	1460
      


      
        	

        	mai se n’han vist de tan ben preparats.

        	
      


      
        	

        	Jo lluitaré amb la meva espasa Durandall

        	
      


      
        	

        	i amb Altaclara us batreu vós, company.

        	
      


      
        	

        	Les hem, nosaltres, per tants de llocs portat!

        	
      


      
        	

        	Tantes batalles hi hem ben acabat!

        	1465
      


      
        	

        	Ni un sol mal cant no els ha de ser cantat.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXIII

        	Quan els francs veuen que hi ha tants de pagans

        	
      


      
        	

        	i que cobreixen pertot arreu el camp,

        	
      


      
        	

        	sovint imploren a Oliver i a Roland

        	
      


      
        	

        	i als dotze pars que els vulguin defensar.

        	1470
      


      
        	

        	I l’arquebisbe així els encoratjà:

        	
      


      
        	

        	«Senyors barons, no estigueu malpensant.

        	
      


      
        	

        	Per Déu us prego que no fugiu del camp,

        	
      


      
        	

        	que cap prohom no us faci ni un mal cant.

        	
      


      
        	

        	És molt millor que morim batallant:

        	1475
      


      
        	

        	•la fi promesa tindrem aquell instant.

        	
      


      
        	

        	No viurem més d’avui en endavant,

        	
      


      
        	

        	però jo us puc molt ben assegurar

        	
      


      
        	

        	que el cel tindreu obert de bat a bat

        	
      


      
        	

        	i que els sants Innocents us hi estan esperant.»

        	1480
      


      
        	

        	Amb aquests mots es conhorten els francs

        	
      


      
        	

        	i tots alhora «Monjoia!» van cridant.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXIV

        	Hi ha un sarraí vingut de Saragossa,

        	
      


      
        	

        	on és senyor de mitja plaça forta:

        	
      


      
        	

        	és Climborí, no fou mai un gran home.

        	1485
      


      
        	

        	Prengué fiança al fals Ganeló, el comte;

        	
      


      
        	

        	per amistat li va besar la boca

        	
      


      
        	

        	i va donar-li el seu elm i el carboncle.

        	
      


      
        	

        	Diu que la Pàtria posarà a la vergonya,

        	
      


      
        	

        	que a Carlemany llevarà la corona.

        	1490
      


      
        	

        	Munta el cavall que li diu Barbamosca,

        	
      


      
        	

        	que és més lleuger que esparver o orenola;

        	
      


      
        	

        	el broca fort, el fre li abandona

        	
      


      
        	

        	i es llança contra Engeler de Gascunya.

        	
      


      
        	

        	No l’estalvien ni l’escut ni la cota:

        	1495
      


      
        	

        	li enfonsa al cos la punta de l’ascona,

        	
      


      
        	

        	per l’altra part n’ix tot el ferro fora

        	
      


      
        	

        	i, de pla amb l’asta, al camp mort el derroca.

        	
      


      
        	

        	Crida després: «Són fàcils de confondre!

        	
      


      
        	

        	Colpiu, pagans, que el grup els hem de rompre!»

        	1500
      


      
        	

        	Diuen els francs: «Quina llàstima d’home!»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXV

        	Roland, el comte, ha cridat Oliver

        	
      


      
        	

        	«Senyor company, ja ens han mort Engeler;

        	
      


      
        	

        	no ens queda cap cavaller tan valent.»

        	
      


      
        	

        	Respon el comte: «Déu meu, jo el venjaré!»

        	1505
      


      
        	

        	Dels esperons d’or pur broca el destrer,

        	
      


      
        	

        	pren Altaclara, que té ensagnat l’acer,

        	
      


      
        	

        	i amb gran virtut el sarraí escomet.

        	
      


      
        	

        	Li dóna un cop i el pagà cau estès;

        	
      


      
        	

        	se li enduu l’ànima el diable a l’avern.

        	1510
      


      
        	

        	Mata després el duc Alfaïé;

        	
      


      
        	

        	a Escababí, la testa li parteix

        	
      


      
        	

        	i desarçona encar set àrabs més:

        	
      


      
        	

        	no serviran mai més per ser guerrers.

        	
      


      
        	

        	«El meu company s’ha enfurit —Roland féu—;

        	1515
      


      
        	

        	és força digne de llaor al costat meu.

        	
      


      
        	

        	Per aitals cops, Carles ens ama més.»

        	
      


      
        	

        	Crida en veu alta: «Ataqueu, cavallers!»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXVI

        	Hi ha en un costat un pagà, Valdabrú,

        	
      


      
        	

        	el que a Marsili va fer de preceptor:

        	1520
      


      
        	

        	de quatre-cents galeres és senyor,

        	
      


      
        	

        	tots els marins l’aclamen per patró.

        	
      


      
        	

        	Jerusalem prengué a traïció,

        	
      


      
        	

        	va violar el temple de Salomó

        	
      


      
        	

        	i el patriarca occí davant les fonts.

        	1525
      


      
        	

        	Prengué fiança al comte Ganeló;

        	
      


      
        	

        	li va donar l’espasa i mil monedes d’or.

        	
      


      
        	

        	Munta el cavall que li diu Gramimond,

        	
      


      
        	

        	que és més lleuger que qualsevol falcó;

        	
      


      
        	

        	el broca fort amb aguts esperons

        	1530
      


      
        	

        	i es llança contra el potent duc Samsó.

        	
      


      
        	

        	L’escut li trenca, li esvinça el gonió,

        	
      


      
        	

        	li fica al cos el drap del gonfanó

        	
      


      
        	

        	i, de pla amb l’asta, l’abat mort dels arçons:

        	
      


      
        	

        	«Colpiu, pagans, ja els tenim en vençó!»

        	1535
      


      
        	

        	Diuen els francs: «Malaguanyat baró!»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXVII

        	Roland, el comte, quan ha vist Samsó mort,

        	
      


      
        	

        	podeu comprendre que ha sentit un gran dol;

        	
      


      
        	

        	broca el cavall, el fa córrer amb esforç,

        	
      


      
        	

        	pren Durandall, que val molt més que l’or,

        	1540
      


      
        	

        	i es llança contra el baró tant com pot

        	
      


      
        	

        	sobre el seu elm, que era gemmat amb or;

        	
      


      
        	

        	li talla el cap i la cota i el cos,

        	
      


      
        	

        	la bona sella, que era gemmada d’or,

        	
      


      
        	

        	i al seu cavall profundament el dors.

        	1545
      


      
        	

        	Tots dos els mata, que el blasmi o el lloï hom.

        	
      


      
        	

        	Els pagans diuen: «Ens és un cop molt fort!»

        	
      


      
        	

        	«No us puc amar —Roland els ha respost—,

        	
      


      
        	

        	són, en vosaltres, la vanitat i el tort.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXVIII

        	Hi ha un africà que d’Àfrica ha vingut;

        	1550
      


      
        	

        	és Malquiant, el fill del rei Malcut.

        	
      


      
        	

        	Els guarniments que duu són d’or batut:

        	
      


      
        	

        	Sota el sol, els llueix més que ningú.

        	
      


      
        	

        	Munta el cavall que li diu Saltperdut,

        	
      


      
        	

        	cap animal no corre més, ni un,

        	1555
      


      
        	

        	i es llança contra Anseís per l’escut:

        	
      


      
        	

        	tot li’n parteix el vermell i l’atzur;

        	
      


      
        	

        	del seu ausberg les faldes ha romput

        	
      


      
        	

        	i al cos li fica tot el ferro i el fust.

        	
      


      
        	

        	Mort és el comte, el seu temps és conclús.

        	1560
      


      
        	

        	Diuen els francs: «Baró, t’hem ben perdut!»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXIX

        	Corre Turpí, l’arquebisbe, pel camp.

        	
      


      
        	

        	No cantà missa jamai cap tonsurat

        	
      


      
        	

        	que amb el seu cos fes proeses aitals.

        	
      


      
        	

        	Diu al pagà: «Déu t’enviï grans mals!

        	1565
      


      
        	

        	El meu cor plora per l’home que has matat.»

        	
      


      
        	

        	Llavors l’ataca amb el seu bon cavall

        	
      


      
        	

        	i l’escomet per l’escut toledà

        	
      


      
        	

        	fins que l’herbei ben mort l’ha derrocat.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXX

        	Hi ha en un costat un sarraí, Grandònia,

        	1570
      


      
        	

        	fill del rei Capuel de Capadòcia.

        	
      


      
        	

        	Munta el cavall que té per nom Marmòria

        	
      


      
        	

        	i és més lleuger que un ocell mentre vola.

        	
      


      
        	

        	Fluixes les regnes, dels esperons el broca

        	
      


      
        	

        	i es llança contra Gerí amb una gran força:

        	1575
      


      
        	

        	l’escut vermell li romp, del coll l’hi tomba,

        	
      


      
        	

        	i li desclava després la seva cota;

        	
      


      
        	

        	tota la blava ensenya al cos li enfonya

        	
      


      
        	

        	i l’abat mort damunt d’una alta roca.

        	
      


      
        	

        	El seu company Gerer, també l’acora;

        	1580
      


      
        	

        	i Berenguer, i Guiu de Sant Antoni.

        	
      


      
        	

        	Després ataca un potent duc, Austorgi,

        	
      


      
        	

        	que té Valèria i també Envers de Ròdan.

        	
      


      
        	

        	El bolca mort i els pagans van en joia.

        	
      


      
        	

        	Diuen els francs; «Decauen molt els nostres!»

        	1585
      

    
  


  
    
      
        	CXXI

        	Roland empunya l’espasa ensangonada.

        	
      


      
        	

        	Ha sentit bé que els francs es descoratgen.

        	
      


      
        	

        	Sent tant dolor que creu que el cor li esclata.

        	
      


      
        	

        	Diu al pagà: «Grans mals Déu vulgui dar-te!

        	
      


      
        	

        	El que has matat, molt car has de pagar-me’l.»

        	1590
      


      
        	

        	Broca el cavall i amb gran virtut l’encalça.

        	
      


      
        	

        	Guanyi qui guanyi, s’han trobat per combatre.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXXII

        	Era Grandònia un prohom i un valent

        	
      


      
        	

        	i un virtuós i potent combatent.

        	
      


      
        	

        	Troba Roland al bell mig del sender;

        	1595
      


      
        	

        	no el coneixia, però el ben reconeix

        	
      


      
        	

        	pel rostre altiu i el cos gentil i bell

        	
      


      
        	

        	i per l’esguard i pel seu continent.

        	
      


      
        	

        	No pot estar-se’n: té un gran espantament.

        	
      


      
        	

        	Vol escapar-se, no li serveix pas gens:

        	1600
      


      
        	

        	l’encontra el comte tan poderosament

        	
      


      
        	

        	que li fendeix fins al nasal tot l’elm,

        	
      


      
        	

        	li talla el nas i la boca i les dents,

        	
      


      
        	

        	el cos sencer i el gesarant ausberg;

        	
      


      
        	

        	a la sella àuria els dos borrons d’argent

        	1605
      


      
        	

        	i al seu cavall el dors profundament.

        	
      


      
        	

        	Ambdós els mata sens alguna mercè.

        	
      


      
        	

        	Tots els d’Espanya, dolguts, van fent laments.

        	
      


      
        	

        	Diuen els francs: «Qui ens guarda es bat molt bé!»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXXIII

        	És la batalla apressada i terrible

        	1610
      


      
        	

        	Els francs ataquen amb ira i vigoria:

        	
      


      
        	

        	moltes costelles, punys i espinades trinxen,

        	
      


      
        	

        	i vestidures fins a tocar carn viva.

        	
      


      
        	

        	La clara sang per l’herba regalima.

        	
      


      
        	

        	«No ho resistim ja més! —els pagans diuen—;

        	1615
      


      
        	

        	Terra dels Pares, que siguis maleïda!

        	
      


      
        	

        	Més que cap altra la teva és gent ardida.»

        	
      


      
        	

        	Tots a Marsili cridant es dirigien:

        	
      


      
        	

        	«Cavalca, rei, els teus et necessiten!»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXXIV

        	És la batalla meravellosa i gran.

        	1620
      


      
        	

        	Els francs ataquen amb ascones brillants.

        	
      


      
        	

        	Allí veuríeu tanta gent gemegant,

        	
      


      
        	

        	tants homes morts, ferits i sangonants,

        	
      


      
        	

        	l’un sobre l’altre, d’esquena o dents gitats!

        	
      


      
        	

        	Els sarraïns no ho resisteixen tant.

        	1625
      


      
        	

        	Vulguin-ho o no, abandonen el camp.

        	
      


      
        	

        	A viva força els encalcen els francs.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXXV

        	Quan veu Marsili que els seus li martiritzen,

        	
      


      
        	

        	mana que toquin els corns i les botzines.

        	
      


      
        	

        	Després cavalca amb l’host que ha reunida.

        	1630
      


      
        	

        	Davant cavalca un sarraí, Abisme;

        	
      


      
        	

        	és el més fals que hi ha en sa companyia.

        	
      


      
        	

        	Té males tatxes i una molt gran falsia.

        	
      


      
        	

        	No creia en Déu, fill de santa Maria,

        	
      


      
        	

        	i era tan negre com pega que es fonia.

        	1635
      


      
        	

        	Més s’estimava l’homei i la bausia

        	
      


      
        	

        	que no tot l’or que hi havia a Galícia.

        	
      


      
        	

        	Jamai ningú no el véu jugar ni riure.

        	
      


      
        	

        	Té molt valor i gran sobergueria,

        	
      


      
        	

        	i el fals Marsili per privat el tenia.

        	1640
      


      
        	

        	Porta un dragó i amb ell sa gent alia

        	
      


      
        	

        	i l’arquebisbe mai no l’estimaria.

        	
      


      
        	

        	Així que el veu, escometre’l desitja.

        	
      


      
        	

        	En veu molt baixa a si mateix s’explica:

        	
      


      
        	

        	«¡Quin sarraí! Té, crec, molta heretgia.

        	1645
      


      
        	

        	Que jo mateix el matés convindria.

        	
      


      
        	

        	Mai no he estimat covards ni covardia».

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXXVI

        	I l’arquebisbe comença la batalla.

        	
      


      
        	

        	Munta el cavall que prengué a Grossaille,

        	
      


      
        	

        	que fou un rei que occí a Dinamarca.

        	1650
      


      
        	

        	És, la muntura, molt corredora i ràpida;

        	
      


      
        	

        	buidats té els cascs, molt llises té les gambes,

        	
      


      
        	

        	curtes les cuixes i la gropa ben ampla,

        	
      


      
        	

        	llargs els costats, l’espinada ben alta,

        	
      


      
        	

        	blanca la cua i la crinera saura,

        	1655
      


      
        	

        	petites les orelles, la testa tota falba.

        	
      


      
        	

        	Cap altra bèstia, corrent, no l’avantatja.

        	
      


      
        	

        	L’arquebisbe esperona amb una gran audàcia;

        	
      


      
        	

        	no deixarà Abisme sens batalla.

        	
      


      
        	

        	L’escomet sobre l’escut admirable

        	1660
      


      
        	

        	ornat amb pedres, ametistes, topazis

        	
      


      
        	

        	i diamants i carboncles que blanden.

        	
      


      
        	

        	A Val Metàs l’hi va donar un diable

        	
      


      
        	

        	que li envià l’emir Galafe.

        	
      


      
        	

        	Turpí no vol que es conservi i l’ataca.

        	1665
      


      
        	

        	Després del cop, ja no val ni una malla.

        	
      


      
        	

        	Li passa el cos de l’un costat a l’altre

        	
      


      
        	

        	i l’abat mort a la terra pelada.

        	
      


      
        	

        	Diuen els francs: «Aquí hi ha un gran coratge!

        	
      


      
        	

        	En l’arquebisbe la crossa està salvada.»

        	1670
      

    
  


  
    
      
        	CXXVII

        	Llavors Roland crida el comte Oliver:

        	
      


      
        	

        	«Senyor company, si concedir ho voleu,

        	
      


      
        	

        	nostre arquebisbe és molt bon cavaller.

        	
      


      
        	

        	És el millor en terra i sota el cel;

        	
      


      
        	

        	se sap ben batre amb llança i amb acer.»

        	1675
      


      
        	

        	Respon el comte: «Som-hi, l’ajudarem!»

        	
      


      
        	

        	Amb aquests mots, recomença el francès.

        	
      


      
        	

        	Durs són els cops i la batalla és greu,

        	
      


      
        	

        	molt gran dolor sofreixen els creients.

        	
      


      
        	

        	Qui hi pogués veure Roland i Oliver

        	1680
      


      
        	

        	amb llurs espases lluitar i colpir de ferm!

        	
      


      
        	

        	I l’arquebisbe amb l’ascona escomet.

        	
      


      
        	

        	Els qui són morts, hom pot comptar-los bé.

        	
      


      
        	

        	Això s’ha escrit a les cartes i als breus,

        	
      


      
        	

        	ho diu la Gesta: més de quinze milers.

        	1685
      


      
        	

        	Els quatre assalts els han anat prou bé;

        	
      


      
        	

        	però el cinquè els és feixuc i greu.

        	
      


      
        	

        	Ja els han matat tots els seus cavallers,

        	
      


      
        	

        	només seixanta els n’ha estalviat Déu.

        	
      


      
        	

        	Abans que morin es vendran a gran preu.

        	1690
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        	CXXVIII

        	Roland, el comte, dels seus veu la gran pèrdua

        	
      


      
        	

        	i al seu company Oliver manifesta:

        	
      


      
        	

        	«Bon senyor, car company, per Déu, ca vós què us sembla?

        	
      


      
        	

        	Tants bons vassalls guaiteu gitats per terra.

        	
      


      
        	

        	Plànyer podem França, dolça, la bella:

        	1695
      


      
        	

        	d’aitals barons roman ara deserta.

        	
      


      
        	

        	Ai rei, amic!, i vós, ¿per què no hi éreu?

        	
      


      
        	

        	Germà Oliver, ara ja, ¿què pot fer-se?

        	
      


      
        	

        	¿De quina forma notícies podrà rebre’n?»

        	
      


      
        	

        	Digué Oliver «No en sé jo la manera.

        	1700
      


      
        	

        	Més m’estimo morir que ignomínia merèixer.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXXIX

        	Li diu Roland: «Cornaré l’olifant,

        	
      


      
        	

        	que el senti Carles, que els ports està passant.

        	
      


      
        	

        	Jo us asseguro que tornaran els francs.»

        	
      


      
        	

        	Digué Oliver «Vergonya fóra gran

        	1705
      


      
        	

        	i condemnar tot el teu parentat;

        	
      


      
        	

        	tota la vida viurien deshonrats.

        	
      


      
        	

        	Quan jo us ho deia, vós no en fèieu cabal;

        	
      


      
        	

        	no ho fareu ara amb ma conformitat;

        	
      


      
        	

        	i, si el corneu, per valor no serà.

        	1710
      


      
        	

        	Si ja teniu tots dos braços sagnants!»

        	
      


      
        	

        	Respon el comte: «Gentils cops hi he donat.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXXX

        	Li diu Roland: «És forta la batalla.

        	
      


      
        	

        	Jo cornaré i ho sentirà el rei Carles.»

        	
      


      
        	

        	Digué Oliver «No ho fareu per coratge.

        	1715
      


      
        	

        	No en fèieu cas, quan jo us ho demanava;

        	
      


      
        	

        	si el rei hi fos no tindríem damnatge.

        	
      


      
        	

        	Els qui amb ell són no n’han de rebre blasmes.»

        	
      


      
        	

        	Digué Oliver: «I per la meva barba,

        	
      


      
        	

        	si ma germana reveig, la gentil Alda,

        	1720
      


      
        	

        	no us ajaureu mai més entre els seus braços.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXXXI

        	Li diu Roland: «¿Per què em teniu tant d’ira?»

        	
      


      
        	

        	I ell li respon: «Company, per ta fallida,

        	
      


      
        	

        	car valentia amb seny no és follia.

        	
      


      
        	

        	Més val mesura que no sobergueria.

        	1725
      


      
        	

        	Els francs són morts per vostra lleugeria;

        	
      


      
        	

        	mai més a Carles no retrem vassallia.

        	
      


      
        	

        	Creient-me a mi, l’emperador hi seria

        	
      


      
        	

        	i aquest combat guanyat i fet tindríem

        	
      


      
        	

        	i, el rei Marsili, o pres o mort l’hauríem.

        	1730
      


      
        	

        	Per mal hem vist, Roland, vostre heroisme!

        	
      


      
        	

        	La nostra ajuda, no podrà el rei tenir-la.

        	
      


      
        	

        	No tindrà par fins al darrer dels dies.

        	
      


      
        	

        	Vós sereu mort i França avergonyida.

        	
      


      
        	

        	S’acaba avui nostra lleial companyonia:

        	1735
      


      
        	

        	abans del vespre, la departença serà terrible.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXXXII

        	Quan l’arquebisbe els sentí disputar,

        	
      


      
        	

        	dels esperons d’or pur brocà el cavall.

        	
      


      
        	

        	Anà envers ells i així els amonestà:

        	
      


      
        	

        	«Senyor Oliver, i vós, senyor Roland,

        	1740
      


      
        	

        	per Déu us prego: deixeu de disputar.

        	
      


      
        	

        	Ja, tocar el corn, de res no ens servirà;

        	
      


      
        	

        	això no obstant, és molt millor cornar.

        	
      


      
        	

        	Que vingui el rei i que ens pugui venjar

        	
      


      
        	

        	car els d’Espanya contents no han de marxar.

        	1745
      


      
        	

        	Els nostres francs aquí desmuntaran

        	
      


      
        	

        	i ens trobaran o morts o esquarterats.

        	
      


      
        	

        	Damunt d’atzembles ens duran en baiards.

        	
      


      
        	

        	ens ploraran amb dolor i pietat

        	
      


      
        	

        	i en monestirsens faran enterrar.

        	1750
      


      
        	

        	No ens menjaran ni llops ni porcs ni cans.»

        	
      


      
        	

        	Respon Roland: «Senyor, heu ben parlat.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXXXIII

        	Roland es posa l’olifant a la boca

        	
      


      
        	

        	l’empunya bé i amb gran virtut el corna.

        	
      


      
        	

        	Alts són els puigs i la veu és molt llonga:

        	1755
      


      
        	

        	a trenta llegües la senten com ressona.

        	
      


      
        	

        	Carles la sent i tots els seus l’escolten.

        	
      


      
        	

        	Diu això el rei: «Fan batalla els meus homes.»

        	
      


      
        	

        	Mes Ganeló li fa aquesta resposta:

        	
      


      
        	

        	«Dit per un altre semblarien falòrnies.»

        	1760
      

    
  


  
    
      
        	CXXXIV

        	Roland, el comte, amb penes i amb afanys

        	
      


      
        	

        	i amb gran dolor fa sonar l’olifant.

        	
      


      
        	

        	De dins la boca li brolla clara sang

        	
      


      
        	

        	i es van les temples del seu cervell trencant.

        	
      


      
        	

        	Del corn que empunya el ressò es fa molt gran;

        	1765
      


      
        	

        	l’ha sentit Carles, que els ports està passant.

        	
      


      
        	

        	El duc Naimó l’oí, l’escolten tots els francs.

        	
      


      
        	

        	Digué això el rei: «Sento el corn de Roland.

        	
      


      
        	

        	No el cornaria si no estigués lluitant.»

        	
      


      
        	

        	Féu Ganeló: «No està pas batallant.

        	1770
      


      
        	

        	Vós ja sou vell i florit i ben blanc

        	
      


      
        	

        	i amb tals paraules sembleu ben bé un infant.

        	
      


      
        	

        	Prou coneixeu quant orgull té Roland;

        	
      


      
        	

        	és meravella que Déu l’aguanti tant.

        	
      


      
        	

        	Conquerí Noples sense el vostre comand:

        	1775
      


      
        	

        	de la ciutat, van sortir-ne els pagans

        	
      


      
        	

        	i combateren el bon vassall Roland.

        	
      


      
        	

        	Després amb aigua rentà la sang dels prats:

        	
      


      
        	

        	això, ho va fer perquè no es sabés mai.

        	
      


      
        	

        	Per una sola llebre tot el jorn va cornant.

        	1780
      


      
        	

        	Davant dels pars es deu estar vantant

        	
      


      
        	

        	que contra seu ningú gosa entrar en camp.

        	
      


      
        	

        	Cavalqueu, doncs. ¿Per què us aneu parant?

        	
      


      
        	

        	Tenim la Pàtria molt lluny allà davant.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXXXV

        	Roland tenia la boca sangonenta.

        	1785
      


      
        	

        	Del seu cervell ja s’han romput les temples.

        	
      


      
        	

        	L’olifant corna amb dolor i molta pena.

        	
      


      
        	

        	Carles el sent, l’escolten els francesos.

        	
      


      
        	

        	Diu això el rei: «El corn té llonga alena.»

        	
      


      
        	

        	Naimó respon: «Un baró el toca amb pena.

        	1790
      


      
        	

        	Està lluitant, segons el meu entendre,

        	
      


      
        	

        	i l’ha traït qui us en vol fer retreure.

        	
      


      
        	

        	Armeu-vos, doncs; crideu ja vostra ensenya;

        	
      


      
        	

        	vostra gentil mainada, socorreu-la.

        	
      


      
        	

        	Ho heu sentit bé, Roland es desespera.»

        	1795
      

    
  


  
    
      
        	CXXXVI

        	L’emperador ha fet sonar els seus corns.

        	
      


      
        	

        	Els francs desmunten i s’armen tot el cos

        	
      


      
        	

        	amb els seus elms, ausbergs i espases d’or.

        	
      


      
        	

        	Tenen fortes ascones i escuts bons,

        	
      


      
        	

        	i blancs i blaus i vermells gonfanons.

        	1800
      


      
        	

        	En destrers munten tots els barons de l’host;

        	
      


      
        	

        	broquen amb força tant com duren els ports.

        	
      


      
        	

        	Tots, l’un a l’altre, es diuen semblants mots:

        	
      


      
        	

        	«Si encar veiéssim Roland ans que fos mort,

        	
      


      
        	

        	al seu costat donaríem grans cops.»

        	1805
      


      
        	

        	¿De què els serveix? Ara ja han trigat molt.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXXXVII

        	Molta claror fa aquell vespre i el jorn.

        	
      


      
        	

        	De cara al sol, les armes fan lluor;

        	
      


      
        	

        	els elms i ausbergs llancen un gran fulgor;

        	
      


      
        	

        	també els escuts, ben pintats de florons,

        	1810
      


      
        	

        	i les ascones i els daurats gonfanons.

        	
      


      
        	

        	L’emperador cavalca molt irós

        	
      


      
        	

        	i els seus francesos amb angúnia i tristor.

        	
      


      
        	

        	No n’hi ha cap que no plori amb agror

        	
      


      
        	

        	i per Roland tenen una gran por.

        	1820
      


      
        	

        	Aquest el rep i a cent companys el don:

        	
      


      
        	

        	són, de la cuina, els millors i els pitjors.

        	
      


      
        	

        	Barba i mostatxo li pelen entre tots,

        	
      


      
        	

        	cada un li dóna quatre cops de puny,

        	
      


      
        	

        	l’estoven força amb vares i bastons,

        	1825
      


      
        	

        	posen l’argolla al coll del traïdor

        	
      


      
        	

        	i l’encadenen com si es tractés d’un ós.

        	
      


      
        	

        	Per afrontar-lo, l’asseuen sobre un ruc

        	
      


      
        	

        	i el custodien per a l’emperador.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXXXVIII

        	Alts són els puigs, tenebrosos i grans,

        	1830
      


      
        	

        	les aigües ràpides i profundes les valls.

        	
      


      
        	

        	Els clarons sonen a darrere i davant

        	
      


      
        	

        	i tots responen al so de l’olifant.

        	
      


      
        	

        	L’emperador cavalca molt irat

        	
      


      
        	

        	i els seus francesos molt tristos i angoixats.

        	1835
      


      
        	

        	No n’hi ha cap que pari de plorar

        	
      


      
        	

        	i preguen Déu que els preservi Roland

        	
      


      
        	

        	fins que ells arribin conjuntament al camp.

        	
      


      
        	

        	Al seu costat durament lluitaran.

        	
      


      
        	

        	¿De què els serveix? Això per res no els val.

        	1840
      


      
        	

        	Han trigat massa. A temps, ja no hi seran.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXXXIX

        	Molt enutjat el rei Carles cavalca;

        	
      


      
        	

        	sobre l’ausberg s’ha estès la blanca barba.

        	
      


      
        	

        	Broquen amb força tots els barons de França;

        	
      


      
        	

        	no n’hi ha cap que s’amagui la ràbia,

        	1845
      


      
        	

        	perquè són lluny de Roland, que els manava,

        	
      


      
        	

        	el qual combat els sarraïns d’Espanya.

        	
      


      
        	

        	Té moltes nafres, crec que ja li fuig l’ànima.

        	
      


      
        	

        	Déu, quins seixanta homes comanda!

        	
      


      
        	

        	Ni reis ni capitans, de millors, no en manaren.

        	1850
      

    
  


  LA FUGIDA DEL REI MARSILI


  
    
      
        	CXL

        	Roland contempla aiguavessos i cims;

        	
      


      
        	

        	hi veu estesos tants francesos occits

        	
      


      
        	

        	que els plora a guisa de cavaller gentil:

        	
      


      
        	

        	«Que Déu us hagi el perdó concedit,

        	
      


      
        	

        	que a vostres ànimes atorgui el paradís,

        	1855
      


      
        	

        	que entre flors santes us les faci dormir.

        	
      


      
        	

        	D’homes millors, jo jamai no n’he vist.

        	
      


      
        	

        	Tan llargament tostemps m’haveu servit

        	
      


      
        	

        	i tants països pel rei heu conquerit.

        	
      


      
        	

        	En molt mala hora l’emperador us nodrí!

        	1860
      


      
        	

        	Terra de França, ets el més dolç país,

        	
      


      
        	

        	avui desert per estrall tan aspriu!

        	
      


      
        	

        	Barons francesos, us veig morir per mi

        	
      


      
        	

        	i jo no us puc defensar i protegir.

        	
      


      
        	

        	Déu us empari, ell jamai no ha mentit!

        	1865
      


      
        	

        	Germà Oliver, jo no us he de fallir,

        	
      


      
        	

        	si ningú em mata, de dol haig de morir.

        	
      


      
        	

        	Senyor company, tornem ara a colpir.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXLI

        	Roland, el comte, al camp ha retornat.

        	
      


      
        	

        	Té Durandall i escomet com un brau.

        	1870
      


      
        	

        	Faldró del Puig parteix per la meitat

        	
      


      
        	

        	i vint-i-quatre dels més assenyalats.

        	
      


      
        	

        	No hi haurà mai qui es vulgui venjar tant.

        	
      


      
        	

        	Tal com el cérvol corre davant dels cans,

        	
      


      
        	

        	davant Roland s’enfugen els pagans.

        	1875
      


      
        	

        	Diu l’arquebisbe: «Que bé que esteu lluitant,

        	
      


      
        	

        	amb el valor d’un cavaller com cal,

        	
      


      
        	

        	que duu les armes i munta un bon cavall.

        	
      


      
        	

        	En la batalla ha de ser fort i brau

        	
      


      
        	

        	o, altrament, quatre diners no val

        	1880
      


      
        	

        	i al monestir fent de monjo ha d’estar

        	
      


      
        	

        	pregant tots jorns Déu pels nostres pecats.»

        	
      


      
        	

        	Respon Roland: «Colpiu, no en salveu cap.»

        	
      


      
        	

        	Amb aquests mots, recomencen els francs.

        	
      


      
        	

        	Molt gran damnatge hi hagué de cristians.

        	1885
      

    
  


  
    
      
        	CXLII

        	L’home que sap que no hi haurà presó,

        	
      


      
        	

        	en tal batalla es defensa amb braó.

        	
      


      
        	

        	Els francs són, doncs, tan fers com els lleons.

        	
      


      
        	

        	Guaiteu Marsili a guisa de baró.

        	
      


      
        	

        	Munta el cavall que té per nom Ganyó;

        	1890
      


      
        	

        	el broca bé i es llança envers Bevó,

        	
      


      
        	

        	que era el senyor de Beina i de Digó.

        	
      


      
        	

        	L’escut li trenca, li esvinça el gonió

        	
      


      
        	

        	i l’abat mort sense cap més lesió.

        	
      


      
        	

        	Mata després Ivoire i Ivó

        	1895
      


      
        	

        	i, amb aquests dos, Gerard de Rosselló.

        	
      


      
        	

        	Roland, el comte, que no en distava molt,

        	
      


      
        	

        	diu al pagà: «Que Déu grans mals et do!

        	
      


      
        	

        	Amb molt gran tort em mates companyons;

        	
      


      
        	

        	però rebràs, ans de marxar, un mal cop

        	1900
      


      
        	

        	i de la meva espasa avui sabràs el nom.»

        	
      


      
        	

        	Va al seu encontre a guisa de baró:

        	
      


      
        	

        	ja la mà dreta el comte li ha tolt

        	
      


      
        	

        	i talla el cap a Jurfaleu el Blond,

        	
      


      
        	

        	fill de Marsili i hereu dels seus honors.

        	1905
      


      
        	

        	Els pagans criden: «Mahoma, el teu socors!

        	
      


      
        	

        	Vengeu-nos, déus, contra l’emperador!

        	
      


      
        	

        	En terra nostra posà tals traïdors

        	
      


      
        	

        	que el camp no deixen ni estant segurs de mort.»

        	
      


      
        	

        	L’un diu a l’altre: «Fugim nosaltres, doncs!»

        	1910
      


      
        	

        	Cent mil pagans se’n van, amb aquests mots.

        	
      


      
        	

        	Per més que els cridin, no giraran el front.

        	
      

    
  


  MORT D’OLIVER


  
    
      
        	CXLIII

        	¿De què els serveix? Si Marsili fugia,

        	
      


      
        	

        	allà es quedava son oncle Marganices,

        	
      


      
        	

        	senyor d’Alfrera, Cartago i Garmalia,

        	1915
      


      
        	

        	i d’Etiòpia, la terra maleïda.

        	
      


      
        	

        	La negra gent de la seva batllia,

        	
      


      
        	

        	orelles amples i grans nassos tenien.

        	
      


      
        	

        	Cinquanta mil, envoltant-lo, en venien,

        	
      


      
        	

        	que cavalcaven ferament i plens d’ira.

        	1920
      


      
        	

        	El crit de guerra dels pagans llavors criden.

        	
      


      
        	

        	Roland digué: «Aquests ens martiritzen.

        	
      


      
        	

        	Ara sé bé que gaire no hem de viure;

        	
      


      
        	

        	mes, qui no es carvendrà farà bausia.

        	
      


      
        	

        	Colpiu, senyors, amb l’espasa brunyida

        	1925
      


      
        	

        	i disputeu vostres cossos i vides.

        	
      


      
        	

        	Que França, dolça, no quedi avergonyida!

        	
      


      
        	

        	Quan en el camp mon senyor Carles sia,

        	
      


      
        	

        	de sarraïns veurà gran matadissa:

        	
      


      
        	

        	per cada franc, d’aquells n’hi haurà quinze.

        	1930
      


      
        	

        	Les nostres restes, haurà de beneir-les.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXIV

        	Quan Roland veu la descreguda gent,

        	
      


      
        	

        	que són més negres que la tinta no ho és,

        	
      


      
        	

        	res blanc no tenen, si descomptem les dents,

        	
      


      
        	

        	diu això el comte: «Ara sé certament

        	1935
      


      
        	

        	que morirem avui; en sóc conscient.

        	
      


      
        	

        	Francs, ataqueu-los, que el combat jo us reprenc!»

        	
      


      
        	

        	Digué Oliver: «Maleït el més lent!»

        	
      


      
        	

        	Llavors els francs carreguen sobre els rengs.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXLV

        	Quan els pagans, de francs, en veuen pocs,

        	1940
      


      
        	

        	tenen entre ells orgull i reconfort.

        	
      


      
        	

        	L’un diu a l’altre: «L’emperador té el tort.»

        	
      


      
        	

        	El Marganices cavalca un cavall sor;

        	
      


      
        	

        	dels esperons d’or pur el broca fort,

        	
      


      
        	

        	toca Oliver pel darrere en ple dors,

        	1945
      


      
        	

        	i el blanc ausberg li esquinça dintre el cos.

        	
      


      
        	

        	L’ascona surt pel mig del pit del pros.

        	
      


      
        	

        	Després li diu: «Heu rebut un bon cop!

        	
      


      
        	

        	En molt mala hora us deixà el rei als ports!

        	
      


      
        	

        	No es vanarà d’haver-nos fet cap tort,

        	1950
      


      
        	

        	car tots els nostres he venjat en vós sol.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXLVI

        	Oliver sent que la mort se l’enduu.

        	
      


      
        	

        	Amb Altaclara, l’acer de la qual lluu,

        	
      


      
        	

        	colpeja Marganices damunt l’elm d’or agut.

        	
      


      
        	

        	Flors i cristalls daltabaix han caigut,

        	1955
      


      
        	

        	li talla el cap fins al dentat menut,

        	
      


      
        	

        	sacseja el cop i, ben mort, l’ha abatut.

        	
      


      
        	

        	Després li diu: «Pagà, malhages tu!

        	
      


      
        	

        	No dic que Carles res no hagi perdut:

        	
      


      
        	

        	davant l’esposa o dama que has tingut,

        	1960
      


      
        	

        	no et vantaràs, el lloc d’on has vingut,

        	
      


      
        	

        	d’haver-me pres ni el valor d’un mancús

        	
      


      
        	

        	o de dany fet a mi ni a ningú.»

        	
      


      
        	

        	Crida després Roland en son ajut.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXLVII

        	Oliver sent que de mort és nafrat;

        	1965
      


      
        	

        	ja no es podrà degudament venjar.

        	
      


      
        	

        	A la barreja, lluita ara com un brau;

        	
      


      
        	

        	broquers i fustes el comte va tallant,

        	
      


      
        	

        	i peus i mans i selles i costats.

        	
      


      
        	

        	Qui el pogués veure sarraïns desmembrar,

        	1970
      


      
        	

        	mort sobre mort tombar,

        	
      


      
        	

        	un bon vassall podria recordar.

        	
      


      
        	

        	El crit de Carles no el vol pas oblidar:

        	
      


      
        	

        	crida «Monjoia!» fortament i ben clar.

        	
      


      
        	

        	Diu a Roland, el seu amic i par:

        	1975
      


      
        	

        	«Senyor company, veniu al meu costat:

        	
      


      
        	

        	amb gran dolor ens hem de separar.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXLVIII

        	Roland contempla Oliver a la cara:

        	
      


      
        	

        	és groga i lívida, descolorida i pàl·lida.

        	
      


      
        	

        	La sang, molt clara, pel mig del cos li raja;

        	1980
      


      
        	

        	sobre la terra li cau coagulada.

        	
      


      
        	

        	«Déu! —diu el comte—. No sé què fer-hi ara.

        	
      


      
        	

        	Senyor company, malaguanyat coratge,

        	
      


      
        	

        	jamai ningú no podrà comparar-se’t.

        	
      


      
        	

        	Deserta avui quedaràs, dolça França,

        	1985
      


      
        	

        	de bons vassalls, retuda i assolada!

        	
      


      
        	

        	L’emperador sentirà una gran llàstima.»

        	
      


      
        	

        	Amb aquests mots, sobre el cavall s’esmaia.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXLIX

        	Guaiteu Roland a cavall desmaiat

        	
      


      
        	

        	i Oliver, que de mort és nafrat.

        	1990
      


      
        	

        	Tèrbols té els ulls de tant com ha sagnat;

        	
      


      
        	

        	ni de la vora ni de lluny no hi veu clar,

        	
      


      
        	

        	no reconeix ni un sol home mortal.

        	
      


      
        	

        	Al seu company, quan amb ell ha topat,

        	
      


      
        	

        	li ha colpit el seu elm d’or gemmat:

        	1995
      


      
        	

        	tot l’hi ha fes fins a arribar al nasal;

        	
      


      
        	

        	el cap, però, no l’hi ha gens tocat.

        	
      


      
        	

        	Després del cop, Roland l’ha contemplat

        	
      


      
        	

        	i demanat dolçament i suau:

        	
      


      
        	

        	«Senyor company, ¿m’ho heu fet de bon grat?

        	2000
      


      
        	

        	Jo sóc Roland, aquell que us ama tant.

        	
      


      
        	

        	De cap manera no m’heu desafiat.»

        	
      


      
        	

        	Digué Oliver «Ara us sento parlar.

        	
      


      
        	

        	Que us vegi Déu! Jo no us puc veure pas.

        	
      


      
        	

        	Si us he colpit, perdoneu-me si us plau.»

        	2005
      


      
        	

        	Roland respon: «No m’heu fet gens de mal.

        	
      


      
        	

        	Dic davant Déu que ja us he perdonat.»

        	
      


      
        	

        	L’un envers l’altre, tots dos s’han inclinat.

        	
      


      
        	

        	Amb tal amor, guaiteu, s’han separat.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CL

        	Oliver sent que la mort molt l’angoixa:

        	2010
      


      
        	

        	ja tots dos ulls a dins del cap li volten;

        	
      


      
        	

        	l’oïda perd; la vista, la perd tota.

        	
      


      
        	

        	Ha desmuntat i a terra es tomba;

        	
      


      
        	

        	les seves culpes confessa en veu molt forta;

        	
      


      
        	

        	amb les mans juntes, al cel adreça el rostre:

        	2015
      


      
        	

        	el paradís a Nostre Senyor implora

        	
      


      
        	

        	i beneeix Carles i França, dolça,

        	
      


      
        	

        	i el seu company Roland sobre tot home.

        	
      


      
        	

        	Li falla el cor i l’elm li salta enfora,

        	
      


      
        	

        	tot el seu cos a la terra s’acobla.

        	2020
      


      
        	

        	Mort és el comte, el seu temps ja no corre.

        	
      


      
        	

        	Roland, el noble, el lamenta i el plora.

        	
      


      
        	

        	Mai, tan dolgut, no sentireu cap home.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLI

        	Ara Roland veu mort el seu amic,

        	
      


      
        	

        	tombat a terra amb el rostre enfondit.

        	2025
      


      
        	

        	L’últim adéu molt dolçament li diu:

        	
      


      
        	

        	«Senyor company, per dissort tan ardit,

        	
      


      
        	

        	molts anys i dies, els hem passat units.

        	
      


      
        	

        	Mai no em danyares ni jo cap tort no et fiu.

        	
      


      
        	

        	Havent mort tu, em dol romandre viu.»

        	2030
      


      
        	

        	Amb aquests mots, el marquès s’ha esvanit

        	
      


      
        	

        	sobre el cavall que li diu Vellantic.

        	
      


      
        	

        	Munta afermat els esperons d’or fi:

        	
      


      
        	

        	vagi on vagi no pot caure d’allí.

        	
      

    
  


  LA FUGIDA DELS SARRAÏNS


  
    
      
        	CLII

        	Ans que Roland del desmai que ha tingut

        	2035
      


      
        	

        	s’hagi refet, ans que hagi revingut,

        	
      


      
        	

        	un gran estrall se li ha aparegut:

        	
      


      
        	

        	morts són els francs, ja tots els ha perdut,

        	
      


      
        	

        	tret l’arquebisbe i tret Guaker de l’Hum.

        	
      


      
        	

        	Aquest davalla de dalt de tot dels puigs

        	2040
      


      
        	

        	on els d’Espanya molt fort ha combatut.

        	
      


      
        	

        	Morts té els seus homes, els pagans han vençut.

        	
      


      
        	

        	Vulgui-ho o no, cap a les valls s’enfuig

        	
      


      
        	

        	i a Roland prega que li doni ajut.

        	
      


      
        	

        	«Ei, gentil comte, bon vassall! ¿On ets tu?

        	2045
      


      
        	

        	Mai on tu eres gens de por no he tingut.

        	
      


      
        	

        	Jo sóc Gualter, conquerí Maelgut,

        	
      


      
        	

        	sóc el nebot de Droó, el vell canut.

        	
      


      
        	

        	Pel meu valor, se r-me amic has volgut.

        	
      


      
        	

        	Tinc un tros d’asta, esvorancat l’escut

        	2050
      


      
        	

        	i el meu ausberg desmallat i romput;

        	
      


      
        	

        	pel mig del cos, nafres de llança duc.

        	
      


      
        	

        	Prest moriré, però car m’he venut.»

        	
      


      
        	

        	Amb aquests mots, Roland l’ha conegut.

        	
      


      
        	

        	Broca el cavall i a l’encontre li surt.

        	2055
      

    
  


  
    
      
        	CLIII

        	Roland està dolgut i encolerit

        	
      


      
        	

        	i, a la barreja, recomença a colpir.

        	
      


      
        	

        	D’entre els d’Espanya en mata i bolca vint,

        	
      


      
        	

        	i Gualter sis i l’arquebisbe cinc.

        	
      


      
        	

        	Els pagans diuen: «Són homes fementits!

        	2060
      


      
        	

        	Mireu, senyors, que no se’n vagin vius.

        	
      


      
        	

        	Que sigui un fals qui no els vulgui envestir;

        	
      


      
        	

        	serà un covard qui els deixarà fugir.»

        	
      


      
        	

        	Llavors renoven els seus ahucs i crits,

        	
      


      
        	

        	de tot arreu els tornen a envestir.

        	2065
      

    
  


  
    
      
        	CLIV

        	Roland, el comte, és un noble guerrer,

        	
      


      
        	

        	Gualter de l’Hum és molt bon cavaller

        	
      


      
        	

        	i l’arquebisbe un prohom i un expert.

        	
      


      
        	

        	L’un, deixar l’altre, no vol fer-ho per res.

        	
      


      
        	

        	A la barreja, baten els descreients.

        	2070
      


      
        	

        	Mil sarraïns en terra posen peu,

        	
      


      
        	

        	quaranta mil n’hi ha muntant destrers,

        	
      


      
        	

        	i aproximar-se’ls no gosen, segons crec.

        	
      


      
        	

        	Els van llançant venables i dardells,

        	
      


      
        	

        	llances i ascones i atzagaies i javalines i cairells.

        	2075
      


      
        	

        	Als primers cops, han abatut Gualter

        	
      


      
        	

        	i, a l’arquebisbe, l’escut li han obert,

        	
      


      
        	

        	ferit el cap, havent-li esberlat l’elm,

        	
      


      
        	

        	i esvorancat i desmallat l’ausberg;

        	
      


      
        	

        	amb quatre ascones han ferit el guerrer

        	2080
      


      
        	

        	i a sota seu li maten el destrer.

        	
      


      
        	

        	Gran és el dol quan cau Turpí de Reims.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLV

        	Turpí de Reims, quan veu que l’han fet caure,

        	
      


      
        	

        	que quatre ascones el seu cos li traspassen,

        	
      


      
        	

        	ràpidament el baró dempeus s’alça,

        	2085
      


      
        	

        	mira Roland, vers ell corrents avança

        	
      


      
        	

        	i això li diu: «No estic vençut encara!

        	
      


      
        	

        	Un bon vassall, mentre viu no pot dar-se.»

        	
      


      
        	

        	Es treu l’espasa d’acer brunyit, Almace,

        	
      


      
        	

        	i reparteix més de mil coltellades.

        	2090
      


      
        	

        	Carles digué que cap no en perdonava

        	
      


      
        	

        	car entorn seu quatre-cents en trobaren,

        	
      


      
        	

        	ferits alguns, oberts pel mig uns altres

        	
      


      
        	

        	i també uns quants amb la testa tallada.

        	
      


      
        	

        	Ho diu la Gesta i qui véu la batalla;

        	2095
      


      
        	

        	sant Gil, el noble, per qui Déu fa miracles,

        	
      


      
        	

        	al monestir de Loó en féu la carta.

        	
      


      
        	

        	Qui desconeix això no ho ha entès gaire.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLVI

        	Roland, el comte, lliura un gentil combat,

        	
      


      
        	

        	però el seu cos és transsudat i cald.

        	2100
      


      
        	

        	Molt de dolor li fa el cap, molt de mal;

        	
      


      
        	

        	trencats té els polsos per tal com ha cornat,

        	
      


      
        	

        	mes vol saber si Carles tornarà.

        	
      


      
        	

        	Pren l’olifant, feblement l’ha tocat.

        	
      


      
        	

        	L’emperador s’ha parat, l’ha escoltat.

        	2105
      


      
        	

        	«Senyors —digué—, molt malament ens va,

        	
      


      
        	

        	avui ens deixa el meu nebot Roland.

        	
      


      
        	

        	Sé, per com corna, que gaire no viurà.

        	
      


      
        	

        	Qui vulgui ser-hi, que apressi el seu cavall;

        	
      


      
        	

        	tots els clarons que porteu feu sonar.»

        	2110
      


      
        	

        	Seixanta mil clarons toquen tan alt

        	
      


      
        	

        	que els puigs ressonen i contesten les valls.

        	
      


      
        	

        	No gens de broma s’ho prenen els pagans;

        	
      


      
        	

        	l’un diu a l’altre: «Carles vindrà aviat.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLVII

        	Els pagans diuen: «L’emperador regressa;

        	2115
      


      
        	

        	oïu com sonen els corns de l’host francesa.

        	
      


      
        	

        	Si Carles ve, tindrem una gran pèrdua;

        	
      


      
        	

        	si Roland viu, de nou ens faran guerra.

        	
      


      
        	

        	Hem ben perdut Espanya, nostra terra.»

        	
      


      
        	

        	Uns quatre-cents pagans amb elm s’apleguen:

        	2120
      


      
        	

        	són, dels del camp, els qui millors es creuen.

        	
      


      
        	

        	Roland assalten molt durament i fera.

        	
      


      
        	

        	Per defensar-se, el comte té prou feina.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLVIII

        	Roland, el comte, així que els veu venir,

        	
      


      
        	

        	es fa més fort, més ferotge i ardit.

        	2125
      


      
        	

        	No es donarà dementre sigui viu.

        	
      


      
        	

        	Munta el cavall que li diu Vellantic,

        	
      


      
        	

        	el broca fort dels esperons d’or fi

        	
      


      
        	

        	i es llança contra tots aquells sarraïns.

        	
      


      
        	

        	Té al seu costat l’arquebisbe Turpí.

        	2130
      


      
        	

        	L’un diu a l’altre: «Acosteu-vos, amic;

        	
      


      
        	

        	dels nostres francs els clarons hem sentit;

        	
      


      
        	

        	Carles, el rei puixant, ve cap aquí.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLIX

        	Roland, el comte, mai no estimà els covards

        	
      


      
        	

        	ni els orgullosos ni cap home malvat

        	2135
      


      
        	

        	o cavaller que no fos bon vassall.

        	
      


      
        	

        	Llavors Turpí, l’arquebisbe, cridà:

        	
      


      
        	

        	«Aneu a peu i jo vaig a cavall;

        	
      


      
        	

        	per amor vostre aquí m’haig de quedar.

        	
      


      
        	

        	Junts obtindrem tant el bé com el mal,

        	2140
      


      
        	

        	no us deixaré per cap home de carn.

        	
      


      
        	

        	Ara aprendran els pagans, en l’assalt,

        	
      


      
        	

        	el nom d’Almace i el nom de Durandall.»

        	
      


      
        	

        	Féu l’arquebisbe: «És fals qui no combat!

        	
      


      
        	

        	Carles regressa, el rei ens venjarà.»

        	2145
      

    
  


  
    
      
        	CLX

        	Els pagans diuen: «Per desgràcia som nats!

        	
      


      
        	

        	Quin pèssim dia avui se’ns ha aixecat!

        	
      


      
        	

        	Hem perdut ja tots els senyors i pars

        	
      


      
        	

        	i amb la gran host torna Carles, el gran.

        	
      


      
        	

        	Sentim els corns dels de França ben clars,

        	2150
      


      
        	

        	fan molta fressa, ‘Monjoia!’ van cridant.

        	
      


      
        	

        	Roland, el comte, està tan aïrat

        	
      


      
        	

        	que no serà vençut per cap mortal.

        	
      


      
        	

        	Llancem-li trets, després deixem-lo estar.»

        	
      


      
        	

        	I així li llancen atzagaies i dards,

        	2155
      


      
        	

        	llances i ascones, venables empenats.

        	
      


      
        	

        	L’escut li han trencat i foradat,

        	
      


      
        	

        	i el seu ausberg romput i desmallat;

        	
      


      
        	

        	però, el seu cos, no l’han pogut tocar.

        	
      


      
        	

        	Per trenta llocs Vellantic han nafrat:

        	2160
      


      
        	

        	l’han deixat mort sota el comte Roland.

        	
      


      
        	

        	Els pagans fugen, el deixen en el camp.

        	
      


      
        	

        	Roland, el comte, a peu s’hi ha quedat.

        	
      

    
  


  TURPÍ I ROLAND


  
    
      
        	CLXI

        	Els pagans fugen fellons i apesarats;

        	
      


      
        	

        	devers Espanya se’n van forçant el pas.

        	2165
      


      
        	

        	Roland, el comte, no els pot pas encalçar

        	
      


      
        	

        	car ha perdut Vellantic, el cavall.

        	
      


      
        	

        	Vulgui-ho o no, a peu es va quedar.

        	
      


      
        	

        	I l’arquebisbe Turpí anà a ajudar.

        	
      


      
        	

        	El seu elm d’or li desllaçà del cap,

        	2170
      


      
        	

        	el blanc ausberg lleuger li va llevar,

        	
      


      
        	

        	el seu brial del tot li va esquinçar

        	
      


      
        	

        	i les grans nafres amb els panys li embenà.

        	
      


      
        	

        	Contra el seu pit tot seguit l’abraçà

        	
      


      
        	

        	i a l’herba verda suaument el tombà.

        	2175
      


      
        	

        	Molt dolçament Roland li ha pregat:

        	
      


      
        	

        	«Ah gentil home, deu-me adéu-siau!

        	
      


      
        	

        	Tots els companys, que tant vam estimar,

        	
      


      
        	

        	ara són morts; no els hem d’abandonar.

        	
      


      
        	

        	Els vull cercar i identificar

        	2180
      


      
        	

        	i davant vostre els posaré arrengats.»

        	
      


      
        	

        	Féu l’arquebisbe: «Aneu-los a buscar.

        	
      


      
        	

        	Gràcies a Déu, vostre i meu és el camp.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXII

        	Roland s’allunya, recorre el camp tot sol;

        	
      


      
        	

        	segueix les valls, ressegueix els turons.

        	2185
      


      
        	

        	Troba Gerí, Gerer, el seu companyó,

        	
      


      
        	

        	i Berenguer. També ha trobat Otó.

        	
      


      
        	

        	Troba Anseís i també el duc Samsó.

        	
      


      
        	

        	Troba Gerard el Vell de Rosselló.

        	
      


      
        	

        	Els ha agafat d’un a un el baró,

        	2190
      


      
        	

        	vers l’arquebisbe se’n va portant-los tots

        	
      


      
        	

        	i els posa en fila davant dels seus genolls.

        	
      


      
        	

        	Turpí de Reims no pot aturar el plor,

        	
      


      
        	

        	alça la mà, fa la benedicció,

        	
      


      
        	

        	i després diu: «Malaguanyats senyors!

        	2195
      


      
        	

        	Que vostres ànimes rebi el Déu gloriós,

        	
      


      
        	

        	que al paradís les posi enmig de flors.

        	
      


      
        	

        	La meva mort em té molt angoixós;

        	
      


      
        	

        	no veuré més el gran emperador.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXIII

        	Roland, el comte, s’allunya novament.

        	2200
      


      
        	

        	Ara ha trobat son company Oliver

        	
      


      
        	

        	i l’ha abraçat, contra el seu pit l’estreny;

        	
      


      
        	

        	fent-ho com pot, a l’arquebisbe ve;

        	
      


      
        	

        	sobre un escut amb els altres l’ajeu.

        	
      


      
        	

        	Turpí l’absol i el senya en nom de Déu.

        	2205
      


      
        	

        	Creix el seu dol i el seu entendriment.

        	
      


      
        	

        	Digué Roland: «Bon company Oliver,

        	
      


      
        	

        	Vós fóreu fill del duc Rainer,

        	
      


      
        	

        	que era marquès en la vall de Runers.

        	
      


      
        	

        	Per rompre llances i especejar broquers,

        	2210
      


      
        	

        	per esvair o per vèncer els superbs,

        	
      


      
        	

        	per sostenir i aconsellar els valents,

        	
      


      
        	

        	no hi ha cap cavaller millor dessota el cel.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXIV

        	Roland, el comte, quan ha vist morts els pars,

        	2215
      


      
        	

        	i Oliver, que ell estimava tant,

        	
      


      
        	

        	amb gran tendresa s’ha posat a plorar.

        	
      


      
        	

        	Tot el seu rostre s’ha descolorat;

        	
      


      
        	

        	té un dol tan gran que no es pot aguantar:

        	
      


      
        	

        	vulgui-ho o no, ha caigut desmaiat.

        	2220
      


      
        	

        	Diu l’arquebisbe: «Sou ben desventurat!»

        	
      

    
  


  MORT DE TURPÍ


  
    
      
        	CLXV

        	Quan Turpí veu desmaiar-se Roland,

        	
      


      
        	

        	té un gran dolor; mai no ha sofert tant.

        	
      


      
        	

        	Allarga el braç i agafa l’olifant.

        	
      


      
        	

        	Hi ha un corrent d’aigua als ports de Roncesvalls;

        	2225
      


      
        	

        	hi vol anar per portar-ne a Roland.

        	
      


      
        	

        	Fent passes curtes, s’allunya vacil·lant;

        	
      


      
        	

        	està molt feble, no pot seguir endavant;

        	
      


      
        	

        	ja no té força, ha perdut massa sang.

        	
      


      
        	

        	Ni una vessana ha caminat pel camp

        	2230
      


      
        	

        	que el cor li falla i cau cap endavant.

        	
      


      
        	

        	La mort l’està angoixant.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXVI

        	Quan torna en si, Roland, el valerós,

        	
      


      
        	

        	s’alça dempeus, però té un gran dolor.

        	
      


      
        	

        	Mira la vall, mira cap als turons,

        	2235
      


      
        	

        	i, a l’herba verda, enllà dels companyons,

        	
      


      
        	

        	hi veu estès el notable baró,

        	
      


      
        	

        	Turpí de Reims, que Déu posà en son nom.

        	
      


      
        	

        	De cara enlaire resa la confessió

        	
      


      
        	

        	i amb les mans juntes al cel fa una oració:

        	2240
      


      
        	

        	demana a Déu que el paradís li do.

        	
      


      
        	

        	Turpí, el guerrer de Carlemany, és mort.

        	
      


      
        	

        	En grans batalles i amb bellíssims sermons,

        	
      


      
        	

        	contra els pagans fou sempre un campió.

        	
      


      
        	

        	Déu li atorgui santa benedicció.

        	2245
      

    
  


  
    
      
        	CLXVII

        	Roland, el comte, veu l’arquebisbe a terra

        	
      


      
        	

        	amb les entranyes fora del cos esteses;

        	
      


      
        	

        	a sota el front, el seu cervell li crema;

        	
      


      
        	

        	damunt del pit, entre ambdues ansetes,

        	
      


      
        	

        	hi té creuades ses blanques mans, les belles.

        	2250
      


      
        	

        	El plora fort, segons llei de sa terra:

        	
      


      
        	

        	«Ai gentil home, bon cavaller de mena!

        	
      


      
        	

        	Jo t’encoman al Gloriós celeste.

        	
      


      
        	

        	No el servirà ningú amb més gran volença.

        	
      


      
        	

        	Des dels apòstols no existí tal profeta

        	2255
      


      
        	

        	per mantenir la llei i homes atreure-hi.

        	
      


      
        	

        	Que la vostra ànima no tingui cap sofrença;

        	
      


      
        	

        	que al paradís trobi la porta oberta.»

        	
      

    
  


  MORT DE ROLAND


  
    
      
        	CLXVIII

        	Ja sent Roland que la mort a prop té;

        	
      


      
        	

        	per les orelles li surt fora el cervell.

        	2260
      


      
        	

        	Prega pels pars, que Déu els cridi amb ell;

        	
      


      
        	

        	després per ell a l’àngel Gabriel.

        	
      


      
        	

        	Pren l’olifant per no rebre retrets

        	
      


      
        	

        	i Durandall amb l’altra mà sosté;

        	
      


      
        	

        	i, on amb ballesta pot hom llançar un cairell,

        	2265
      


      
        	

        	devers Espanya se’n va cap a un guaret;

        	
      


      
        	

        	puja a un tossal: sota dos arbres bells,

        	
      


      
        	

        	hi ha quatre grades de marbre ben lluents.

        	
      


      
        	

        	A l’herba verda d’esquena cau estès

        	
      


      
        	

        	i s’hi desmaia, car la mort a prop té.

        	2270
      

    
  


  
    
      
        	CLXIX

        	Alts són els puigs i són molt alts els arbres;

        	
      


      
        	

        	hi ha, ben lluents, quatre esglaons de marbre.

        	
      


      
        	

        	Roland, el comte, sobre l’herba es desmaia.

        	
      


      
        	

        	Un sarraí molt fixament l’aguaita,

        	
      


      
        	

        	i fent-se el mort es tomba enmig dels altres.

        	2275
      


      
        	

        	Amb sang s’embruta el seu cos i la cara;

        	
      


      
        	

        	es posa dret i a córrer força arranca.

        	
      


      
        	

        	Bell era i fort i de molt gran coratge;

        	
      


      
        	

        	pel seu orgull li va entrar mortal ràbia.

        	
      


      
        	

        	Prengué Roland, el seu cos i les armes.

        	2280
      


      
        	

        	«Ja és vençut —digué— el nebot de Carles.

        	
      


      
        	

        	Aquesta espasa m’emportaré a Aràbia.»

        	
      


      
        	

        	Ho nota el comte un poc en estirar-la-hi.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXX

        	Quant sent Roland que l’espasa li tol,

        	
      


      
        	

        	obrint els ulls li ha dit aquests mots:

        	2285
      


      
        	

        	«Al meu entendre, dels nostres, vós no en sou.»

        	
      


      
        	

        	Pren Polifant, que mai perdre no vol,

        	
      


      
        	

        	li colpeix l’elm, que era gemmat amb or,

        	
      


      
        	

        	i li fractura l’acer, la testa i l’os;

        	
      


      
        	

        	fora del cap li expulsa els ulls, tots dos,

        	2290
      


      
        	

        	i ben arran dels seus peus l’abat mort.

        	
      


      
        	

        	«Malvat pagà! ¿Com goses —diu llavors—

        	
      


      
        	

        	tocar-me a mi, tenint raó o no?

        	
      


      
        	

        	Tothom qui ho senti et prendrà per un foll.

        	
      


      
        	

        	Se m’ha obert l’olifant pel forat gros,

        	2295
      


      
        	

        	li han caigut tots els cristalls i l’or.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXXI

        	Ja sent Roland que la vista ha perduda;

        	
      


      
        	

        	es posa dret, hi met tota sa punya.

        	
      


      
        	

        	La seva cara té la color perduda.

        	
      


      
        	

        	Al seu davant, hi té una pedra bruna;

        	2300
      


      
        	

        	deu cops hi dóna amb dolor i amb rancúnia;

        	
      


      
        	

        	hi cruix l’acer, no es trenca ni s’esmussa.

        	
      


      
        	

        	«Ai! —diu el comte— Santa Maria ajuda’m!

        	
      


      
        	

        	Durandall bona, quina malaventura!

        	
      


      
        	

        	Quan hagi mort no us podré tenir en cura.

        	2305
      


      
        	

        	Tantes batalles campals portem vençudes

        	
      


      
        	

        	i tantes terres extenses obtingudes,

        	
      


      
        	

        	que són del rei de la barba canuda.

        	
      


      
        	

        	Mai sigueu d’home que defugi la lluita!

        	
      


      
        	

        	Un bon vassall llarg temps us ha tinguda;

        	2310
      


      
        	

        	jamai com vós a França n’hi haurà una.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXXII

        	Roland colpeix els esglaons de marbre;

        	
      


      
        	

        	l’espasa hi cruix, però no l’ha ni oscada.

        	
      


      
        	

        	Quan veu això, que gens no pot trencar-la,

        	
      


      
        	

        	a dintre seu l’ha començada a plànyer.

        	2315
      


      
        	

        	«Ai Durandall, que ets bella i clara i blanca!

        	
      


      
        	

        	De cara al sol, llambreges i treus flames.

        	
      


      
        	

        	Quan Carles era als prats de Moriana,

        	
      


      
        	

        	el Déu del cel li manà per un àngel

        	
      


      
        	

        	que a un capità havia de donar-te:

        	2320
      


      
        	

        	i va cenyir-me-la el gentil rei, el magne.

        	
      


      
        	

        	Jo hi conquerí tot Anjou i la Bretanya,

        	
      


      
        	

        	li conquerí tot Poitou i tot el Maine;

        	
      


      
        	

        	jo hi conquerí Normandia, la franca,

        	
      


      
        	

        	li conquerí Provença i Aquitània

        	2325
      


      
        	

        	i Lombardia i tota la Romania;

        	
      


      
        	

        	jo hi conquerí Baviera i tot Flandes,

        	
      


      
        	

        	també Borgonya i tota la Pullània;

        	
      


      
        	

        	Constantinopla, on va rebre homenatge.

        	
      


      
        	

        	Féu a Saxònia tot el que ell li manava;

        	2330
      


      
        	

        	li conquerí Escòcia, Islàndia i Gal·les,

        	
      


      
        	

        	i Anglaterra, on va parar-se casa.

        	
      


      
        	

        	Hi he conquerit tants llocs i terres tantes,

        	
      


      
        	

        	que són de Carles, que té la barba blanca.

        	
      


      
        	

        	Dolor i destret em causa aquesta espasa.

        	2335
      


      
        	

        	Més m’estimo morir que entre pagans deixar-la.

        	
      


      
        	

        	Senyor, Déu pare, que no hi deshonrin França!»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXXIII

        	Roland colpeja contra una pedra grisa

        	
      


      
        	

        	i la rebaixa més que dir-ho sabria.

        	
      


      
        	

        	L’espasa cruix, no s’osca gens ni mica.

        	2340
      


      
        	

        	Devers el cel, amunt surt expel·lida.

        	
      


      
        	

        	Veient el comte que no se li rompia,

        	
      


      
        	

        	molt dolçament dintre seu la planyia:

        	
      


      
        	

        	«Ai Durandall, com ets bella i santíssima!

        	
      


      
        	

        	Al pom daurat guardes moltes relíquies:

        	2345
      


      
        	

        	una dent de sant Pere i sang de sant Basili,

        	
      


      
        	

        	cabells de sant Denís, sa senyoria,

        	
      


      
        	

        	i un tros de roba de santa Maria.

        	
      


      
        	

        	No és de dret que dels pagans mai sies:

        	
      


      
        	

        	per cristians sempre heu de ser servida.

        	2350
      


      
        	

        	Mai sigueu d’home que faci covardia!

        	
      


      
        	

        	Extenses terres amb vós he conquerides,

        	
      


      
        	

        	que són del rei de la barba florida,

        	
      


      
        	

        	que amb elles té poder i senyoria.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXXIV

        	Ja es sent Roland per la mort atrapat;

        	2355
      


      
        	

        	sent com del cap al cor li va baixant.

        	
      


      
        	

        	A sota un pi corrents el comte ha anat,

        	
      


      
        	

        	de bocadents a l’herba s’ha tombat.

        	
      


      
        	

        	Sota seu posa l’espasa i l’olifant

        	
      


      
        	

        	i gira el cap envers l’host dels pagans:

        	2360
      


      
        	

        	ho ha fet així car vol de veritat

        	
      


      
        	

        	que Carles digui, i tots els qui amb ell van,

        	
      


      
        	

        	que el gentil comte va morir conquistant.

        	
      


      
        	

        	Colpint-se el pit, confessa els seus pecats

        	
      


      
        	

        	i per les seves culpes a Déu ofrena el guant.

        	2365
      

    
  


  
    
      
        	CLXXV

        	Ja sent Roland que el seu temps és conclús.

        	
      


      
        	

        	De cara a Espanya està en un puig agut;

        	
      


      
        	

        	s’ha colpejat el seu pit amb un puny:

        	
      


      
        	

        	«Déu, perdoneu-me per les vostres virtuts

        	
      


      
        	

        	tots els pecats, els grossos i els menuts,

        	2370
      


      
        	

        	que jo he comès d’ençà que sóc nascut

        	
      


      
        	

        	fins a aquest dia en què m’han abatut.»

        	
      


      
        	

        	El seu guant dret al el Senyor ha retut.

        	
      


      
        	

        	Àngels del cel devers ell han vingut.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXXVI

        	Roland, el comte, es tomba sota un pi.

        	2375
      


      
        	

        	Envers Espanya el rostre ha dirigit.

        	
      


      
        	

        	De moltes coses records li van venint:

        	
      


      
        	

        	de tantes terres que el baró conquerí,

        	
      


      
        	

        	del seu llinatge, de França, dolç país,

        	
      


      
        	

        	de Carlemany, el senyor, que el nodrí.

        	2380
      


      
        	

        	No es pot estar de plorar i fer sospirs.

        	
      


      
        	

        	A si mateix no es vol deixar en oblit

        	
      


      
        	

        	i es confessa en veu alta, prega Déu penedit:

        	
      


      
        	

        	«Vertader Pare, que mai no heu mentit,

        	
      


      
        	

        	la vida a Llàtzer vàreu restituir,

        	2385
      


      
        	

        	vau, dels lleons, Daniel protegir,

        	
      


      
        	

        	guardeu-me l’ànima de qualsevol perill

        	
      


      
        	

        	pels molts pecats que en vida cometí.»

        	
      


      
        	

        	El seu guant dret a Déu ha dirigit;

        	
      


      
        	

        	sant Gabriel amb la mà l’ha collit

        	2390
      


      
        	

        	i amb el seu braç li sosté el cap enclí.

        	
      


      
        	

        	Amb les mans juntes se n’ha anat a sa fi.

        	
      


      
        	

        	Déu envià el seu àngel Querubí

        	
      


      
        	

        	i el gloriós sant Miquel del Perill;

        	
      


      
        	

        	sant Gabriel amb ells dos va venir.

        	2395
      


      
        	

        	S’emporten l’ànima del comte al paradís.

        	
      

    
  


  TERCERA PART

  

  LA VENJANÇA DE CARLEMANY


  L’EMPERADOR ARRIBA A RONCESVALLS


  
    
      
        	CLXXVII

        	Mort és Roland, ja té l’ànima al cel.

        	
      


      
        	

        	L’emperador a Roncesvalls pervé.

        	
      


      
        	

        	Allí no hi ha cap via ni sender

        	
      


      
        	

        	ni terra buida, cap alna ni cap peu,

        	2400
      


      
        	

        	a on no hi hagi un pagà o un francès.

        	
      


      
        	

        	Carles exclama: «¿On sou bell nebot meu?

        	
      


      
        	

        	¿I l’arquebisbe i el pros comte Oliver?

        	
      


      
        	

        	¿On són Gerí i el seu company Gerer?

        	
      


      
        	

        	¿On són Otó i el comte Berenguer

        	2405
      


      
        	

        	i Ivó i Ivoire, que jo estimava pler?

        	
      


      
        	

        	¿Què se n’ha fet, del gascó Engeler,

        	
      


      
        	

        	del duc Samsó i Anseís el Soberg?

        	
      


      
        	

        	¿On és Gerard de Rosselló, el vell?

        	
      


      
        	

        	Els dotze pars que he deixat rere meu.»

        	2410
      


      
        	

        	¿De què li val? Cap resposta no en rep.

        	
      


      
        	

        	«Déu! —diu el rei— M’he d’enfellonir pler

        	
      


      
        	

        	per no ser al camp de bon començament!»,

        	
      


      
        	

        	i s’estira la barba com home que s’ireix.

        	
      


      
        	

        	Ploren pels ulls els barons cavallers;

        	2415
      


      
        	

        	per terra en cauen, esvanits, vint milers.

        	
      


      
        	

        	El duc Naimó se’n compadeix granment.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXXVIII

        	No hi ha cap cavaller ni cap baró

        	
      


      
        	

        	que, ple de llàstima, no plori amb gran cruor.

        	
      


      
        	

        	Ploren llurs fills, llurs germans i nebots

        	2420
      


      
        	

        	i llurs amics i llurs ligis senyors.

        	
      


      
        	

        	Cauen a terra, esvanits, quasi tots.

        	
      


      
        	

        	El duc Naimó s’ha portat com un pros.

        	
      


      
        	

        	És qui primer diu a l’emperador

        	
      


      
        	

        	«Mireu enllà, a dues llegües d’on som,

        	2425
      


      
        	

        	i podreu veure els camins plens de pols

        	
      


      
        	

        	per on s’enfugen els pagans, que són molts.

        	
      


      
        	

        	Cavalqueu, doncs! Vengeu aquest dolor!»

        	
      


      
        	

        	«Ai Déu! —diu Carles— Massa llunyans ja són!

        	
      


      
        	

        	Restituïu-me, Senyor, el dret i l’honor:

        	2430
      


      
        	

        	de França, dolça, m’han escapçat la flor.»

        	
      


      
        	

        	El rei ordena a Gebuí i Otó,

        	
      


      
        	

        	Tubau de Reims i al brau comte Miló:

        	
      


      
        	

        	«Guardeu cl camp i les valls i els turons;

        	
      


      
        	

        	tal com estan, deixeu-hi jeure els morts

        	2435
      


      
        	

        	i que cap bèstia no els toqui ni lleó,

        	
      


      
        	

        	ni cap criat; cap escuder tampoc.

        	
      


      
        	

        	Jo prohibeixo que els toqui a qualsevol

        	
      


      
        	

        	fins que Déu vulgui que al camp siguem de nou.»

        	
      


      
        	

        	Aquells responen dolçament i amb amor:

        	2440
      


      
        	

        	«Així ho farem, dreturer emperador.»

        	
      


      
        	

        	Amb ells retenen mil cavallers de l’host.

        	
      

    
  


  LA PERSECUCIÓ DELS PAGANS


  
    
      
        	CLXXIX

        	L’emperador les trompes fa sonar,

        	
      


      
        	

        	després cavalca amb la gran host, el brau.

        	
      


      
        	

        	Dels sarraïns, les petges n’han trobat.

        	2445
      


      
        	

        	i tots a l’una s’hi llancen a l’encalç.

        	
      


      
        	

        	Quan veu el rei el vespre declinar

        	
      


      
        	

        	a l’herba verda d’un prat ha desmuntat.

        	
      


      
        	

        	Prostrat en terra a Déu a demanat

        	
      


      
        	

        	que faci el sol per amor seu parar,

        	2450
      


      
        	

        	trigar la nit i el dia perllongar.

        	
      


      
        	

        	Llavors un àngel que sol amb ell parlar

        	
      


      
        	

        	ràpidament això li ha ordenat:

        	
      


      
        	

        	«Carles, cavalca; no et falta claredat.

        	
      


      
        	

        	La flor de França has perdut, Déu ho sap.

        	2455
      


      
        	

        	Podràs venjar-te del poble criminal.»

        	
      


      
        	

        	Amb aquests mots, l’emperador ha muntat.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXXX

        	Un gran miracle féu Déu per Carlemany:

        	
      


      
        	

        	s’esdevingué que el sol s’anà parant.

        	
      


      
        	

        	Els pagans fugen, els encalcen els francs.

        	2460
      


      
        	

        	A Val Tenebres ja els estan atrapant.

        	
      


      
        	

        	Vers Saragossa els encalcen nafrant,

        	
      


      
        	

        	a cops en sec els van desarçonant;

        	
      


      
        	

        	barren els passos, també els camins més grans.

        	
      


      
        	

        	Ja tenen l’aigua de l’Ebre al seu davant:

        	2465
      


      
        	

        	és molt profunda, veloç, impressionant.

        	
      


      
        	

        	No hi ha cap barca ni galera ni nau.

        	
      


      
        	

        	Els pagans preguen un déu seu, Tervagant,

        	
      


      
        	

        	a l’aigua es tiren i aquell no els salva pas.

        	
      


      
        	

        	Són els qui porten arnès els més pesants;

        	2470
      


      
        	

        	al fons del riu se n’anaren uns quants

        	
      


      
        	

        	i a la deriva els altres van surant.

        	
      


      
        	

        	Els més sortosos, d’aigua, n’han begut tant

        	
      


      
        	

        	que s’han negat en son terrible afany.

        	
      


      
        	

        	Tots els francs criden: «Malaguanyat Roland!»

        	2475
      

    
  


  
    
      
        	CLXXXI

        	Quan Carles veu que han mort tots els pagans,

        	
      


      
        	

        	uns quants per armes, negats la major part,

        	
      


      
        	

        	i que els seus cavallers un gran botí han guanyat,

        	
      


      
        	

        	el gentil rei, havent descavalcat,

        	
      


      
        	

        	prostrat en terra a Déu mercès ha dat.

        	2480
      


      
        	

        	Quan es redreça el sol ja s’ha colgat.

        	
      


      
        	

        	Diu Carlemany: «És hora d’acampar;

        	
      


      
        	

        	és massa tard per tornar a Roncesvalls.

        	
      


      
        	

        	Estan rendits, molt cansats, els cavalls:

        	
      


      
        	

        	desenselleu-los, traieu llurs frens del cap

        	2485
      


      
        	

        	i en aquests prats deixeu-los refrescar.»

        	
      


      
        	

        	Els francs responen: «Senyor, heu ben parlat.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXXXII

        	L’emperador ha fet plantar les tendes.

        	
      


      
        	

        	Els francs desmunten a la terra deserta.

        	
      


      
        	

        	Als seus cavalls, ja els han llevat les selles

        	2490
      


      
        	

        	i han retirat els frens d’or de llurs testes;

        	
      


      
        	

        	els prats els lliuren, on hi ha força herba fresca:

        	
      


      
        	

        	no els poden pas d’altra manera atendre.

        	
      


      
        	

        	Els més cansats dormen tombats a terra.

        	
      


      
        	

        	Aquella nit no posen sentinelles.

        	2495
      

    
  


  
    
      
        	CLXXXIII

        	L’emperador s’ha ajagut en un prat;

        	
      


      
        	

        	la gran ascona es posa vora el cap;

        	
      


      
        	

        	aquella nit no es vol pas desarmar.

        	
      


      
        	

        	Porta posat el blanc ausberg safrà;

        	
      


      
        	

        	duu llaçat l’elm, el qual és d’or gemmat;

        	2500
      


      
        	

        	cenyeix Joiosa, que mai no tingué par,

        	
      


      
        	

        	que trenta cops al jorn muda l’escalt.

        	
      


      
        	

        	D’aquella llança, molt en podem parlar,

        	
      


      
        	

        	la que en la creu Nostre Senyor nafrà.

        	
      


      
        	

        	Gràcies a Déu, el ferro li pertany

        	2505
      


      
        	

        	i en el pom d’or se l’ha fet encastar.

        	
      


      
        	

        	Per tal honor i per aital bondat,

        	
      


      
        	

        	per nom Joiosa a l’espasa donà.

        	
      


      
        	

        	Els barons francs no ho poden oblidar,

        	
      


      
        	

        	criden «Monjoia!» quan entren en combat,

        	2510
      


      
        	

        	i, així, cap poble no se’ls pot oposar.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXXXIV

        	Clara és la nit i la lluna és brillant.

        	
      


      
        	

        	Carles s’ajeu, però es dol per Roland;

        	
      


      
        	

        	i està passant una pena molt gran

        	
      


      
        	

        	per Oliver, el dotze pars i els francs

        	2515
      


      
        	

        	que a Roncesvalls jeuen morts i sagnants.

        	
      


      
        	

        	No es pot estar de plorar i de fer planys

        	
      


      
        	

        	i prega Déu que els hagi perdonat.

        	
      


      
        	

        	Las està el rei, té una pena molt gran.

        	
      


      
        	

        	Ja s’ha adormit, no pot aguantar tant.

        	2520
      


      
        	

        	Per tots els prats s’adormen ara els francs

        	
      


      
        	

        	i cap cavall dels seus dret no roman:

        	
      


      
        	

        	el que vol herba menja ajaçat estant.

        	
      


      
        	

        	Molt hi han après els que han passat afanys.

        	
      

    
  


  NOUS SOMNIS DE L’EMPERADOR


  
    
      
        	CLXXXV

        	Carles s’adorm com qui té un gran destret.

        	2525
      


      
        	

        	Déu li envià l’àngel sant Gabriel

        	
      


      
        	

        	amb la comanda de vigilar pel rei.

        	
      


      
        	

        	Tota la nit al seu cap s’estigué

        	
      


      
        	

        	i per un somni li ha fet avinent

        	
      


      
        	

        	una batalla que hi haurà contra seu

        	2530
      


      
        	

        	i li fa veure el greu sentit que té.

        	
      


      
        	

        	Carles esguarda enlaire, envers el cel:

        	
      


      
        	

        	hi veu els vents, hi veu els trons i el gel,

        	
      


      
        	

        	les tempestats, un terrible mal temps,

        	
      


      
        	

        	i llamps i flames aparellats i prests.

        	2535
      


      
        	

        	Cauen de sobte sobre la seva gent:

        	
      


      
        	

        	cremen les astes de freixe i de pomer

        	
      


      
        	

        	i fins a l’or de la bloca els broquers;

        	
      


      
        	

        	s’asclen les astes de les llances tallents;

        	
      


      
        	

        	els ausbergs cruixen i també els elms d’acer.

        	2540
      


      
        	

        	Plens de dolor veu els seus cavallers.

        	
      


      
        	

        	Óssos i lleopards els ensenyen les dents,

        	
      


      
        	

        	serps i escurçons, dragons i els de l’avern.

        	
      


      
        	

        	De grius, n’hi ha més de trenta milers,

        	
      


      
        	

        	els quals es llancen sobre els seus combatents.

        	2545
      


      
        	

        	Criden els francs: «Carlemany, ajudeu!»

        	
      


      
        	

        	L’emperador, dolor i llàstima en té;

        	
      


      
        	

        	hi vol anar; li’n destorben l’intent:

        	
      


      
        	

        	un gran lleó li surt de la forest,

        	
      


      
        	

        	aterridor, molt orgullós i fer.

        	2550
      


      
        	

        	Li salta a sobre i a lluitar el requereix.

        	
      


      
        	

        	Per tots dos braços s’agafen fortament

        	
      


      
        	

        	però no sap qui cau i qui escomet.

        	
      


      
        	

        	L’emperador no s’ha desvetllat gens.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXXXVI

        	Després d’aquesta té una altra visió:

        	2555
      


      
        	

        	que ell és a França, a Aquisgrà, en un graó

        	
      


      
        	

        	i al seu costat hi ha, encadenat, un ós.

        	
      


      
        	

        	Vénen trenta óssos de l’Ardena, llavors.

        	
      


      
        	

        	Cada un d’ells parla com si persona fos

        	
      


      
        	

        	i això li diuen: «Torneu-nos-el, senyor.

        	2560
      


      
        	

        	No trobem just que estigui més amb vós;

        	
      


      
        	

        	ens és parent, li hem de dar socors.»

        	
      


      
        	

        	Surt un llebrer de la seva mansió

        	
      


      
        	

        	i, d’entre els altres, escomet el més gros

        	
      


      
        	

        	a l’herba verda, enllà dels companyons.

        	2565
      


      
        	

        	El rei va veure un combat horrorós,

        	
      


      
        	

        	però no sap qui se l’enduu i qui no.

        	
      


      
        	

        	L’àngel de Déu això mostrà al baró.

        	
      


      
        	

        	Carlemany dorm fins que clareja el jorn.

        	
      

    
  


  EL REI MARSILI TORNA A SARAGOSSA


  
    
      
        	CLXXXVII

        	El rei Marsili fuig cap a Saragossa.

        	2570
      


      
        	

        	Ha desmuntat d’una olivera a l’ombra,

        	
      


      
        	

        	deixa el seu elm i l’espasa i la cota

        	
      


      
        	

        	i a l’herba verda molt lletjament es tomba.

        	
      


      
        	

        	No té mà dreta, l’ha perduda tota.

        	
      


      
        	

        	La sang que perd l’esvaneix i l’angoixa.

        	2575
      


      
        	

        	Al seu davant, la reina Bramimonda

        	
      


      
        	

        	plora, gemega, es desconsola;

        	
      


      
        	

        	al seu costat hi ha més de vint mil homes

        	
      


      
        	

        	que maleeixen Carles i França, dolça.

        	
      


      
        	

        	Vers Apol·lí, cap a una gruta corren

        	2580
      


      
        	

        	i tots l’insulten i lletjament l’esbronquen:

        	
      


      
        	

        	«Ah déu malvat! ¿Com és que així ens afrontes?

        	
      


      
        	

        	El nostre rei, <£per què el deixes confondre?

        	
      


      
        	

        	Als teus servents, mala soldada els dónes.»

        	
      


      
        	

        	Llavors li lleven el ceptre i la corona,

        	2585
      


      
        	

        	d’una columna amb les mans se l’emporten,

        	
      


      
        	

        	entre els seus peus a terra l’enderroquen

        	
      


      
        	

        	i amb grans bastons el baten i el destrossen.

        	
      


      
        	

        	A Tervagant, li lleven el carboncle

        	
      


      
        	

        	i en un fossat han rebotut Mahoma

        	2590
      


      
        	

        	i porcs i gossos el mosseguen i el follen.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXXXVIII

        	El rei Marsili del desmai es revifa

        	
      


      
        	

        	i dins la cambra voltada el conduïren,

        	
      


      
        	

        	plena d’escrits i de policromies.

        	
      


      
        	

        	I Bramimonda el plora, la regina.

        	2595
      


      
        	

        	Diu que està trista, els seus cabells s’estira

        	
      


      
        	

        	i, en altres termes, en veu ben alta crida:

        	
      


      
        	

        	«Ai Saragossa! Ai com avui se’t priva

        	
      


      
        	

        	del gentil rei que et tenia en batllia!

        	
      


      
        	

        	Els nostres déus li han fet gran traïda:

        	2600
      


      
        	

        	aquest matí, en combat li fallien.

        	
      


      
        	

        	I el nostre emir cometrà covardia

        	
      


      
        	

        	si no combat aquesta gent ardida,

        	
      


      
        	

        	que són tan fers que menystenen llurs vides.

        	
      


      
        	

        	L’emperador de la barba florida

        	2605
      


      
        	

        	té intrepidesa i gran sobergueria:

        	
      


      
        	

        	de cap batalla, per res no en fugiria.

        	
      


      
        	

        	Que és gros que ens manqui qui li llevi la vida!»

        	
      

    
  


  ARRIBA BALIGANT


  
    
      
        	CLXXXIX

        	L’emperador, per sa gran potestat,

        	
      


      
        	

        	set anys sencers Espanya ha hostilitzat;

        	2610
      


      
        	

        	ha pres castells i nombroses ciutats.

        	
      


      
        	

        	El rei Marsili se’n capguardà bastant.

        	
      


      
        	

        	El primer any, uns breus féu segellar

        	
      


      
        	

        	i a Babilònia els féu dar a Baligant,

        	
      


      
        	

        	el seu emir, el vell, que té molts anys,

        	2615
      


      
        	

        	que en temps d’Homer i Virgili fou nat.

        	
      


      
        	

        	Que a Saragossa, li diu, l’ha d’ajudar;

        	
      


      
        	

        	que, si no ho fa, els déus renegarà

        	
      


      
        	

        	i tots els ídols que solen adorar

        	
      


      
        	

        	i voldrà rebre la llei dels cristians

        	2620
      


      
        	

        	i es posarà d’acord amb Carlemany.

        	
      


      
        	

        	Aquell és lluny, força temps ha trigat.

        	
      


      
        	

        	Gent de quaranta reialmes convocà;

        	
      


      
        	

        	grans galiasses ha fet aparellar,

        	
      


      
        	

        	barques i esquifs i galeres i naus.

        	2625
      


      
        	

        	A Alexandria hi ha un port a baix a mar,

        	
      


      
        	

        	tots els navilis hi ha fet aparellar.

        	
      


      
        	

        	El primer jorn d’estiu, el mes de maig,

        	
      


      
        	

        	totes les hosts, les ha llançat en mar.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXC

        	Grans són les hosts d’aquella gent adversa;

        	2630
      


      
        	

        	singlen amb força i remen i governen.

        	
      


      
        	

        	Al cim dels arbres i de les proes dretes,

        	
      


      
        	

        	hi tenen molts carboncles i llanternes.

        	
      


      
        	

        	Des d’allà dalt fan tanta lluïdera

        	
      


      
        	

        	durant la nit, que la mar és més bella.

        	2635
      


      
        	

        	I, quan d’Espanya arriben a la terra,

        	
      


      
        	

        	tot el país fan brillar i alluenten.

        	
      


      
        	

        	D’aquestes noves, Marsili n’assabenten.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXCI

        	Aquells pagans no es paren ni reposen;

        	
      


      
        	

        	surten del mar, entren en aigües dolces,

        	2640
      


      
        	

        	deixen Marbrisa, també deixen Marbrosa

        	
      


      
        	

        	i l’Ebre amunt tots llurs navilis solquen.

        	
      


      
        	

        	Hi porten moltes llanternes i carboncles:

        	
      


      
        	

        	tota la nit una gran claror els donen.

        	
      


      
        	

        	En fer-se clar, ja són a Saragossa.

        	2645
      

    
  


  
    
      
        	CXCII

        	Clar era el dia, feia un sol radiant.

        	
      


      
        	

        	De la xalana l’emir ha davallat.

        	
      


      
        	

        	Espanelís en terra el va guiant

        	
      


      
        	

        	i disset reis al seu darrere van;

        	
      


      
        	

        	de ducs i comtes, n’hi ha molts, no sé quants.

        	2650
      


      
        	

        	Sota un llorer que hi ha al bell mig del camp,

        	
      


      
        	

        	a l’herba verda, damunt d’un tapit blanc,

        	
      


      
        	

        	un faldistori de vori hi han posat.

        	
      


      
        	

        	S’hi assegué el pagà Baligant

        	
      


      
        	

        	i tots els altres dempeus es van quedar.

        	2655
      


      
        	

        	Fou llur senyor qui primer va parlar:

        	
      


      
        	

        	«Escolteu-me ara, francs cavallers, vassalls:

        	
      


      
        	

        	Carles, el rei, l’emperador dels francs,

        	
      


      
        	

        	no menjarà si jo no li ho comand.

        	
      


      
        	

        	Per tot Espanya m’ha fet guerra molt gran;

        	2660
      


      
        	

        	a França, dolça, el vull anar a reptar.

        	
      


      
        	

        	Mentre jo visqui, cap treva no em vull dar

        	
      


      
        	

        	fins que ell no mori o en vida s’hagi dat.»

        	
      


      
        	

        	I s’ha colpit el genoll amb el guant.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXCIII

        	Després d’això, declara fermament:

        	2665
      


      
        	

        	«Ni per tot l’or del món, no deixaré

        	
      


      
        	

        	d’anar a Aquisgrà, on Carles jutja els plets.»

        	
      


      
        	

        	Els seus el lloen, en té l’assentiment.

        	
      


      
        	

        	Crida després dos dels seus cavallers:

        	
      


      
        	

        	l’un, Clarifan, i l’altre, Clarién:

        	2670
      


      
        	

        	«Vosaltres sou fills del rei Maltraient,

        	
      


      
        	

        	que de bon grat era el meu missatger.

        	
      


      
        	

        	Ara us ordeno que a Saragossa aneu

        	
      


      
        	

        	i que a Marsili de part meva digueu

        	
      


      
        	

        	que en ajut seu contra els francs aquí em té.

        	2675
      


      
        	

        	Si veig com fer-ho, gran batalla els daré.

        	
      


      
        	

        	Aquest guant d’or, plegat l’hi donareu

        	
      


      
        	

        	i que se’l posi a la dreta heu de fer;

        	
      


      
        	

        	i aquest bastó d’or fi deu-li també

        	
      


      
        	

        	i feu que vingui per reconèixer el feu.

        	2680
      


      
        	

        	I aniré a França i amb Carles lluitaré:

        	
      


      
        	

        	si no se’m prostra als peus a ma mercè

        	
      


      
        	

        	i si la llei dels cristians manté,

        	
      


      
        	

        	jo, la corona del cap li llevaré.»

        	
      


      
        	

        	Fan els pagans: «Senyor, ho heu dit molt bé.»

        	2685
      

    
  


  
    
      
        	CXCIV

        	Diu Baligant: «Cavalqueu, doncs, barons,

        	
      


      
        	

        	l’un amb el guant i l’altre amb el bastó.»

        	
      


      
        	

        	Ells li responen: «Serà així, car senyor.»

        	
      


      
        	

        	Tant cavalcaren que a Saragossa són.

        	
      


      
        	

        	Passen deu portes, travessen quatre ponts,

        	2690
      


      
        	

        	tots els carrers on viu la població

        	
      


      
        	

        	i, ja de dalt de la ciutat a prop,

        	
      


      
        	

        	senten que arriba del palau molt soroll.

        	
      


      
        	

        	D’aquella gent, de pagans, n’hi ha molts

        	
      


      
        	

        	que ploren, criden i expressen gran dolor.

        	2695
      


      
        	

        	Per Tervagant i Apol·lí es planyen tots,

        	
      


      
        	

        	i per Mahoma, llurs déus, que ja no hi són.

        	
      


      
        	

        	L’un diu a l’altre: «¿Què ens passarà? Estem morts!

        	
      


      
        	

        	Ens ha caigut a sobre un gran trastorn.

        	
      


      
        	

        	El rei Marsili hem perdut, el baró:

        	2700
      


      
        	

        	Roland, el comte, el puny dret li ha tolt;

        	
      


      
        	

        	ja no tenim ni Jurfaleu el Blond.

        	
      


      
        	

        	Avui tindran tot Espanya en vençó.»

        	
      


      
        	

        	Els missatgers desmunten al graó.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXCV

        	Llurs cavalls deixen dessota una olivera.

        	2705
      


      
        	

        	Dos sarraïns els tenen per les regnes;

        	
      


      
        	

        	els seus mantells tots dos missatgers prenen

        	
      


      
        	

        	i per l’escala al palau es dirigeixen.

        	
      


      
        	

        	Quan a la cambra voltada tots dos entren,

        	
      


      
        	

        	per cortesia, quin mal salut li feren!:

        	2710
      


      
        	

        	«Que Mafumet, que damunt nostre impera,

        	
      


      
        	

        	i Tervagant i Apol·lí, que ens regeixen,

        	
      


      
        	

        	salvin el rei i preservin la reina.»

        	
      


      
        	

        	Diu Bramimonda: «Sento grans nicieses.

        	
      


      
        	

        	Aquests déus nostres ben tost s’acovardeixen.

        	2715
      


      
        	

        	A Roncesvalls molt mals miracles feren:

        	
      


      
        	

        	els cavallers ens hi deixaren perdre

        	
      


      
        	

        	i al meu senyor falliren en contesa;

        	
      


      
        	

        	ja no la té, ha perdut la mà dreta:

        	
      


      
        	

        	Roland, el pros, la hi va tallar ahir al vespre

        	2720
      


      
        	

        	i tot Espanya tindrà Carles per seva.

        	
      


      
        	

        	¿Què em passarà, trista i plena de pena?

        	
      


      
        	

        	I, ai las, cap home la vida a mi no em lleva!»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXCVI

        	Diu Clarién: «Dama, no parleu tant.

        	
      


      
        	

        	Som missatgers del pagà Baligant

        	2725
      


      
        	

        	que el rei Marsili, ho ha dit, resguardarà,

        	
      


      
        	

        	i li envia el seu bastó i el guant.

        	
      


      
        	

        	Tenim a l’Ebre quatre milers de naus,

        	
      


      
        	

        	barques, galeres i esquifs aparellats;

        	
      


      
        	

        	de galiasses, ni sé quantes n’hi ha.

        	2730
      


      
        	

        	El nostre emir és ric i molt puixant.

        	
      


      
        	

        	Anirà a França a reptar Carlemany;

        	
      


      
        	

        	pensa rendir-lo i, si no, el matarà.»

        	
      


      
        	

        	Diu Bramimonda: «No s’ha d’allunyar tant.

        	
      


      
        	

        	Molt a la vora podeu trobar els seus francs:

        	2735
      


      
        	

        	aquesta terra, l’han ocupat set anys.

        	
      


      
        	

        	L’emperador és bel·licós i brau,

        	
      


      
        	

        	més s’estima morir que escapar-se del camp

        	
      


      
        	

        	i tracta els reis com si fossin infants.

        	
      


      
        	

        	Carles no tem ni un sol home de carn.»

        	2740
      

    
  


  
    
      
        	CXCVII

        	«Deixeu-la estar», va dir Marsili, el rei.

        	
      


      
        	

        	«Parleu amb mi, senyors —fa als missatgers—

        	
      


      
        	

        	Podeu ben veure que de mort tinc destret.

        	
      


      
        	

        	No tinc cap fill, cap filla, cap hereu;

        	
      


      
        	

        	un que en tenia ahir al vespre caigué.

        	2745
      


      
        	

        	Que em vingui a veure al meu senyor direu.

        	
      


      
        	

        	El nostre emir sobre Espanya té dret:

        	
      


      
        	

        	lliure la hi reto, si ell la vol haver;

        	
      


      
        	

        	que contra els francs la defensi després.

        	
      


      
        	

        	Respecte a Carles, li daré un bon consell:

        	2750
      


      
        	

        	l’haurà vençut des d’avui en un mes.

        	
      


      
        	

        	De Saragossa les claus li portareu

        	
      


      
        	

        	i li direu que no marxi, si em creu.»

        	
      


      
        	

        	Aquells responen: «Senyor, vós dieu ver.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXCVIII

        	Digué Marsili: «L’emperador, el rei Carles,

        	2755
      


      
        	

        	m’ha mort els homes, m’ha devastat la marca,

        	
      


      
        	

        	i m’ha forçat ciutats, me n’ha enrunades.

        	
      


      
        	

        	Anit dormí de l’Ebre prop les aigües,

        	
      


      
        	

        	tinc calculat que a set llegües escasses.

        	
      


      
        	

        	Que Baligant hi meni la mainada

        	2760
      


      
        	

        	i li demano que hi lliuri una batalla.»

        	
      


      
        	

        	De Saragossa les claus els són lliurades.

        	
      


      
        	

        	Els missatgers davant seu s’inclinaren

        	
      


      
        	

        	i, amb sa llicència, tot seguit se’n tornaren.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CXCIX

        	Els missatgers han muntat a cavall;

        	2765
      


      
        	

        	ràpidament surten de la ciutat.

        	
      


      
        	

        	Cap a l’emir se’n van molt alarmats;

        	
      


      
        	

        	de Saragossa li presenten les claus.

        	
      


      
        	

        	Diu Baligant: «¿Què hi heu averiguat?

        	
      


      
        	

        	¿On és Marsili, que jo us he fet cridar?»

        	2770
      


      
        	

        	Diu Clarién: «L’hem vist de mort nafrat.

        	
      


      
        	

        	Carles, el rei, ahir els ports va passar

        	
      


      
        	

        	perquè a França se’n volia tornar.

        	
      


      
        	

        	Amb gran honor la ressaga formà:

        	
      


      
        	

        	el seu nebot Roland s’hi va quedar,

        	2775
      


      
        	

        	i Oliver i tots els dotze pars,

        	
      


      
        	

        	i, dels de França, vint mil homes armats.

        	
      


      
        	

        	El rei Marsili, el brau, els va atacar.

        	
      


      
        	

        	Ell i Roland es varen quedar al camp

        	
      


      
        	

        	i amb Durandall li va donar un cop tal

        	2780
      


      
        	

        	que la mà dreta del cos li va arrencar.

        	
      


      
        	

        	Li matà el fill, que ell estimava tant

        	
      


      
        	

        	i tots els nobles que hi havia emmenat.

        	
      


      
        	

        	Tornà fugint, no ho va poder aguantar,

        	
      


      
        	

        	i Carlemany tenaçment l’encalçà.

        	2785
      


      
        	

        	E1 rei us prega que el vulgueu ajudar.

        	
      


      
        	

        	Lliure us declara el bell reialme hispà.»

        	
      


      
        	

        	I Baligant comença a rumiar:

        	
      


      
        	

        	té un gran dolor, quasi s’ha trastocat.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CC

        	«Senyor emir —diu Clarién—,

        	2790
      


      
        	

        	a Roncesvalls, ahir un combat hi hagué.

        	
      


      
        	

        	Hi van morir Roland i Oliver

        	
      


      
        	

        	i els dotze pars que amava Carles pler,

        	
      


      
        	

        	n’hi foren morts, dels seus francs, vint milers.

        	
      


      
        	

        	El rei Marsili la mà dreta hi perdé

        	2795
      


      
        	

        	i Carlemany l’encalçà de valent.

        	
      


      
        	

        	Aquesta terra ja no té cavallers

        	
      


      
        	

        	si no són morts o l’Ebre els ha cobert.

        	
      


      
        	

        	A la ribera hi ha el campament francès;

        	
      


      
        	

        	dintre el país, els tenim tan propers

        	2800
      


      
        	

        	que llur retreta, si ho voleu, serà greu.»

        	
      


      
        	

        	I Baligant mostra l’esguard soberg,

        	
      


      
        	

        	mes, en el cor, està alegre i content.

        	
      


      
        	

        	Del faldistori es dreça sobre els peus

        	
      


      
        	

        	i després crida: «Barons, no us encanteu!

        	2805
      


      
        	

        	Deixeu les naus, munteu i cavalqueu!

        	
      


      
        	

        	Si no fuig ara el gran Carles, el vell,

        	
      


      
        	

        	avui haurem venjat Marsili, el rei:

        	
      


      
        	

        	li’n lliuraré la testa pel puny dret.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCI

        	En terra els àrabs de les naus han vingut;

        	2810
      


      
        	

        	tots han muntat sobre cavalls i muls

        	
      


      
        	

        	i ja cavalquen. ¿Tenen cap més recurs?

        	
      


      
        	

        	El seu emir, que els ha portat de lluny,

        	
      


      
        	

        	ha dit a Gemalfí, privat seu, aquests mots:

        	
      


      
        	

        	«Agrupa, et mano, tota l’host que amb mi duc.»

        	2815
      


      
        	

        	Tot seguit munta a dalt d’un destrer bru

        	
      


      
        	

        	i al seu darrere s’emporta quatre ducs.

        	
      


      
        	

        	Cavalcant fort, a Saragossa acut.

        	
      


      
        	

        	Ha desmuntat damunt d’un esglaó

        	
      


      
        	

        	i quatre comtes l’estrep han sostingut.

        	2820
      


      
        	

        	Pels esglaons puja palau amunt

        	
      


      
        	

        	i Bramimonda vers ell ha corregut

        	
      


      
        	

        	i li ha dit: «En mala hora he nascut!

        	
      


      
        	

        	Senyor, amb quanta vergonya el meu espòs he perdut!»

        	
      


      
        	

        	Cau als seus peus i l’emir la recull.

        	2825
      


      
        	

        	Amb gran dolor, a la cambra han vingut.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCII

        	cai El rei Marsili, en veure Baligant,

        	
      


      
        	

        	crida de pressa dos sarraïns hispans:

        	
      


      
        	

        	«Preneu-me en braços, que assegut pugui estar.»

        	
      


      
        	

        	Amb la mà esquerra ha pres un dels seus guants:

        	2830
      


      
        	

        	«Us són, senyor, tots els meus feus tornats

        	
      


      
        	

        	i Saragossa i l’honor que li pertany.

        	
      


      
        	

        	Ens hem perdut jo i tots els meus soldats.»

        	
      


      
        	

        	Aquell respon: «El meu dolor és més gran.

        	
      


      
        	

        	Amb vós, no hi puc tenir un parlament llarg.

        	2835
      


      
        	

        	Sé prou que Carles no m’estarà esperant

        	
      


      
        	

        	i, malgrat tot, accepto el vostre guant.»

        	
      


      
        	

        	Pel dol que té, se n’ha tornat plorant.

        	
      


      
        	

        	Pels esglaons del palau ha baixat;

        	
      


      
        	

        	munta el cavall, va cap als seus brocant.

        	2840
      


      
        	

        	Tant cavalcà que es va posar al davant

        	
      


      
        	

        	i adesiara així anava cridant:

        	
      


      
        	

        	«Veniu, pagans, que ja fugen els francs!»

        	
      

    
  


  CARLES REGRESSA A RONCESVALLS


  
    
      
        	CCIII

        	De bon matí, quan primer apareix l’alba,

        	2845
      


      
        	

        	s’ha despertat l’emperador, el rei Carles.

        	
      


      
        	

        	Sant Gabriel, que en nom de Déu el guarda,

        	
      


      
        	

        	li fa el seu signe a sobre amb la mà alçada.

        	
      


      
        	

        	El rei s’afluixa i es treu les seves armes;

        	
      


      
        	

        	també es desarmen per tota l’host els altres.

        	2850
      


      
        	

        	Munten després i amb gran delit cavalquen

        	
      


      
        	

        	per vies llargues i per camins molt amples.

        	
      


      
        	

        	Se’n van a veure el terrible damnatge

        	
      


      
        	

        	de Roncesvalls, el lloc de la batalla.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCIV

        	Carles, el rei, ha entrat a Roncesvalls.

        	2855
      


      
        	

        	Pels morts que hi troba s’ha posat a plorar.

        	
      


      
        	

        	Diu als francesos: «Senyors, guardeu el pas.

        	
      


      
        	

        	Convé que jo mateix vagi al davant

        	
      


      
        	

        	perquè voldria el meu nebot trobar.

        	
      


      
        	

        	En una festa, quan érem a Aquisgrà,

        	2860
      


      
        	

        	es vanejaven els meus valents vassals

        	
      


      
        	

        	de grans batalles i forts combats campals.

        	
      


      
        	

        	Aquestes coses vaig sentir de Roland:

        	
      


      
        	

        	que si moria en un reialme estrany

        	
      


      
        	

        	precediria els seus homes i pars

        	2865
      


      
        	

        	i contra l’enemic giraria la faç;

        	
      


      
        	

        	que moriria, el molt brau, conquistant.»

        	
      


      
        	

        	Més lluny d’on pots un bastonet llançar,

        	
      


      
        	

        	davant dels altres, dalt d’un puig s’ha enfilat.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCV

        	L’emperador, cercant el seu nebot,

        	2870
      


      
        	

        	de moltes herbes del prat troba les flors

        	
      


      
        	

        	envermellides per la sang dels barons.

        	
      


      
        	

        	Se’n compadeix, no pot aturar el plor.

        	
      


      
        	

        	Sota dos arbres ara és l’emperador;

        	
      


      
        	

        	cops de Roland coneix en tres graons;

        	2875
      


      
        	

        	a l’herba verda ha vist el comte mort.

        	
      


      
        	

        	No és meravella si està Carles felló.

        	
      


      
        	

        	Prest descavalca, hi corre tant com pot;

        	
      


      
        	

        	amb tots dos braços sostenint el nebot,

        	
      


      
        	

        	a sobre seu es desmaia angoixós.

        	2880
      

    
  


  PLANY PER ROLAND


  
    
      
        	CCVI

        	L’emperador del desmai torna en si.

        	
      


      
        	

        	El duc Naimó i el brau comte Acelí

        	
      


      
        	

        	i Godofred d’Anjou i son germà Enric

        	
      


      
        	

        	prenen el rei i l’alcen sota un pi.

        	
      


      
        	

        	Quan mira a terra veu el nebot occit

        	2885
      


      
        	

        	i dolçament així el plany afligit:

        	
      


      
        	

        	«Déu t’hagi perdonat, Roland, amic!»

        	
      


      
        	

        	Jamai cap home tal cavaller no ha vist

        	
      


      
        	

        	per grans batalles lliurar i fer-les finir.

        	
      


      
        	

        	El meu honor se’n va cap a la fi.»

        	2890
      


      
        	

        	Carles s’esmaia, no ho pot pas impedir.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCVII

        	Del seu desmai revé l’emperador.

        	
      


      
        	

        	Mentre el sostenen quatre dels seus barons,

        	
      


      
        	

        	ell mira a terra; hi veu mort el nebot:

        	
      


      
        	

        	té el cos gallard, ha perdut el color,

        	2895
      


      
        	

        	té els ulls girats, molt plens de tenebrors.

        	
      


      
        	

        	Carles el plany amb força fe i amor:

        	
      


      
        	

        	«Amic Roland, que l’ànima Déu et posi entre flors;

        	
      


      
        	

        	que, al paradís, hi siguis gloriós.

        	
      


      
        	

        	Com vas venir a Espanya amb mal senyor!

        	2900
      


      
        	

        	Molt gran dolor per tu tindré tots jorns.

        	
      


      
        	

        	Com decaurà des d’ara el meu valor!

        	
      


      
        	

        	Ja no tindré qui em sostindrà l’honor.

        	
      


      
        	

        	No em queda, crec, cap amic, ni un de sol;

        	
      


      
        	

        	prou tinc parents, però cap de tan pros.»

        	2905
      


      
        	

        	I s’estira els cabells a mans plenes, irós.

        	
      


      
        	

        	Cent mil francesos tenen tan gran dolor

        	
      


      
        	

        	que no s’estan de plorar amb amargor.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCVIII

        	«Amic Roland, tornaré cap a França.

        	
      


      
        	

        	Quan jo seré a Loó, el meu estatge,

        	2910
      


      
        	

        	gent estrangera vinguts de moltes marques

        	
      


      
        	

        	diran: ‘¿On és el capità de la mainada?’

        	
      


      
        	

        	Jo els respondré que el comte és mort a Espanya.

        	
      


      
        	

        	Amb gran dolor governaré el reialme.

        	
      


      
        	

        	No tindré un jorn sense plorar no plànyer-me’n.»

        	2915
      

    
  


  
    
      
        	CCIX

        	«Amic Roland, prohom, joventut bella,

        	
      


      
        	

        	quan jo seré a Aquisgrà, a la capella,

        	
      


      
        	

        	vindran vassalls, notícies voldran rebre

        	
      


      
        	

        	i els en daré de terribles i pèssimes:

        	
      


      
        	

        	‘És mort el meu nebot, que em féu tantes conquestes*.

        	2920
      


      
        	

        	I s’alçaran els saxons contra meva

        	
      


      
        	

        	i els búlgars i hongaresos i tanta gent adversa,

        	
      


      
        	

        	romans, pullencs i tots els de Palerne

        	
      


      
        	

        	i els africans; també els de Califerna.

        	
      


      
        	

        	Llavors vindran les penes i sofrences.

        	2925
      


      
        	

        	¿Qui em guiarà les hosts amb tanta empenta

        	
      


      
        	

        	ara que és mort qui les manava sempre?

        	
      


      
        	

        	Ai França, que deserta et quedes!

        	
      


      
        	

        	Tinc tant dolor que haver de viure em pesa!»

        	
      


      
        	

        	La barba blanca a estirar-se comença

        	2930
      


      
        	

        	i amb totes dues mans els cabells de la testa.

        	
      


      
        	

        	Cent mil francesos es desmaien per terra.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCX

        	«Déu t’hagi perdonat, Roland, amic.

        	
      


      
        	

        	Que la teva ànima estigui al paradís.

        	
      


      
        	

        	La dolça França ha assolat qui t’ha occit.

        	2935
      


      
        	

        	Tinc tant dolor que no voldria viure

        	
      


      
        	

        	més que els meus homes que ahir per mi moriren.

        	
      


      
        	

        	Que vulgui Déu, fill de santa Maria,

        	
      


      
        	

        	que, abans que arribi als ports més alts de Sícera,

        	
      


      
        	

        	del meu cos l’ànima hagi estat departida

        	2940
      


      
        	

        	i entre les seves sigui ben acollida

        	
      


      
        	

        	i que la meva carn sigui amb ells sebollida.»

        	
      


      
        	

        	Plora pels ulls i la barba s’estira.

        	
      


      
        	

        	Fa el duc Naimó: «Carles està encès d’ira».

        	
      

    
  


  LES EXÈQUIES DELS FRANCS


  
    
      
        	CCXI

        	«Emperador —diu Godofred d’Anjou—,

        	2945
      


      
        	

        	no el demostreu tan fort, aquest dolor,

        	
      


      
        	

        	per tot el camp feu cercar aquells de l’host

        	
      


      
        	

        	que en la batalla els d’Espanya ens han mort

        	
      


      
        	

        	i en un fossar maneu que els portin tots.»

        	
      


      
        	

        	Digué això el rei: «Toqueu el vostre corn.»

        	2950
      

    
  


  
    
      
        	CCXII

        	Fa Godofred d’Anjou el seu corn sonar.

        	
      


      
        	

        	Els francs desmunten, Carlemany ho ha manat.

        	
      


      
        	

        	Tots els amics que al camp morts han trobat,

        	
      


      
        	

        	els han portat, sens tardar, en un fossar.

        	
      


      
        	

        	Força n’hi ha, de bisbes i d’abats,

        	2955
      


      
        	

        	monjos, canonges, preveres tonsurats,

        	
      


      
        	

        	que els han absolt i en nom de Déu senyat

        	
      


      
        	

        	i timiama i mirra han fet cremar.

        	
      


      
        	

        	Amb molt de zel els han ben encensat

        	
      


      
        	

        	i amb gran honor allí els han enterrat.

        	2960
      


      
        	

        	I els han deixat. ¿Què més els poden dar?

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXIII

        	El rei el cos de Roland fa collir

        	
      


      
        	

        	i els d’Oliver i l’arquebisbe Turpí.

        	
      


      
        	

        	Al seu davant, tots tres els féu obrir

        	
      


      
        	

        	i els seus tres cors en sedes recollir;

        	2965
      


      
        	

        	d’un blanc sarcòfag de marbre els posen dins.

        	
      


      
        	

        	Prenen llurs cossos els barons tot seguit

        	
      


      
        	

        	i amb pells de cérvol embolquen els ardits,

        	
      


      
        	

        	molt ben rentats amb un pigment i amb vi.

        	
      


      
        	

        	A Miló, el comte, Tubau i Gebuí

        	2970
      


      
        	

        	i a Otó, el marquès, Carlemany els ha dit:

        	
      


      
        	

        	«Amb tres carretes porteu-los pel camí.»

        	
      


      
        	

        	Els han cobert amb crespó galazí.

        	
      

    
  


  LES ESQUADRES DE CARLEMANY


  
    
      
        	CCXIV

        	Ja vol tornar-se’n l’emperador, el rei Carles,

        	
      


      
        	

        	quan apareixen avançades paganes.

        	2975
      


      
        	

        	Dos missatgers, dels del davant, s’atansen

        	
      


      
        	

        	i, per l’emir, el repten a batalla:

        	
      


      
        	

        	«Rei orgullós, no vulguis escapar-te.

        	
      


      
        	

        	Hi ha Baligant, que rere teu cavalca.

        	
      


      
        	

        	Grans són les hosts que ell ha portat d’Aràbia.

        	2980
      


      
        	

        	Ara veurem si tens gaire coratge.»

        	
      


      
        	

        	L’emperador es toca la barba blanca

        	
      


      
        	

        	mentre recorda el dolor i el damnatge;

        	
      


      
        	

        	altivament la seva gent esguarda

        	
      


      
        	

        	i després crida amb veu forta i ben alta:

        	2985
      


      
        	

        	«Barons francesos, als cavalls i a les armes!»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXV

        	Primer és el rei qui les armes es posa.

        	
      


      
        	

        	Ràpidament s’ha vestit amb la cota,

        	
      


      
        	

        	s’ha llaçat l’elm i s’ha cenyit Joiosa,

        	
      


      
        	

        	a qui ni el sol la resplendor minora,

        	2990
      


      
        	

        	es penja al coll un escut de Gironda,

        	
      


      
        	

        	l’ascona empunya i fa brandir la fusta.

        	
      


      
        	

        	Dalt Tencedor, el seu bon cavall, ja munta.

        	
      


      
        	

        	Va conquerir-lo als guals, sota Marsona:

        	
      


      
        	

        	n’abaté mort Malpalí de Narbona.

        	2995
      


      
        	

        	Fluixes les regnes, molt sovint l’esperona,

        	
      


      
        	

        	emprèn la cursa davant de cent mil homes;

        	
      


      
        	

        	invoca Déu i l’apòstol de Roma.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXVI

        	Per tot el camp desmunta l’host francesa:

        	
      


      
        	

        	més de cent mil amb l’arnès es vesteixen.

        	3000
      


      
        	

        	Llurs guarniments granment els abelleixen,

        	
      


      
        	

        	tenen cavalls rabents i armes molt belles.

        	
      


      
        	

        	Munten després i mostren gran destresa;

        	
      


      
        	

        	volen batalla, si l’ocasió es presenta.

        	
      


      
        	

        	Els gonfanons per sobre els elms els pengen.

        	3005
      


      
        	

        	Quan Carles veu tan belles continences,

        	
      


      
        	

        	crida a prop seu Jozerant de Provença,

        	
      


      
        	

        	el duc Naimó i Antelm, el de Maiença:

        	
      


      
        	

        	«En tals vassalls confio, em podeu creure.

        	
      


      
        	

        	És ben bé un foll qui enmig d’ells es lamenta.

        	3010
      


      
        	

        	Si els àrabs vénen, si no se’n penedeixen,

        	
      


      
        	

        	molt cara els penso la mort de Roland vendre.»

        	
      


      
        	

        	Respon Naimó: «Déu ho vulgui permetre!»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXVII

        	Carlemany crida Rabel i Guineman.

        	
      


      
        	

        	El rei els diu: «Senyors, jo us ho comand:

        	3015
      


      
        	

        	preneu els llocs d’Oliver i de Roland,

        	
      


      
        	

        	l’un amb l’espasa i l’altre amb l’olifant;

        	
      


      
        	

        	aneu en cap, cavalqueu al davant;

        	
      


      
        	

        	i us seguiran quinze milers de francs:

        	
      


      
        	

        	seran donzells, dels més agosarats.

        	3020
      


      
        	

        	Després d’aquests n’hi haurà un nombre semblant

        	
      


      
        	

        	i els guiaran Gebuí i Lorant.»

        	
      


      
        	

        	El duc Naimó i el comte Jozerant,

        	
      


      
        	

        	fan formar les esquadres i les van ordenant.

        	
      


      
        	

        	Si troben com, hi haurà batalla gran.

        	3025
      

    
  


  
    
      
        	CCXVIII

        	Són de francesos les esquadres primeres.

        	
      


      
        	

        	Després d’aquestes, fan formar la tercera

        	
      


      
        	

        	on reuneixen la gent de Baviera:

        	
      


      
        	

        	de cavallers, ben bé vint mil n’hi tenen.

        	
      


      
        	

        	Si és per ells, cap batalla no es deixa.

        	3030
      


      
        	

        	Són, segons Carles, la gent de més benveure,

        	
      


      
        	

        	tret dels de França, que els regnes conquereixen.

        	
      


      
        	

        	Otger el Danès, el bel·licós, els mena

        	
      


      
        	

        	perquè, aquesta, és una esquadra fera.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXIX

        	Té tres esquadres l’emperador,

        	3035
      


      
        	

        	El duc Naimó després forma la quarta

        	
      


      
        	

        	amb uns barons que tenen molt coratge:

        	
      


      
        	

        	són alemanys i són els d’Alemanya;

        	
      


      
        	

        	en són cent mil, ho diuen tots els altres.

        	
      


      
        	

        	Van ben guarnits tant de cavalls com d’armes;

        	3040
      


      
        	

        	per no morir, no deixen cap batalla.

        	
      


      
        	

        	Els guiarà Herman, el duc de Tràcia,

        	
      


      
        	

        	que prefereix la mort al descoratge.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXX

        	El duc Naimó i el comte Jozerant

        	
      


      
        	

        	la quinta esquadra han fet amb els normands;

        	3045
      


      
        	

        	n’hi ha vint mil, ho diuen tots els francs.

        	
      


      
        	

        	Amb belles armes i veloços cavalls,

        	
      


      
        	

        	per no morir, aquests no es rendiran.

        	
      


      
        	

        	No hi ha en la terra gent més forta en el camp.

        	
      


      
        	

        	Ricard el Vell els guiarà pel camp;

        	3050
      


      
        	

        	ell s’hi vol batre amb l’ascona tallant.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXXI

        	Fan la sisena esquadra amb els bretons:

        	
      


      
        	

        	hi ha trenta mil cavallers de valor

        	
      


      
        	

        	i tots cavalquen a guisa de baró,

        	
      


      
        	

        	pintats llurs fusts, fermats llurs gonfanons.

        	3055
      


      
        	

        	El seu senyor s’anomena Oedó.

        	
      


      
        	

        	Aquest ordena al comte Neveló,

        	
      


      
        	

        	Tubau de Reims i al brau marquès Otó:

        	
      


      
        	

        	«Guieu els meus, us faig aquest favor.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXXII

        	L’emperador té sis esquadres fetes.

        	3060
      


      
        	

        	El duc Naimó li forma la setena

        	
      


      
        	

        	amb peitovins i amb els barons d’Alvèrnia.

        	
      


      
        	

        	Quaranta mil cavallers hi ha, això em sembla,

        	
      


      
        	

        	amb bons cavalls i amb les armes molt belles.

        	
      


      
        	

        	En una vall, sota un puig, es concentren

        	3065
      


      
        	

        	i els beneeix Carlemany amb la dreta.

        	
      


      
        	

        	Són Jozerant i Godselm els qui els menen.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXXIII

        	I la vuitena esquadra Naimó ja reunia

        	
      


      
        	

        	amb els flamencs i amb els barons de Frisa;

        	
      


      
        	

        	més de quaranta mil cavallers hi havia

        	3070
      


      
        	

        	i, per part seva, cap combat no es perdria.

        	
      


      
        	

        	«El meu servei faran», el rei va dir-ne.

        	
      


      
        	

        	Entre Rambaut i Hamó de Galícia

        	
      


      
        	

        	els guiaran amb gran cavalleria.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXXIV

        	Entre Naimó i Jozerant, el comte,

        	3075
      


      
        	

        	fan la novena esquadra amb gent molt valerosa:

        	
      


      
        	

        	els lorenesos i els vassalls de Borgonya;

        	
      


      
        	

        	cinquanta mil cavallers hom hi compta,

        	
      


      
        	

        	amb elms llaçats i vestits amb les cotes.

        	
      


      
        	

        	Fortes ascones de curtes astes porten.

        	3080
      


      
        	

        	Si els sarraïns no defugen l’encontre

        	
      


      
        	

        	els colpiran, si a ells s’abandonen.

        	
      


      
        	

        	Seran guiats per Terri, el duc d’Argona.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXXV

        	I la desena esquadra és de barons de França;

        	
      


      
        	

        	són els cent mil capitans de més vàlua,

        	3085
      


      
        	

        	de cos gallard i altívola semblança,

        	
      


      
        	

        	de cap florit i de barbes ben blanques.

        	
      


      
        	

        	Ausbergs vesteixen i cotes doblegades,

        	
      


      
        	

        	porten espases franceses i d’Espanya,

        	
      


      
        	

        	i escuts gentils amb llurs senyes pintades.

        	3090
      


      
        	

        	Quan han muntat, reclamen la batalla.

        	
      


      
        	

        	Criden «Monjoia!» així que hi va el rei Carles

        	
      


      
        	

        	i Godofred d’Anjou duu l’oriflama:

        	
      


      
        	

        	fou de Sant Pere i li deien Romana,

        	
      


      
        	

        	però Monjoia és com li diuen ara.

        	3095
      

    
  


  
    
      
        	CCXXVI

        	L’emperador desmunta del cavall

        	
      


      
        	

        	i, a l’herba verda, de bocadents tombat,

        	
      


      
        	

        	devers el sol ixent el seu rostre ha girat

        	
      


      
        	

        	i, de tot cor, així Déu ha pregat:

        	
      


      
        	

        	«Vertader Pare, avui m’has de salvar,

        	3100
      


      
        	

        	tu que Jonàs verament vas guardar

        	
      


      
        	

        	de la balena on havia romàs

        	
      


      
        	

        	i el rei de Nínive vares estalviar

        	
      


      
        	

        	i Daniel d’aquell turment tan gran

        	
      


      
        	

        	quan en el vall dels lleons fou llançat

        	3105
      


      
        	

        	i de l’ardent foguera els tres infants.

        	
      


      
        	

        	Que el teu amor estigui al meu costat;

        	
      


      
        	

        	per la teva mercè, plagui’t voler-me dar

        	
      


      
        	

        	que el meu nebot Roland pugui venjar.»

        	
      


      
        	

        	Havent pregat, s’ha tornat a aixecar

        	3110
      


      
        	

        	i es senya el cap amb la virtut puixant.

        	
      


      
        	

        	Ja munta el rei al seu rabent cavall:

        	
      


      
        	

        	l’estrep li serven Naimó i Jozerant,

        	
      


      
        	

        	i ell pren l’escut i l’ascona tallant.

        	
      


      
        	

        	Gentil té el cos, gallard i ben plantat;

        	3115
      


      
        	

        	bon continent i el rostre radiant.

        	
      


      
        	

        	Després cavalca decidit i arrencat.

        	
      


      
        	

        	Tots els clarons de l’host ja estan sonant;

        	
      


      
        	

        	per sobre els altres, ressona l’olifant.

        	
      


      
        	

        	Ploren els francs per amor de Roland.

        	3120
      

    
  


  LES ESQUADRES DE BALIGANT


  
    
      
        	CCXXVII

        	Molt gentilment l’emperador cavalca;

        	
      


      
        	

        	sobre la cota ha estès la seva barba;

        	
      


      
        	

        	per amor d’ell, ho fan igual els altres:

        	
      


      
        	

        	cent mil francs són així identificables.

        	
      


      
        	

        	Passen els puigs i les roques més altes,

        	3125
      


      
        	

        	les valls profundes, les angostes collades;

        	
      


      
        	

        	surten dels ports, de la terra pelada:

        	
      


      
        	

        	es dirigeixen a la marca d’Espanya.

        	
      


      
        	

        	Quan són al pla, hi fan una aturada.

        	
      


      
        	

        	A Baligant tornen les avançades

        	3130
      


      
        	

        	i un sirià li diu aquest missatge:

        	
      


      
        	

        	«Ja hem parlat amb l’orgullós rei Carles.

        	
      


      
        	

        	Té uns homes fers, preparats per combatre.

        	
      


      
        	

        	Armeu-vos, doncs, ben prest tindrem batalla.»

        	
      


      
        	

        	Diu Baligant: «Sento parlar el coratge.

        	3135
      


      
        	

        	Toqueu els corns, que els meus pagans ho sàpiguen.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXXVIII

        	Per tota l’host els tambors fan sonar

        	
      


      
        	

        	i les botzines i els seus clarons molt clars,

        	
      


      
        	

        	i per armar-se desmunten els pagans.

        	
      


      
        	

        	El seu emir no es vol gens retardar,

        	3140
      


      
        	

        	porta un ausberg de panys color safrà,

        	
      


      
        	

        	es llaça l’elm, que amb or era gemmat,

        	
      


      
        	

        	cenyeix l’espasa al sinistre costat.

        	
      


      
        	

        	En son orgull, un nom li ha trobat:

        	
      


      
        	

        	per la de Carles, de què sentí parlar,

        	3145
      


      
        	

        	per nom Preciosa a la seva ha posat:

        	
      


      
        	

        	serà l’ensenya en batalla campal;

        	
      


      
        	

        	als cavallers aquest nom fa cridar.

        	
      


      
        	

        	Es penja al coll l’escut, molt ample i gran:

        	
      


      
        	

        	d’or n’és la bloca i el llistat de cristall,

        	3150
      


      
        	

        	i hi té per cordes pany de seda rodat.

        	
      


      
        	

        	L’ascona empunya, Maltet l’ha anomenat,

        	
      


      
        	

        	que el té gruixut com una estaca, l’ast;

        	
      


      
        	

        	sols amb el ferro un mul pot derrocar.

        	
      


      
        	

        	Al seu destrer Baligant ja ha muntat;

        	3155
      


      
        	

        	l’estrep li serva Marcules d’Ultramar.

        	
      


      
        	

        	La forcadura, la té el baró molt gran,

        	
      


      
        	

        	estrets els flancs, ben amples els costats;

        	
      


      
        	

        	gros és de pit, bellament modelat,

        	
      


      
        	

        	d’amples espatlles i rostre radiant;

        	3160
      


      
        	

        	té la mirada altiva i uns cabells arrissats

        	
      


      
        	

        	que com les flors en ple estiu són ben blancs.

        	
      


      
        	

        	El seu coratge sovint ha estat provat.

        	
      


      
        	

        	Déu, quin baró, si fos un cristià!

        	
      


      
        	

        	Broca el cavall, ben clara en surt la sang,

        	3165
      


      
        	

        	i agafa l’arrencada i salta un vall

        	
      


      
        	

        	que fa uns cinquanta peus de part a part.

        	
      


      
        	

        	Els pagans criden: «Les marques sap guardar!»

        	
      


      
        	

        	Si justa amb ell, no hi pot haver cap franc

        	
      


      
        	

        	que, tant si ho vol com no, no hi perdi els anys.

        	3170
      


      
        	

        	Carles és foll per no haver-se’n anat.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXXIX

        	I Baligant sembla ben bé un baró:

        	
      


      
        	

        	duu barba blanca, igual com una flor,

        	
      


      
        	

        	és, de sa llei, un gran coneixedor

        	
      


      
        	

        	i en la batalla és molt fer i orgullós.

        	3175
      


      
        	

        	Son fill Malpramis és molt cavallerós

        	
      


      
        	

        	és gros i fort, tira als antecessors.

        	
      


      
        	

        	Diu a son pare: «Cavalquem ja, senyor.

        	
      


      
        	

        	Serà admirable si veig l’emperador.»

        	
      


      
        	

        	Diu Baligant: «Certament, és molt pros.

        	3180
      


      
        	

        	En moltes gestes se’n conten grans honors.

        	
      


      
        	

        	Però no té Roland, el seu nebot:

        	
      


      
        	

        	per a oposar-se’ns ja no serà prou fort.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXXX

        	:«Bell fill Malpramis —li parla Baligant—,

        	
      


      
        	

        	ahir fou mort el bon vassall Roland,

        	3185
      


      
        	

        	i Oliver, el seu gentil company,

        	
      


      
        	

        	i els dotze pars, que amava Carles tant,

        	
      


      
        	

        	i vint mil francs dels més agosarats.

        	
      


      
        	

        	Per tots els altres no en daria ni un guant.

        	
      


      
        	

        	L’emperador torna de veritat

        	3190
      


      
        	

        	tal com m’ha dit el sirià enviat.

        	
      


      
        	

        	Ja té formades deu esquadres molt grans.

        	
      


      
        	

        	Veig que és molt pros qui toca l’olifant;

        	
      


      
        	

        	amb un corn clar replica el seu company

        	
      


      
        	

        	i van en cap, cavalcant al davant.

        	3195
      


      
        	

        	Darrere seu, hi van quinze mil francs

        	
      


      
        	

        	que són donzells, Carles en diu infants.

        	
      


      
        	

        	Després d’aquests n’hi ha un nombre semblant

        	
      


      
        	

        	que lluitaran amb molta altivitat.»

        	
      


      
        	

        	Malpramis diu: «El primer cop m’heu d’atorgar.»

        	3200
      

    
  


  
    
      
        	CCXXXI

        	Fill meu, Malpramis —Baligant li digué—,

        	
      


      
        	

        	us concedeixo la mercè que em pregueu.

        	
      


      
        	

        	Ben de seguida contra els francs anireu

        	
      


      
        	

        	i us endureu el rei persa Torleu

        	
      


      
        	

        	i Dapamort, l’altre leutici rei.

        	3205
      


      
        	

        	I, si podeu domar l’orgull francès,

        	
      


      
        	

        	un tros del meu país us donaré:

        	
      


      
        	

        	de Xeriant a Val Marquès tindreu.»

        	
      


      
        	

        	Aquell respon: «Senyor, moltes mercès.»

        	
      


      
        	

        	Passa endavant i recull el present,

        	3210
      


      
        	

        	ço és, la terra que el rei Florit tingué,

        	
      


      
        	

        	en un moment que mai no la vegé

        	
      


      
        	

        	ni investit no en fou ni la prengué.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXXXII

        	Llavors l’emir cavalca per les hosts

        	
      


      
        	

        	seguit del fill, que té molt gros el cos.

        	3215
      


      
        	

        	El rei Torleu amb el rei Dapamort

        	
      


      
        	

        	trenta esquadrons estableixen ben tost.

        	
      


      
        	

        	Llurs cavallers són d’un terrible esforç.

        	
      


      
        	

        	Cinquanta mil en posen al menor.

        	
      


      
        	

        	El primer és de gent de Butentrot.

        	3220
      


      
        	

        	Vénen micènics, després, gent cap gros

        	
      


      
        	

        	a l’espinada que els va pel mig del dors

        	
      


      
        	

        	tan sèries són que s’assemblen als porcs.

        	
      


      
        	

        	El tercer, el formen els nubis i els de Blos;

        	
      


      
        	

        	el quart, el formen els bruns i els esclavons;

        	3225
      


      
        	

        	el cinquè, el formen els sorbres i els de Sors;

        	
      


      
        	

        	els moros i els armenis són al sisè esquadró

        	
      


      
        	

        	i al setè hi ha la gent de Jericó

        	
      


      
        	

        	i al vuitè els negres, al novè els de Gros

        	
      


      
        	

        	i els de Balida la Forta en desè lloc:

        	3230
      


      
        	

        	és una gent que fer el bé mai no vol.

        	
      


      
        	

        	Llavors l’emir perjura tant com pot

        	
      


      
        	

        	per les virtuts de Mahoma, i pel cos:

        	
      


      
        	

        	«Carles de França cavalca com un foll.

        	
      


      
        	

        	Hi haurà batalla si no es fa esquivador;

        	3235
      


      
        	

        	no portarà mai més corona d’or.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXXXIII

        	I després formen deu esquadrons més:

        	
      


      
        	

        	el primer, el formen els lletjos cananeus

        	
      


      
        	

        	de Val Fuït han vingut a través;

        	
      


      
        	

        	l’altre és de turcs, de perses el tercer

        	3240
      


      
        	

        	i, el quart, el formen diversos pincenencs;

        	
      


      
        	

        	formen els àvars i els soltrans el cinquè

        	
      


      
        	

        	i els ormaleus i eugiencs el sisè;

        	
      


      
        	

        	hi ha en el setè la gent de Samuel,

        	
      


      
        	

        	en el vuitè els de Brüsia, en el novè els clavers

        	3245
      


      
        	

        	i els d’Occiant la Deserta al desè:

        	
      


      
        	

        	són una gent que no creuen en Déu;

        	
      


      
        	

        	de gent més falsa, parlar no en sentireu;

        	
      


      
        	

        	igual que el ferro tenen dura la pell,

        	
      


      
        	

        	no necessiten portar l’elm ni l’ausberg

        	3250
      


      
        	

        	i en la batalla són traïdors i fers.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXXXIV

        	Forma l’emir deu esquadres darreres:

        	
      


      
        	

        	la primera és dels gegants de Malpresa,

        	
      


      
        	

        	l’altra és dels huns, d’hongaresos la terça

        	
      


      
        	

        	i la quarta és de Baldisa la Llonga

        	3255
      


      
        	

        	i la cinquena de gent de Val Penosa

        	
      


      
        	

        	i la sisena dels d’Aiglent i Marosa

        	
      


      
        	

        	i la setena dels de Leus i Astrimònia;

        	
      


      
        	

        	la vuit és dels d’Argolla, la nou dels de Clarbona

        	
      


      
        	

        	i la desena és dels barbuts de Fronda:

        	3260
      


      
        	

        	són una gent que Déu jamai no honora.

        	
      


      
        	

        	La Gesta Franca trenta esquadres hi compta.

        	
      


      
        	

        	Grans són les hosts on les botzines sonen.

        	
      


      
        	

        	Els pagans munten, quanta ardidesa mostren!

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXXXV

        	Baligant és un home poderós.

        	3265
      


      
        	

        	Al seu davant fa portar el seu dragó

        	
      


      
        	

        	i de Mahoma i Tervagant penons;

        	
      


      
        	

        	també una imatge d’Apol·lí, el traïdor.

        	
      


      
        	

        	Deu cananeus, muntant al seu entorn,

        	
      


      
        	

        	en veu molt alta criden aquest sermó:

        	3270
      


      
        	

        	«El qui dels déus vol tenir salvació,

        	
      


      
        	

        	doncs que els serveixi i els pregui amb aflicció.»

        	
      


      
        	

        	I tots inclinen la cara i el mentó

        	
      


      
        	

        	i els elms llaçats, que fan gran resplendor.

        	
      


      
        	

        	Diuen els francs: «Prest morireu, glotons!

        	3275
      


      
        	

        	Avui tindreu la vostra destrucció!

        	
      


      
        	

        	Senyor, Déu nostre, guardeu l’emperador!

        	
      


      
        	

        	Que el combat sigui resolt al seu favor.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXXXVI

        	Baligant és un home intel·ligent.

        	
      


      
        	

        	Es dirigeix al seu fill i als dos reis:

        	3280
      


      
        	

        	«Senyors barons, precedireu els rengs

        	
      


      
        	

        	i els esquadrons tots tres em guiareu,

        	
      


      
        	

        	mes, dels millors, jo me’n reservo tres:

        	
      


      
        	

        	primer el de turcs, després el d’ormaleus

        	
      


      
        	

        	i el dels gegants de Malpresa tercer.

        	3285
      


      
        	

        	Els d’Occiant vindran darrere meu

        	
      


      
        	

        	i justaran amb Carles i el francès.

        	
      


      
        	

        	A Carlemany, si lluita contra meu,

        	
      


      
        	

        	de sobre el tronc el cap li tallaré.

        	
      


      
        	

        	Que ho tingui clan no tindrà cap més dret.»

        	3290
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        	CCXXXVII

        	Grans són les hosts i les esquadres belles.

        	
      


      
        	

        	No hi ha entre elles ni puigs ni valls ni penyes,

        	
      


      
        	

        	boscos o selves: no hi pot haver sorpreses.

        	
      


      
        	

        	Sobre la plana, francs i pagans es veuen.

        	
      


      
        	

        	Diu Baligant: «Som-hi, gent meva adversa,

        	3295
      


      
        	

        	cavalqueu ja per cercar l’escomesa!»

        	
      


      
        	

        	Porta l’ensenya Amborres d’Olofema.

        	
      


      
        	

        	Els pagans criden, Preciosa l’anomenen.

        	
      


      
        	

        	Diuen els francs: «Avui us toca perdre!»

        	
      


      
        	

        	Molt fortament «Monjoia!» repeteixen.

        	3300
      


      
        	

        	L’emperador fa sonar les trompetes

        	
      


      
        	

        	i l’olifant, que a tots dóna ardidesa.

        	
      


      
        	

        	Fan els pagans: «La gent del rei és bella.

        	
      


      
        	

        	Avui tindrem una cruel barreja.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXXXVIII

        	Gran és la plana i és ampla la contrada.

        	3305
      


      
        	

        	Brillen els elms amb pedres encastades

        	
      


      
        	

        	i tants escuts i tantes cotes saures

        	
      


      
        	

        	i les ascones amb ensenyes fermades.

        	
      


      
        	

        	Els clarons sonen, les seves veus són clares,

        	
      


      
        	

        	i l’olifant ressona més que els altres.

        	3310
      


      
        	

        	Llavors l’emir el seu germà demana:

        	
      


      
        	

        	és Canabeu, Floridea l’acata

        	
      


      
        	

        	i fins a Val Sebrea estén les seves marques.

        	
      


      
        	

        	Li ha mostrat les esquadres de Carles:

        	
      


      
        	

        	«Guaiteu l’orgull de la famosa França!

        	3315
      


      
        	

        	L’emperador molt altívol cavalca;

        	
      


      
        	

        	va amb els barbuts, a l’última companya:

        	
      


      
        	

        	sobre les malles s’han escampat les barbes,

        	
      


      
        	

        	que són tan blanques com neu sobre glaçada.

        	
      


      
        	

        	Atacaran amb llances i amb espases,

        	3320
      


      
        	

        	tindrem batalla, serà molt forta i aspra:

        	
      


      
        	

        	ningú n’ha vist de tan ben preparades.»

        	
      


      
        	

        	I més enllà d’on pot un hom llançar una vara,

        	
      


      
        	

        	l’emir s’avança a les seves esquadres

        	
      


      
        	

        	i això els exposa amb aquestes paraules:

        	3325
      


      
        	

        	«Veniu, pagans, que jo obriré la marxa.»

        	
      


      
        	

        	Ha brandejat la fusta de la llança

        	
      


      
        	

        	i n’ha girat la punta contra Carles.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXXXIX

        	Carles el Magne, quan ha vist Baligant

        	
      


      
        	

        	i el seu dragó, l’ensenya i l’estendard,

        	3330
      


      
        	

        	i que els d’Aràbia tenen forces tan grans

        	
      


      
        	

        	que, la contrada, arreu l’han ocupat,

        	
      


      
        	

        	treta la part on l’emperador està,

        	
      


      
        	

        	el rei de França, així crida ben alt:

        	
      


      
        	

        	«Barons francesos, que sou uns bons vassalls,

        	3335
      


      
        	

        	que n’heu fet tantes, de batalles campals,

        	
      


      
        	

        	aquests pagans són falsos i covards,

        	
      


      
        	

        	la seva llei ni un sol diner no val.

        	
      


      
        	

        	Si bé són molts, això, senyors, ¿què hi fa?

        	
      


      
        	

        	Si algú no vol venir amb mi, pot marxar.»

        	3340
      


      
        	

        	Dels esperons, després, broca el cavall

        	
      


      
        	

        	i Tencedor li ha fet quatre salts.

        	
      


      
        	

        	Diuen els francs: «Aquest rei és un brau.

        	
      


      
        	

        	Munteu baró, ningú no us fallirà!»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXL

        	Clar era el dia, feia un sol radiant.

        	3345
      


      
        	

        	Les hosts són belles i les companyes grans.

        	
      


      
        	

        	S’han enfrontat els homes del davant.

        	
      


      
        	

        	Rabel, el comte, i el comte Guineman,

        	
      


      
        	

        	fluixes les regnes dels seus rabents cavalls,

        	
      


      
        	

        	broquen amb força, els obren pas els francs,

        	3350
      


      
        	

        	i van a batre’s amb ascones tallants.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXLI

        	Rabel, el comte, és un vassall ardit.

        	
      


      
        	

        	Broca el cavall amb esperons d’or fi

        	
      


      
        	

        	i el rei dels perses, Torleu, se’n va a colpir.

        	
      


      
        	

        	Ni escut ni cota el cop han resistit,

        	3355
      


      
        	

        	l’ascona d’or li fica cos endins

        	
      


      
        	

        	i l’abat mort sobre un matoll petit.

        	
      


      
        	

        	Diuen els francs: «L’ajut de Déu tenim.

        	
      


      
        	

        	Carles té el dret, no li hem de fallir.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXLII

        	I Guineman justa amb el rei leutici:

        	3360
      


      
        	

        	li trenca tota la tarja, que és florida,

        	
      


      
        	

        	i tot seguit el gonió li esvinça;

        	
      


      
        	

        	tota l’ensenya a dins del cos li fica

        	
      


      
        	

        	i l’abat mort: és per plorar o per riure.

        	
      


      
        	

        	Amb aquest cop, tots els francesos criden:

        	3365
      


      
        	

        	«Colpiu, barons, no us torbeu gens ni mica!

        	
      


      
        	

        	Carles té el dret enfront del paganisme.

        	
      


      
        	

        	Ens posà Déu en el més ver judici.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXLIII

        	Malpramis seu sobre un cavall tot blanc

        	
      


      
        	

        	i s’encamina contra els rengles dels francs.

        	3370
      


      
        	

        	Adesiara grans cops els va assestant

        	
      


      
        	

        	sovint un mort sobre un altre bolcant.

        	
      


      
        	

        	Abans que els altres, ha cridat Baligant:

        	
      


      
        	

        	«Ei barons meus que us he nodrit molts anys!,

        	
      


      
        	

        	vegeu mon fill com Carles va cercant

        	3375
      


      
        	

        	i que amb les armes tants barons va afrontant.

        	
      


      
        	

        	Jo no demano tenir un millor vassall.

        	
      


      
        	

        	Vinga, ajudeu-lo amb ascones tallants!»

        	
      


      
        	

        	Amb aquests mots avancen els pagans,

        	
      


      
        	

        	durs cops assesten, la barreja és molt gran.

        	3380
      


      
        	

        	El combat és molt terrible i pesant:

        	
      


      
        	

        	de tan cruels, en cap més temps se n’han lliurat.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXLIV

        	Grans són les hosts i feres les companyes;

        	
      


      
        	

        	s’han encontrat ja totes les esquadres.

        	
      


      
        	

        	Aquells pagans terriblement ataquen.

        	3385
      


      
        	

        	Déu, quantes astes hi ha per terra trencades

        	
      


      
        	

        	i escuts romputs i cotes desmallades!

        	
      


      
        	

        	Allà veuríeu la terra tan tapada;

        	
      


      
        	

        	l’herba del camp, que és verda i delicada,

        	
      


      
        	

        	envermellida de sang que raja clara.

        	3390
      


      
        	

        	I Baligant ordena a la mainada:

        	
      


      
        	

        	«Colpiu, barons, les forces cristianes!»

        	
      


      
        	

        	És, la batalla, dura i aferrissada;

        	
      


      
        	

        	ni abans ni després n’hi ha hagut de tan aspres.

        	
      


      
        	

        	Fins a la nit no l’hauran acabada.

        	3395
      

    
  


  
    
      
        	CCXLV

        	I Baligant als seus vassalls ordena:

        	
      


      
        	

        	«Colpiu, pagans, que és per això que vingéreu!

        	
      


      
        	

        	Jo us donaré dones gentils i belles

        	
      


      
        	

        	i us donaré molts feus i honors i terres.»

        	
      


      
        	

        	Fan els pagans: «Ho farem amb destresa.»

        	3400
      


      
        	

        	Colpint de pla les ascones hi perden;

        	
      


      
        	

        	més de cent mil espases ja són tretes.

        	
      


      
        	

        	És dolorosa i terrible la barreja.

        	
      


      
        	

        	Sols els que hi són han vist què és la guerra.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXLVI

        	L’emperador crida a la seva gent:

        	3405
      


      
        	

        	«Senyors barons, jo us tinc amor i fe.

        	
      


      
        	

        	Tantes batalles heu fet en profit meu,

        	
      


      
        	

        	conquerit regnes i destronat tants reis!

        	
      


      
        	

        	Us dec un bon guardó, ho reconec,

        	
      


      
        	

        	de la meva persona, de terres i de béns.

        	3410
      


      
        	

        	Vengeu els fills, els germans i els hereus

        	
      


      
        	

        	que a Roncesvalls la mort ahir us prengué!

        	
      


      
        	

        	Contra els pagans, ja ho sabeu, tinc el dret.»

        	
      


      
        	

        	Els francs responen: «Senyor, vós dieu ver.»

        	
      


      
        	

        	Tots els vint mil que porta el rei amb ell,

        	3415
      


      
        	

        	conjuntament li prometen llur fe

        	
      


      
        	

        	i no fallir-li per mort ni per destret.

        	
      


      
        	

        	Tots s’hi apliquen amb la llança primer

        	
      


      
        	

        	i amb les espases escometen després.

        	
      


      
        	

        	El combat és d’un terrible destret.

        	3420
      

    
  


  
    
      
        	CCXLVII

        	Vegeu Malpramis: pel mig del camp cavalca;

        	
      


      
        	

        	causa als francesos un terrible damnatge.

        	
      


      
        	

        	El duc Naimó ferotgement l’esguarda

        	
      


      
        	

        	i l’escomet amb una gran audàcia.

        	
      


      
        	

        	Del seu escut el revol li esvoralla,

        	3425
      


      
        	

        	del seu ausberg li destrossa les faldes,

        	
      


      
        	

        	li fica al cos tota l’ensenya saura

        	
      


      
        	

        	i l’abat mort enmig de set-cents altres.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCXLVIII

        	I Canabeu, germà de Baligant,

        	
      


      
        	

        	dels esperons d’or pur broca cavall;

        	3430
      


      
        	

        	es treu l’espasa, que té el pom de cristall,

        	
      


      
        	

        	colpeix Naimó sobre l’elm singular,

        	
      


      
        	

        	me li’n destrossa la meitat d’una part

        	
      


      
        	

        	i cinc corretges li talla amb el seu bran;

        	
      


      
        	

        	la capellina cap diner no li val,

        	3435
      


      
        	

        	talla la cofa fins a tocar la carn,

        	
      


      
        	

        	n’arrenca un tros i a terra l’ha llençat.

        	
      


      
        	

        	Gran fou el cop, el duc esternià

        	
      


      
        	

        	i hagués caigut. Sort que Déu l’ajudà.

        	
      


      
        	

        	Al coll del seu cavall es va abraçar

        	3440
      


      
        	

        	i, si hi hagués insistit el pagà,

        	
      


      
        	

        	ja fóra mort aquell noble vassall.

        	
      


      
        	

        	Carles de França hi va anar i l’ajudà.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLIX

        	El duc Naimó, l’angoixa l’escanyava

        	
      


      
        	

        	i aquell pagà l’instigava a combatre.

        	3445
      


      
        	

        	«Brivall! —diu Carles— En mala hora el tocares!»

        	
      


      
        	

        	I l’escomet amb el seu gran coratge:

        	
      


      
        	

        	l’escut li trenca, contra el cor l’hi aixafa,

        	
      


      
        	

        	del seu ausberg li esbotza la ventalla

        	
      


      
        	

        	i l’abat mort: la sella ha quedat rasa.

        	3450
      

    
  


  
    
      
        	CCL

        	Molt gran dolor té Carlemany, el rei,

        	
      


      
        	

        	quan veu Naimó ferit al davant seu

        	
      


      
        	

        	i la sang clara caient-li al verd herbei.

        	
      


      
        	

        	L’emperador li ha dit en secret:

        	
      


      
        	

        	«Gentil senyor, cavalqueu vora meu.

        	3455
      


      
        	

        	Mort és el foll que us tenia en destret;

        	
      


      
        	

        	li he ficat l’ascona dins la pell.»

        	
      


      
        	

        	Respon el duc Naimó: «Senyor, jo us crec.

        	
      


      
        	

        	Per poc que visqui molt útil us seré.»

        	
      


      
        	

        	Tots dos s’ajunten amb gran amor i fe.

        	3460
      


      
        	

        	Hi ha vint mil francs que cavalquen amb ells

        	
      


      
        	

        	i tots estan lluitant i escometent.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCI

        	I Baligant va cavalcant pel camp.

        	
      


      
        	

        	Es llança sobre el comte Guineman:

        	
      


      
        	

        	contra el seu cor li xafa l’escut blanc,

        	3465
      


      
        	

        	del seu ausberg li ha romput els panys,

        	
      


      
        	

        	els dos costats li separa dels flancs

        	
      


      
        	

        	i l’abat mort del seu rabent cavall.

        	
      


      
        	

        	I després mata Gebuí i Lorant,

        	
      


      
        	

        	i el vell Ricard, el senyor dels normands.

        	3470
      


      
        	

        	Els pagans criden: «Preciosa és puixant!

        	
      


      
        	

        	Colpiu, barons, que estem ben resguardats!»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLII

        	Qui pogués veure els cavallers d’Aràbia,

        	
      


      
        	

        	i els d’Occiant i d’Argolla i de Bascla!

        	
      


      
        	

        	Amb llurs ascones malfereixen i ataquen,

        	3475
      


      
        	

        	però els francesos no pensen pas anar-se’n.

        	
      


      
        	

        	En moren molts, tant dels uns com dels altres,

        	
      


      
        	

        	i fins al vespre molt forta és la batalla.

        	
      


      
        	

        	Els barons francs reben un gran damnatge:

        	
      


      
        	

        	passaran molts afanys per acabar-la.

        	3480
      

    
  


  
    
      
        	CCLIII

        	Força bé es baten els francs i els sarraïns.

        	
      


      
        	

        	Trenquen les astes i els ferros ben brunyits.

        	
      


      
        	

        	Qui hagués vist tants escuts destruïts

        	
      


      
        	

        	i hagués sentit dels ausbergs el xerric

        	
      


      
        	

        	i les espases damunt dels elms cruixir,

        	3485
      


      
        	

        	qui els cavallers desarçonar hagués vist

        	
      


      
        	

        	i homes xisclant contra el terra en morir,

        	
      


      
        	

        	un gran dolor podria retenir.

        	
      


      
        	

        	Aquest combat és molt dur de sofrir.

        	
      


      
        	

        	I Baligant, l’emir, prega Apol·lí

        	3490
      


      
        	

        	i Tervagant i Mafumet així:

        	
      


      
        	

        	«Senyors, déus meus, jo sempre us he servit;

        	
      


      
        	

        	us faré fer tres imatges d’or fi:

        	
      


      
        	

        	contra el rei Carles, vulgueu-me protegir.»

        	
      


      
        	

        	Se li presenta un privat, Gemalfí;

        	3495
      


      
        	

        	males notícies li porta i li diu:

        	
      


      
        	

        	«Avui, senyor, molt mala sort teniu;

        	
      


      
        	

        	ja heu perdut Malpramis, vostre fill,

        	
      


      
        	

        	i Canabeu, vostre germà, han occit,

        	
      


      
        	

        	car dos francesos molt bé se n’han sortit:

        	3500
      


      
        	

        	l’emperador n’és un, em sembla a mi.

        	
      


      
        	

        	Gros té el seu cos, com un marquès l’he vist,

        	
      


      
        	

        	la seva barba és blanca com una flor d’abril.»

        	
      


      
        	

        	L’emir inclina el seu elm tot seguit

        	
      


      
        	

        	i poc després el seu rostre ha ajupit.

        	3505
      


      
        	

        	Té un gran dolor, creu que s’està morint,

        	
      


      
        	

        	i fa cridar Jangleu l’Ultramarí.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLIV

        	Digué l’emir: «Jangleu, veniu, si us plau.

        	
      


      
        	

        	Vós sou un pros, el vostre saber és gran

        	
      


      
        	

        	i, dels vostres consells, jo sempre n’he fet cas.

        	3510
      


      
        	

        	¿Què me’n dieu, dels àrabs i dels francs?

        	
      


      
        	

        	¿Tindrem nosaltres la victòria del camp?»

        	
      


      
        	

        	I aquell respon: «Esteu mort Baligant.

        	
      


      
        	

        	Els vostres déus ja no us protegiran.

        	
      


      
        	

        	Carles és fer; valents, els seus vassalls;

        	3515
      


      
        	

        	mai no he vist una gent tan audaç.

        	
      


      
        	

        	Mas, requeriu els barons d’Occiant,

        	
      


      
        	

        	els turcs i enfruns, els àrabs i els gegants.

        	
      


      
        	

        	Allò que ha de passar, no ho aneu retardant.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLV

        	Es treu a fora l’emir la seva barba:

        	3520
      


      
        	

        	tal com la flor de l’arç apareix blanca.

        	
      


      
        	

        	Passi el que passi, no vol pas amagar-se.

        	
      


      
        	

        	Porta a la boca una botzina clara;

        	
      


      
        	

        	tan clar la toca que ho sent la gent pagana;

        	
      


      
        	

        	per tot el camp s’ajunten les companyes.

        	3525
      


      
        	

        	Els d’Occiant renillen tots i bramen;

        	
      


      
        	

        	els argollins igual que els gossos lladren

        	
      


      
        	

        	i desafien els francs amb arrogància,

        	
      


      
        	

        	trenquen llurs rengs més estrets i els separen.

        	
      


      
        	

        	Amb aquest cop, set mil de morts n’abaten.

        	3530
      

    
  


  
    
      
        	CCLVI

        	El comte Otger mai per mai no s’apoca;

        	
      


      
        	

        	no hi ha ningú millor que porti cota.

        	
      


      
        	

        	Quan les esquadres dels francesos veu rompre,

        	
      


      
        	

        	crida Terri, el duc d’Argona,

        	
      


      
        	

        	i Godofred d’Anjou i Jozerant, el comte,

        	3535
      


      
        	

        	i altivament a Carles enraona:

        	
      


      
        	

        	«Mireu com els pagans maten els vostres homes!

        	
      


      
        	

        	No plàcia a Déu que al cap porteu corona

        	
      


      
        	

        	si no ataqueu per venjar tal vergonya!»

        	
      


      
        	

        	Cap d’ells no diu ni un sol mot per respondre;

        	3540
      


      
        	

        	broquen amb força, els cavalls deixen córrer

        	
      


      
        	

        	i els escometen just al lloc on els troben.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLVII

        	Molt bé batallen el gran Carles, el rei,

        	
      


      
        	

        	i el duc Naimó i el pros Otger el Danès,

        	
      


      
        	

        	i Godofred d’Anjou, el gonfanoner.

        	3545
      


      
        	

        	És molt valent el senyor Otger el Danès:

        	
      


      
        	

        	broca el cavall, el fa córrer de ferm,

        	
      


      
        	

        	i el portador del dragó ha escomès:

        	
      


      
        	

        	derroca Amborres a terra, davant seu,

        	
      


      
        	

        	amb el dragó i el gonfanó del rei.

        	3550
      


      
        	

        	La seva ensenya per terra l’emir veu

        	
      


      
        	

        	i l’estandard de Mafumet ofès.

        	
      


      
        	

        	I Baligant ja està reconeixent

        	
      


      
        	

        	que ell manté el tort i Carlemany el dret.

        	
      


      
        	

        	Els pagans àrabs s’estan ara més quiets.

        	3555
      


      
        	

        	L’emperador demana als seus parents:

        	
      


      
        	

        	«Barons, digueu per Déu, ¿m’ajudareu?»

        	
      


      
        	

        	Els francs responen: «No cal que ho pregunteu.

        	
      


      
        	

        	Que sigui un fals qui no lluiti de ferm.»

        	
      

    
  


  CARLES I BALIGANT: EL COMBAT SINGULAR


  
    
      
        	CCLVIII

        	Ja se’n va el dia i tomba la vesprada.

        	3560
      


      
        	

        	Francs i pagans es baten amb espases.

        	
      


      
        	

        	Són uns valents els qui les hosts comanden

        	
      


      
        	

        	i, llurs ensenyes, no les han oblidades:

        	
      


      
        	

        	«Preciosa!» crida Baligant en veu alta

        	
      


      
        	

        	i el famós crit «Monjoia!» exclama Carles.

        	3565
      


      
        	

        	Es reconeixen per la veu forta i clara

        	
      


      
        	

        	i enmig del camp s’encontren l’un a l’altre.

        	
      


      
        	

        	S’escometeren, terribles cops es daren

        	
      


      
        	

        	amb les ascones a les targes rodades.

        	
      


      
        	

        	Les han trencat sota les bloques amples;

        	3570
      


      
        	

        	dels seus ausbergs s’han arrencat les faldes,

        	
      


      
        	

        	però llurs cossos no s’han tocat encara.

        	
      


      
        	

        	Trenquen les cingles i les selles voltaren,

        	
      


      
        	

        	cauen els reis i per terra rodaren.

        	
      


      
        	

        	Ràpidament sobre els peus es dreçaren;

        	3575
      


      
        	

        	valentament ja s’han tret les espases.

        	
      


      
        	

        	Aquesta lluita no serà destorbada:

        	
      


      
        	

        	sense home mort, ja no podrà acabar-se.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLIX

        	Molt valent és Carles de França, dolça,

        	
      


      
        	

        	i Baligant no dubta ni s’apoca.

        	3580
      


      
        	

        	Ja les espases totes nues es mostren;

        	
      


      
        	

        	sobre els escuts terribles cops es donen:

        	
      


      
        	

        	trenquen els cuiros, s’han romput els fusts dobles,

        	
      


      
        	

        	cauen els claus, s’especegen les bloques

        	
      


      
        	

        	i, al descobert, es colpeixen les cotes;

        	3585
      


      
        	

        	als elms lluents flamegen les espurnes.

        	
      


      
        	

        	Aquesta lluita no es podrà dar per closa

        	
      


      
        	

        	si un dels dos el seu tort no hi atorga.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLX

        	L’emir digué: «Carles, pensa-t’ho bé:

        	
      


      
        	

        	per penedir-te’n davant meu, pren consell.

        	3590
      


      
        	

        	M’has mort el fill, ja m’ho han fet saber,

        	
      


      
        	

        	volent-me el regne un gran tort m’estàs fent.

        	
      


      
        	

        	Fes-te’m vassall i en feu te’l tornaré;

        	
      


      
        	

        	vulgues servir-me aquí i a tot arreu.»

        	
      


      
        	

        	Carles respon: «Fóra actuar vilment.

        	3595
      


      
        	

        	A cap pagà pau i amor no daré.

        	
      


      
        	

        	Rep tu la llei que ens ha revelat Déu,

        	
      


      
        	

        	el cristianisme, i a l’instant t’amaré;

        	
      


      
        	

        	després serveix el Rei Omnipotent.»

        	
      


      
        	

        	Diu Baligant: «Comences malament!»

        	3600
      


      
        	

        	I amb les espases tots dos s’han escomès.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXI

        	L’emir és home d’una força molt gran;

        	
      


      
        	

        	ha colpit Carles a l’elm d’acer brillant:

        	
      


      
        	

        	l’hi ha trencat i badat sobre el cap;

        	
      


      
        	

        	sota els cabells li ha clavat el bran

        	3605
      


      
        	

        	i se li emporta un pam o més de carn:

        	
      


      
        	

        	en aquell lloc se li veu l’os pelat.

        	
      


      
        	

        	Carles vacil·la i per poc si no cau;

        	
      


      
        	

        	mes Déu no el vol veure mort o guanyat.

        	
      


      
        	

        	Sant Gabriel cap a ell ha tornat

        	3610
      


      
        	

        	i li pregunta: «Rei magne, ¿em sents?, ¿què fas?»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLXII

        	Quan Carles sent la santa veu de l’àngel,

        	
      


      
        	

        	ja no té por ni de morir dubtança

        	
      


      
        	

        	i recupera els sentits i el coratge.

        	
      


      
        	

        	Colpeix l’emir amb l’espasa de França:

        	3615
      


      
        	

        	li trenca l’elm, ple de gemmes que blanden,

        	
      


      
        	

        	li obre el cap, d’on el cervell s’escampa,

        	
      


      
        	

        	i tot el rostre fins a la barba blanca

        	
      


      
        	

        	i l’abat mort sens que pugui escapar-se’n.

        	
      


      
        	

        	Perquè el coneguin, el rei «Monjoia!» exclama.

        	3620
      


      
        	

        	Amb aquest mot, el duc Naimó s’atansa;

        	
      


      
        	

        	pren Tencedor, hi ha muntat el rei magne.

        	
      


      
        	

        	Els pagans marxen: no els deixa Déu quedar-se.

        	
      


      
        	

        	Ara els francs troben aquells que tant cercaven.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLXIII

        	Els pagans fugen, car Nostre Senyor ho vol,

        	3625
      


      
        	

        	i els persegueix l’host de l’emperador.

        	
      


      
        	

        	«Senyors —diu Carles— vengeu els vostres dols,

        	
      


      
        	

        	feu bona cara, il·lumineu els cors,

        	
      


      
        	

        	que aquest matí pels ulls vessàveu plors.»

        	
      


      
        	

        	Els francs responen: «Així ho farem, senyor.»

        	3630
      


      
        	

        	I cadascú en fereix tants com pot:

        	
      


      
        	

        	dels que hi havia, se’n van salvar ben pocs.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLXIV

        	Forta és la calda, la senda és polsegosa.

        	
      


      
        	

        	Els pagans fugen i els de França els angoixen;

        	
      


      
        	

        	l’encalçament arriba a Saragossa.

        	3635
      


      
        	

        	Dalt de la torre ha pujat Bramimonda

        	
      


      
        	

        	acompanyada pels clergues i canonges

        	
      


      
        	

        	de la llei falsa, que a Déu és odiosa:

        	
      


      
        	

        	no reben ordes ni coroneta porten.

        	
      


      
        	

        	Quan ella veu la seva gent confosa,

        	3640
      


      
        	

        	crida en veu alta: «Ajudeu-nos, Mahoma!

        	
      


      
        	

        	Ai gentil rei, ja ens han vençut els homes,

        	
      


      
        	

        	l’emir és mort amb una gran vergonya!»

        	
      


      
        	

        	Vers la paret el rei Marsili es tomba,

        	
      


      
        	

        	plora pels ulls, tota la cara acota.

        	3645
      


      
        	

        	Mor de dolor pel pecat que l’acora

        	
      


      
        	

        	i que als diables la seva ànima dóna.

        	
      

    
  


  L’OCUPACIÓ DE SARAGOSSA


  
    
      
        	CCLXV

        	Els sarraïns són morts, només uns quants se’n salven;

        	
      


      
        	

        	Carles ja té la batalla guanyada.

        	
      


      
        	

        	De Saragossa la porta és arrencada:

        	3650
      


      
        	

        	sap que mai més no serà defensada.

        	
      


      
        	

        	Pren la ciutat, els seus l’han ocupada:

        	
      


      
        	

        	per dret de guerra aquella nit hi passen.

        	
      


      
        	

        	Està orgullós el rei Carles el Magne.

        	
      


      
        	

        	Per Bramimonda les torres li són dades:

        	3655
      


      
        	

        	deu torres altes i cinquanta de baixes.

        	
      


      
        	

        	Molt bé ho ha fet aquell que Déu empara.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLXVI

        	Ja tomba el dia i la nit els arriba,

        	
      


      
        	

        	clara és la lluna i les estrelles brillen.

        	
      


      
        	

        	El rei ja té Saragossa rendida

        	3660
      


      
        	

        	i mil francesos escorcollen la vila,

        	
      


      
        	

        	les sinagogues i les mahomeries.

        	
      


      
        	

        	Amb malls de ferro i amb destrals que tenien,

        	
      


      
        	

        	tots els seus ídols i les imatges trinxen:

        	
      


      
        	

        	ni sortilegis hi haurà ni falsies.

        	3665
      


      
        	

        	El rei té fe i es proposa servir-la:

        	
      


      
        	

        	els seus prelats les aigües beneïren

        	
      


      
        	

        	i al baptisteri els pagans conduïren.

        	
      


      
        	

        	Que s’oposés el rei, si cap n’hi havia,

        	
      


      
        	

        	o fou penjat o cremat o l’occiren.

        	3670
      


      
        	

        	Més de cent mil en porten a les piques;

        	
      


      
        	

        	són vers creients, excepte la regina,

        	
      


      
        	

        	que a França, dolça, serà duta captiva,

        	
      


      
        	

        	car per amor el rei vol convertir-la.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLXVII

        	Passa la nit i ja clareja el jorn.

        	3675
      


      
        	

        	A cada torre posa el rei guarnició;

        	
      


      
        	

        	mil cavallers hi deixa, lluitadors:

        	
      


      
        	

        	guarden la vila per a l’emperador.

        	
      


      
        	

        	Munta el rei Carles i tots els francs de l’host

        	
      


      
        	

        	i Bramimonda, que porta-a la presó,

        	3680
      


      
        	

        	però desitja la seva salvació.

        	
      


      
        	

        	Han regressat amb alegria i goig;

        	
      


      
        	

        	passen Narbona amb força i amb vigor;

        	
      


      
        	

        	són a Bordeus, la ciutat de renom,

        	
      


      
        	

        	i on té l’altar sant Severí, el baró,

        	3685
      


      
        	

        	hi posa l’olifant ple de mancusos i or:

        	
      


      
        	

        	els pelegrins l’han vist en aquell lloc.

        	
      


      
        	

        	Passa el Gironda amb grans embarcacions

        	
      


      
        	

        	i fins a Blaia s’emporta el seu nebot,

        	
      


      
        	

        	i Oliver, el seu noble companyó,

        	3690
      


      
        	

        	i l’arquebisbe, que fou sensat i pros.

        	
      


      
        	

        	En blancs sarcòfags ha fet posar els senyors:

        	
      


      
        	

        	a Sant Romà reposen els barons

        	
      


      
        	

        	i els encomana a Déu i als seus sants noms.

        	
      


      
        	

        	Carles cavalca per valls i per turons,

        	3695
      


      
        	

        	fins a Aquisgrà no vol fer cap sojorn.

        	
      


      
        	

        	Tant cavalcà que desmunta al graó.

        	
      


      
        	

        	Així que arriba al palau grandiós,

        	
      


      
        	

        	amb missatgers convoca els seus jutges a cort:

        	
      


      
        	

        	bàvars, saxons, lorenesos, frisons;

        	3700
      


      
        	

        	convoca els alemanys i els borgonyons

        	
      


      
        	

        	i els peitovins, els normands i els bretons,

        	
      


      
        	

        	i, dels de França, els qui més savis són.

        	
      


      
        	

        	Ara comença el plet de Ganeló.

        	
      

    
  


  ÚLTIMA PART

  

  LA JUSTÍCIA DE CARLEMANY


  LA MORT D’ALDA, LA BELLA


  
    
      
        	CCLXVIII

        	L’emperador ha regressat d’Espanya,

        	3705
      


      
        	

        	torna a Aquisgrà, la millor seu de França,

        	
      


      
        	

        	puja al palau, el rei entra a la sala

        	
      


      
        	

        	i heus aquí que Alda, una bella donzella,

        	
      


      
        	

        	li diu: «¿On és Roland, que l’host guiava,

        	
      


      
        	

        	que em va jurar de prendre’m per companya?»

        	3710
      


      
        	

        	Carles sofreix, li dol i sent recança,

        	
      


      
        	

        	plora pels ulls i s’estira la barba:

        	
      


      
        	

        	«Germana, cara amiga, per un mort tu em demanes.

        	
      


      
        	

        	Hi guanyaràs amb l’home que vull dar-te:

        	
      


      
        	

        	és Ludovic, el millor, que jo sàpiga;

        	3715
      


      
        	

        	és el meu fill, tindrà les meves marques.»

        	
      


      
        	

        	Alda respon: «Sento estranyes paraules.

        	
      


      
        	

        	No plàcia a Déu ni als seus sants ni als seus àngels que,

        	
      


      
        	

        	mort Roland, jo resti viva encara.»

        	
      


      
        	

        	Perd el color i cau als peus de Carles.

        	3720
      


      
        	

        	S’ha mort de sobte, Déu l’hagi perdonada!

        	
      


      
        	

        	Els barons francs la ploren i la planyen.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLXIX

        	Alda la bella els seus jorns ha acabat.

        	
      


      
        	

        	L’emperador creu que s’ha desmaiat,

        	
      


      
        	

        	li ha fet llàstima, la plora Carlemany

        	3725
      


      
        	

        	i l’ha aixecat agafant-la amb les mans:

        	
      


      
        	

        	damunt l’espatlla li ha caigut el cap.

        	
      


      
        	

        	Quan Carles veu que morta l’ha aixecat,

        	
      


      
        	

        	quatre comtesses prestament fa cridar

        	
      


      
        	

        	i a un monestir de monges l’han portat.

        	3730
      


      
        	

        	Tota la nit la vetllen, fins que és clar.

        	
      


      
        	

        	Després l’enterren bellament prop l’altar.

        	
      


      
        	

        	Honors molt grans el rei li ha atorgat.

        	
      

    
  


  PROCÉS A GANELÓ


  
    
      
        	CCLXX

        	L’emperador a Aquisgrà torna a ser.

        	
      


      
        	

        	Ganeló, el fals, amb cadenes d’acer,

        	3735
      


      
        	

        	és al davant de la mansió del rei;

        	
      


      
        	

        	en una estaca l’han fermat els servents;

        	
      


      
        	

        	les mans li lliguen amb corretges de cerf

        	
      


      
        	

        	i l’apallissen amb garrots i sarments.

        	
      


      
        	

        	No es mereix pas tenir cap altre bé.

        	3740
      


      
        	

        	Amb gran dolor hi espera el seu procés.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLXXI

        	Això està escrit, ho diu l’antiga gesta:

        	
      


      
        	

        	Carles cridà vassalls de moltes terres

        	
      


      
        	

        	i els reuní a Aquisgrà, a la capella.

        	
      


      
        	

        	Gran era el dia, molt gran era la festa,

        	3745
      


      
        	

        	que alguns en diuen del baró sant Silvestre.

        	
      


      
        	

        	Ara l’afer i el judici comencen

        	
      


      
        	

        	de Ganeló, per la traïció feta.

        	
      


      
        	

        	L’emperador l’ha fet dur en sa presència.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLXXII

        	«Senyors barons —diu Carlemany, el rei—,

        	3750
      


      
        	

        	de Ganeló, me n’heu de jutjar el dret.

        	
      


      
        	

        	Amb la meva host fins a Espanya vingué,

        	
      


      
        	

        	m’arrabassà vint mil francesos meus

        	
      


      
        	

        	i el meu nebot, que mai més no veureu,

        	
      


      
        	

        	i Oliver, l’home pros i cortès;

        	3755
      


      
        	

        	els dotze pars ha traït per diners.»

        	
      


      
        	

        	Diu Ganeló: «Sóc fals si amago res!

        	
      


      
        	

        	Féu-me Roland tort en or i en diners

        	
      


      
        	

        	i vaig cercar-li la mort i un gran destret;

        	
      


      
        	

        	cap traïció, però, no he comès.»

        	3760
      


      
        	

        	Els francs responen: «Ara tindrem consell.»

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLXXIII

        	Davant el rei, està dret Ganeló:

        	
      


      
        	

        	té el cos gentil i al rostre un bell color;

        	
      


      
        	

        	si fos lleial, semblaria un baró.

        	
      


      
        	

        	Mira els de França i els jutges de la cort

        	3765
      


      
        	

        	i la trentena dels seus parents que hi són.

        	
      


      
        	

        	Després exclama a grans veus i ben fort:

        	
      


      
        	

        	«Per mor de Déu, escolteu-me barons!

        	
      


      
        	

        	Senyors, jo anava amb l’host, era amb l’emperador,

        	
      


      
        	

        	i jo el servia fidelment i amb amor.

        	3770
      


      
        	

        	Odi em tenia Roland, el seu nebot,

        	
      


      
        	

        	i em va triar per a mort i dolor.

        	
      


      
        	

        	Vaig dur el missatge a Marsili, el baró;

        	
      


      
        	

        	sols en l’astúcia vaig trobar salvació.

        	
      


      
        	

        	Jo vaig reptar Roland, al lluitador,

        	3775
      


      
        	

        	i Oliver i els dotze companyons.

        	
      


      
        	

        	Ho sentí Carles i els seus nobles barons.

        	
      


      
        	

        	Jo m’he venjat, no he fet traïció.»

        	
      


      
        	

        	«Tindrem consell», els francs li han respost.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLXXIV

        	Quan Ganeló veu que el gran plet comença,

        	3780
      


      
        	

        	dels seus parents, entorn seu n’hi ha trenta.

        	
      


      
        	

        	I n’hi ha un que els altres obeeixen:

        	
      


      
        	

        	és Pinabel del castell de Sorença;

        	
      


      
        	

        	sap ben parlar i amb rectes mots contendre

        	
      


      
        	

        	i és bon vassall per ses armes defendre.

        	3785
      


      
        	

        	«En vós confio —Ganeló el seu par prega—,

        	
      


      
        	

        	salveu-me avui de mort i de querella.»

        	
      


      
        	

        	Diu Pinabel: «Sereu lliure de pressa.

        	
      


      
        	

        	Si cap francès a la forca us condemna,

        	
      


      
        	

        	on per junyir Carles doni llicència,

        	3790
      


      
        	

        	amb bran d’acer, que menteix faré veure.»

        	
      


      
        	

        	Ganeló, el comte, als seus peus es presenta.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLXXV

        	Saxons i bàvars ha anat a consell

        	
      


      
        	

        	i els peitovins, normands i francs també;

        	
      


      
        	

        	i n’hi ha molts d’alemanys i tudescs;

        	3795
      


      
        	

        	i els més cortesos d’Alvernia hi són presents.

        	
      


      
        	

        	Per Pinabel, s’ho prenen cautament.

        	
      


      
        	

        	L’un diu a l’altre: «Convé que ho aturem.

        	
      


      
        	

        	Deixem el plet i demanem al rei

        	
      


      
        	

        	que Ganeló sigui absolt d’aquest fet

        	3800
      


      
        	

        	i que el serveixi per amor i per fe.

        	
      


      
        	

        	Roland és mort, ja no el veurem mai més

        	
      


      
        	

        	i no el tindrem ni amb or ni amb molts diners;

        	
      


      
        	

        	seria un foll qui combatés per ell.»

        	
      


      
        	

        	Tots els barons ho han acordat i admès,

        	3805
      


      
        	

        	tret sols Terri, germà de Godofred.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CCLXXVI

        	A Carlemany retornen els barons;

        	
      


      
        	

        	diuen al rei: «Us demanem, senyor,

        	
      


      
        	

        	que declareu innocent Ganeló

        	
      


      
        	

        	i que us serveixi fidelment i amb amor.

        	3810
      


      
        	

        	Deixeu-lo viure, que és molt gentil i pros,

        	
      


      
        	

        	i no en veureu, quan serà mort, cap pellingot,

        	
      


      
        	

        	no el recuperarem per cap tresor.»

        	
      


      
        	

        	Diu això el rei: «Sou tots uns traïdors.»

        	
      

    
  


  EL JUDICI DE DÉU: COMBAT A ULTRANÇA


  
    
      
        	CLXXVII

        	Quan Carles veu que tots li han fallit,

        	3815
      


      
        	

        	abaixa el cap i el rostre fins al pit;

        	
      


      
        	

        	pel gran dolor que té diu que està trist.

        	
      


      
        	

        	Se li presenta un cavaller, Terrí,

        	
      


      
        	

        	germà de Godofred, duc angeví.

        	
      


      
        	

        	Té el cos esvelt i magre i esquifit,

        	3820
      


      
        	

        	i el rostre un xic morè i cabells negrins;

        	
      


      
        	

        	no és gaire alt, tampoc se’l veu petit.

        	
      


      
        	

        	A Carlemany, cortesament li diu:

        	
      


      
        	

        	«Bon senyor rei, no us entristiu així.

        	
      


      
        	

        	Ja sabeu prou que molt us he servit.

        	3825
      


      
        	

        	Pels meus majors, el plet vull mantenir.

        	
      


      
        	

        	Si danys Roland a Ganeló inferí,

        	
      


      
        	

        	puix que us servia, n’estava protegit.

        	
      


      
        	

        	Ganeló, doncs, és fals perquè el traí

        	
      


      
        	

        	i és, envers vós, perjur i fementit.

        	3830
      


      
        	

        	Jo, a la forca el condemno a morir

        	
      


      
        	

        	i que el torturin de viu en viu,

        	
      


      
        	

        	per traïdor que ha consumat el crim.

        	
      


      
        	

        	Si algun parent ara em vol desmentir,

        	
      


      
        	

        	amb aquest bran, que duc cenyit aquí,

        	3835
      


      
        	

        	el meu judici sóc prest a mantenir.»

        	
      


      
        	

        	Els francs responen: «Són uns mots molt ben dits.»

        	
      


      
        	CLXXVIII

        	Davant del rei ha vingut Pinabel;

        	
      


      
        	

        	és gros i fort i valent i lleuger:

        	
      


      
        	

        	si et dóna un cop, se t’ha acabat el temps;

        	3840
      


      
        	

        	i diu al rei: «Senyor, vostre és el plet:

        	
      


      
        	

        	ordeneu, doncs, que no corrin més veus.

        	
      


      
        	

        	Veig que Terrí el seu judici ha fet:

        	
      


      
        	

        	combatré amb ell i el faré mentider.»

        	
      


      
        	

        	Li ha posat a la mà el seu guant dret.

        	3845
      


      
        	

        	«Hi ha d’haver gatges», l’emperador exigeix.

        	
      


      
        	

        	Trenta parents s’engatgen lleialment.

        	
      


      
        	

        	Digué això el rei: «Jo us l’alliberaré.»

        	
      


      
        	

        	Els fa guardar fins que es resolgui el plet.

        	
      


      
        	CLXXIX

        	Quan veu Terrí que ara hi haurà batalla,

        	3850
      


      
        	

        	el seu guant dret ha presentat a Carles

        	
      


      
        	

        	i el rei el deixa anar a canvi d’ostatges.

        	
      


      
        	

        	Després fa dur quatre bancs a la plaça.

        	
      


      
        	

        	Hi van a seure aquells que han de combatre.

        	
      


      
        	

        	S’han ben reptat, en opinió dels altres.

        	3855
      


      
        	

        	Ha fet els tractes Otger de Dinamarca.

        	
      


      
        	

        	Després demanen els cavalls i les armes.

        	
      


      
        	CLXXX

        	Quan s’han armat i trobat per justar,

        	
      


      
        	

        	ben confessats, absolts i persignats,

        	
      


      
        	

        	han oït missa i combregat;

        	3860
      


      
        	

        	als monestirs fan ofrenes molt grans

        	
      


      
        	

        	i compareixen davant de Carlemany.

        	
      


      
        	

        	Duen als peus llurs esperons calçats;

        	
      


      
        	

        	porten ausbergs lleugers i forts i blancs;

        	
      


      
        	

        	ja s’han llaçat al cap els elms brillants;

        	3865
      


      
        	

        	cenyeixen brans amb guarda d’or als flancs;

        	
      


      
        	

        	al coll es pengen escuts quarterejats

        	
      


      
        	

        	i al puny dret tenen les ascones tallants.

        	
      


      
        	

        	Munten després als seus rabents cavalls

        	
      


      
        	

        	i cent mil cavallers es posen a plorar,

        	3870
      


      
        	

        	car tenen llàstima de Terrí per Roland.

        	
      


      
        	

        	Déu sap, però, com anirà el final.

        	
      


      
        	CLXXXI

        	Sota Aquisgrà hi ha una prada molt vasta.

        	
      


      
        	

        	Dels dos barons és a punt la batalla.

        	
      


      
        	

        	Són uns prohoms, tenen un gran coratge;

        	3875
      


      
        	

        	són, llurs muntures, corredores i ràpides.

        	
      


      
        	

        	Les broquen fort, agafen l’arrencada

        	
      


      
        	

        	i amb gran virtut s’encontren l’un a l’altre:

        	
      


      
        	

        	tots dos escuts s’esbotzen i espedacen,

        	
      


      
        	

        	llurs ausbergs rompen i les cingles es tallen,

        	3880
      


      
        	

        	els arçons volten, les dues selles cauen,

        	
      


      
        	

        	i els cent mil homes que els miren vessen llàgrimes.

        	
      


      
        	CLXXXII

        	Ja són a terra aquells dos cavallers;

        	
      


      
        	

        	ràpidament es drecen sobre els peus.

        	
      


      
        	

        	És fort i ràpid i lleuger, Pinabel.

        	3885
      


      
        	

        	Tots dos s’acuiten, ja no tenen destrers;

        	
      


      
        	

        	amb llurs espases, que tenen d’or la creu,

        	
      


      
        	

        	s’assesten cops damunt dels elms d’acer:

        	
      


      
        	

        	grans són els cops, donats per obrir els elms.

        	
      


      
        	

        	Molt se’n lamenten tots aquells cavallers.

        	3890
      


      
        	

        	«Ai Déu —diu Carles—, feu ja resplendir el dret!»

        	
      


      
        	CLXXXIII

        	«Dóna’t, Terrí-li ha dit Pinabel—,

        	
      


      
        	

        	seré el teu home per amor i per fe.

        	
      


      
        	

        	Tants com en vulguis te’n daré, dels meus béns;

        	
      


      
        	

        	mes, Ganeló fes concordar amb el rei.»

        	3895
      


      
        	

        	Respon Terrí: «No accepto el teu consell.

        	
      


      
        	

        	Fóra jo un fals si ho consentia gens.

        	
      


      
        	

        	Que avui Déu digui qui de tots dos té el dret.»

        	
      


      
        	CLXXXIV

        	Digué Terrí: «Pinabel, ets molt brau;

        	
      


      
        	

        	ets gros i fort, tens un cos ben plantat;

        	3900
      


      
        	

        	pel teu valor et coneixen els pars.

        	
      


      
        	

        	Aquesta lluita, deixa-la, doncs, estar.

        	
      


      
        	

        	Amb Carlemany et faré concordar

        	
      


      
        	

        	i amb Ganeló tal justícia es farà

        	
      


      
        	

        	que cada dia se’n sentirà parlar.»

        	3905
      


      
        	

        	Diu Pinabel: «A Déu no sigui grat.

        	
      


      
        	

        	Vull defensar tot el meu parentat,

        	
      


      
        	

        	no em donaré per cap home mortal;

        	
      


      
        	

        	més m’estimo morir que això em sigui imputat.»

        	
      


      
        	

        	Llavors comencen a colpir amb els seus brans

        	3910
      


      
        	

        	sobre el seus elms, que són amb or gemmats,

        	
      


      
        	

        	i espurnes clares vers el cel van volant.

        	
      


      
        	

        	És impossible que els puguin separar:

        	
      


      
        	

        	sense home mort, no hi pot haver final.

        	
      


      
        	CLXXXV

        	N’és molt, de pros, Pinabel de Sorença;

        	3915
      


      
        	

        	colpeix Terrí sobre l’elm de Provença:

        	
      


      
        	

        	salten espurnes que fan encendre l’herba.

        	
      


      
        	

        	Del bran d’acer la punta li presenta

        	
      


      
        	

        	i la hi fa caure al damunt de la testa;

        	
      


      
        	

        	pel mig del rostre el seu elm li esbardella:

        	3920
      


      
        	

        	la sang li llisca per la galta dreta

        	
      


      
        	

        	i en té des de l’esquena fins al damunt del ventre.

        	
      


      
        	

        	Déu l’ha guardat, no l’ha estès mort a terra.

        	
      

    
  


  
    
      
        	CLXXXVI

        	Terrí s’adona que al rostre ha estat nafrat;

        	
      


      
        	

        	la sang, molt clara, li cau al prat herbat.

        	3925
      


      
        	

        	Colpeja Pinabel a l’elm d’acer brillant:

        	
      


      
        	

        	fins al nasal l’hi ha obert i trencat,

        	
      


      
        	

        	tot el cervell li ha escampat del cap,

        	
      


      
        	

        	extreu l’espasa i mort l’ha derrocat.

        	
      


      
        	

        	Amb aquest cop s’ha guanyat el combat.

        	3930
      


      
        	

        	«És un miracle de Déu! —criden els francs—.

        	
      


      
        	

        	És just que Ganeló sigui penjat,

        	
      


      
        	

        	i els seus parents que en gatge s’han lliurat.»

        	
      


      
        	CLXXXVII

        	Quan Terrí té guanyada la batalla,

        	
      


      
        	

        	se li acosta l’emperador, el rei Carles,

        	3935
      


      
        	

        	i els quatre nobles barons que l’acompanyen:

        	
      


      
        	

        	el duc Naimó i Otger de Dinamarca

        	
      


      
        	

        	i Godofred d’Anjou i Guillem de Blaia.

        	
      


      
        	

        	El rei ha pres Terrí entre els seus braços,

        	
      


      
        	

        	li eixuga el rostre amb les grans pells de marta,

        	3940
      


      
        	

        	les hi decanta i amb noves pells el tapen.

        	
      


      
        	

        	Molt suaument el cavaller desarmen.

        	
      


      
        	

        	L’han fet muntar sobre un mulat d’Aràbia;

        	
      


      
        	

        	amb senyoriu se’n tornen, i amb gaubança.

        	
      


      
        	

        	Són a Aquisgrà, desmunten a la plaça.

        	3945
      


      
        	

        	Ara comença la matança dels altres.

        	
      

    
  


  L’EXECUCIÓ DEL TRAÏDOR


  
    
      
        	CCLXXXVIII

        	Carles convoca els seus comtes i ducs:

        	
      


      
        	

        	«¿Què n’he de fer, d’aquests que he retingut?

        	
      


      
        	

        	Per Ganeló, al procés han vingut;

        	
      


      
        	

        	per Pinabel, en gatge s’han retut.»

        	3950
      


      
        	

        	Els francs responen: «Que no en visqui ni un!»

        	
      


      
        	

        	El rei ordena al seu veguer Basbrú:

        	
      


      
        	

        	«Vés, penja’ls tots a l’arbre de mal fust.

        	
      


      
        	

        	I per ma barba, que ja té els pèls canuts,

        	
      


      
        	

        	seràs confós i mort si cap te’n fuig.»

        	3955
      


      
        	

        	Aquest respon: «¿On, si no, els he de dur?»

        	
      


      
        	

        	Amb cent servents, per la força els hi duu:

        	
      


      
        	

        	trenta n’hi ha, de penjats en el fust.

        	
      


      
        	

        	A si mateix es mata i els seus, el traïdor.

        	
      


      
        	CCLXXXIX

        	Tornen després els bàvars i alemanys

        	3960
      


      
        	

        	i els peitovins, els bretons i els normands.

        	
      


      
        	

        	Han decidit, i sobretot els francs,

        	
      


      
        	

        	que Ganeló mori amb terrible afany.

        	
      


      
        	

        	Quatre destrers han fet dur allà davant

        	
      


      
        	

        	i a ells li lliguen els seus peus i les mans.

        	3965
      


      
        	

        	Són ardorosos i ràpids els cavalls;

        	
      


      
        	

        	quatre servents els fan córrer endavant

        	
      


      
        	

        	devers una euga que hi ha al bell mig del camp.

        	
      


      
        	

        	És arribada la perdició del fals:

        	
      


      
        	

        	tots els seus nervis se li van estirant

        	3970
      


      
        	

        	i tots els membres del seu cos esqueixant.

        	
      


      
        	

        	Per l’herba verda, llisca clara la sang.

        	
      


      
        	

        	Ganeló mor com un fals i un covard.

        	
      


      
        	

        	No és just que el traïdor se’n pugui mai vantar.

        	
      

    
  


  LA CONVERSIÓ DE BRAMIMONDA


  
    
      
        	CCXC

        	Quan Carlemany hagué pres sa venjança,

        	3975
      


      
        	

        	va convocar tots els bisbes de França,

        	
      


      
        	

        	de Baviera i de tot Alemanya:

        	
      


      
        	

        	«Una honorable captiva tinc a casa.

        	
      


      
        	

        	Tants n’ha escoltat, de sermons i paràboles,

        	
      


      
        	

        	que creu en Déu i es vol fer cristiana.

        	3980
      


      
        	

        	Bategeu-la, que Déu tingui aquesta ànima.»

        	
      


      
        	

        	«Fem-ho amb padrines —aquells li contestaren—,

        	
      


      
        	

        	puix hi ha prou dames creients i de llinatge.»

        	
      


      
        	

        	Molt gran als banys d’Aquisgrà és la gentada;

        	
      


      
        	

        	allí bategen la regina d’Espanya:

        	3985
      


      
        	

        	li han posat el nom de Juliana.

        	
      


      
        	

        	És cristiana per coneixença clara.

        	
      

    
  


  EPÍLEG


  
    
      
        	CCXCI

        	Quan Carlemany hagué fet sa justícia

        	
      


      
        	

        	i hagué esclarit la seva immensa ira

        	
      


      
        	

        	i Bramimonda hagué dut al baptisme,

        	3990
      


      
        	

        	caigué la nit: s’havia clos el dia.

        	
      


      
        	

        	Dintre la cambra voltada el rei dormia;

        	
      


      
        	

        	sant Gabriel de part de Déu el crida:

        	
      


      
        	

        	«Carles, les hosts del teu imperi avisa.

        	
      


      
        	

        	Vés-te’n per força a la terra de Bira

        	3995
      


      
        	

        	a ajudar el rei Vivià, que és a Imfa,

        	
      


      
        	

        	a la ciutat, que els pagans assitien:

        	
      


      
        	

        	els cristians et reclamen i et criden.»

        	
      


      
        	

        	L’emperador, per re anar-hi voldria:

        	
      


      
        	

        	Déu! —digué el rei—, que penosa és ma vida!»

        	4000
      


      
        	

        	Plora pels ulls i la barba s’estira.

        	
      


      
        	

        	

        	
      


      
        	

        	Fi de la gesta que Turoldus declina.
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